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บทบรรณาธิการ
	 ด ้วยศูนย ์ยุ โรปศึกษาแห ่งจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัยมี 
พันธกิจส�ำคัญในการเสริมสร้าง พัฒนาและเผยแพร่องค์ความรู้ด้าน
ยุโรปศึกษาให้แก่สาธารณชน เพื่อประโยชน์ทางการศึกษาด้านยุโรป
ศึกษาในประเทศไทยและภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ศูนย์ฯจึงได้
จัดท�ำและเผยแพร่ “วารสารยุโรปศึกษา” (Journal of European 
Studies) ส�ำหรับให้นักวิชาการ นิสิต นักศึกษาและบุคคลทั่วไปใน
วงกว้าง สามารถใช้เป็นเวทีในการแลกเปล่ียนองค์ความรู้และความ 
คิดเห็นในสาขาวิชา อย่างต่อเนื่องมายาวนานกว่าสองทศวรรษ

	 ในโอกาสการตีพิมพ์วารสารปีท่ี 24 นี้ (พ.ศ.2561) กอง
บรรณาธิการวารสารยุโรปศึกษาได้จัดท�ำและเริ่มด�ำเนินแผนพัฒนา
วารสารรอบใหม่ โดยเริม่เปลีย่นแปลงรปูแบบรูปเล่มให้มมีาตรฐาน อ่าน
ง่าย มกีารอ้างองิทีช่ดัเจนและได้มาตรฐาน สวยงาม และทนัสมยัยิง่ขึน้ 
ดงัทีผู่อ่้านได้จะเหน็ในวารสารฉบับนี ้ก่อนทีจ่ะมกีารปรบัปรงุเกณฑ์และ
กระบวนการการพิจารณาบทความที่ส่งเข้าตีพิมพ์ รวมถึงพัฒนาช่อง
ทางการเข้าถึงวารสารผ่านเครือข่ายอินเทอร์เน็ตในอนาคตอันใกล้ต่อ
ไป เพื่อยกระดับวารสารให้มีคุณภาพตามมาตรฐานสากลมากขึ้น

	 ส�ำหรบับทความในวารสารฉบับนี ้กองบรรณาธิการได้พจิารณา
เลือกตีพิมพ์บทความคุณภาพยอดเยี่ยมรวมท้ังส้ิน 5 บทความ ซ่ึง
ครอบคลุมประเด็น พื้นท่ีทางภูมิศาสตร์ ช่วงเวลาและศาสตร์ที่ใช้ใน
การศึกษาหลากหลาย

	 ในบทความช้ินแรก “การปฏวิตัฝิรัง่เศส ค.ศ.1848 กบัหนทาง
การสร้างประชาธิปไตยใหม่ในสมัยสาธารณรัฐที่สองของประเทศ” 
ธติพิงศ์ มทีอง อาจารย์ประจ�ำสาขาวชิาสงัคมศกึษา คณะมนษุยศาสตร์
และสงัคมศาสตร์ มหาวทิยาลยัราชภฎันครปฐม ได้อธบิายถงึพัฒนาการ
และปัจจัยท่ีมีอิทธิพลต่อพัฒนาการของการปฏิวัติในฝรั่งเศสเมื่อเดือน
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กุมภาพันธ์ ค.ศ.1848 ท่ีน�ำไปสู่การสิ้นสุดลงของระบอบกษัตริย์และ
การก่อตั้งระบอบสาธารณรัฐขึ้นมาอีกคร้ังหนึ่ง อย่างไรก็ดี ผู้เขียนได้
ชี้ให้เห็นต่อไปว่า สาธารณรัฐที่ตั้งขึ้นใหม่นี้ต้องเผชิญกับปัจจัยความ
ยุ่งยากทางการเมือง เศรษฐกิจและสังคมหลายประการ ส่งผลให้ไม่
สามารถสร้างและธ�ำรงเสถยีรภาพในระยะยาวได้ จนท้ายทีสุ่ด ระบอบ
สาธารณรฐักม็อีนัต้องล่มสลายลงอกีครัง้ พร้อมกบัการกลับข้ึนสู่อ�ำนาจ
ของราชวงศ์โบนาปาร์ต

	 ถัดมา ในบทความ “Mobility and the geographical 
factor as reasons for the Jewish assimilation in the Soviet 
Union” Irena Mostowicz นักศึกษาระดับปริญญาดุษฎีบัณฑิต 
สาขาวชิามานษุยวทิยาวฒันธรรมและสงัคม จากมหาวทิยาลยัเวยีนนา 
(Universität Wien) ประเทศออสเตรีย ได้อธิบายถึงอิทธิพลของการ
เคลื่อนย้ายและปัจจัยทางภูมิศาสตร์ท่ีมีผลต่อการกลืนกลายชาวยิวใน
สหภาพโซเวียต โดยผู้เขียนเห็นว่าการบังคับเคลื่อนย้ายชาวยิว ซึ่งถูก
มองว่าเป็นส่วนหนึ่งของกลุ่ม “นายทุน” ในช่วงทศวรรษ 1930 และ
การเลือกถิ่นพ�ำนักอาศัยใหม่ในสาธารณรัฐต่างๆ ซ่ึงต่างล้วนตกอยู่
ภายใต้การบังคับใช้นโยบายวัฒนธรรมชุดเดียวกันของสหภาพ ต้ังแต่
ทศวรรษ 1960 ส่งผลให้ชาวยิวสามารถบูรณาการเข้ากับสังคมโซเวียต
ได้เป็นอย่างดแีละกต้็องสญูเสยีอตัลกัษณ์บางประการของชาติพันธุข์อง
ตนไป

	 ในบทความช้ินท่ีสาม “Front National ภายใต้การน�ำของ 
Marine Le Penn: การปรับเปลี่ยนแนวทาง ปัจจัยต่อความนิยมและ
อนาคตของการเมอืงฝรัง่เศส” สายล�ำภญุชย์  โปธบิาล ได้อธบิายให้เหน็
ถึงผลของการเปลี่ยนแปลงอุดมการณ์บางส่วน รวมถึงกลยุทธ์ในการ
สื่อสารของพรรค Front National จากสมัยอดีตหัวหน้าพรรค Jean 
Marine Le penn มาสูส่มยัหวัหน้าพรรคคนปัจจบุนัอย่าง Marine Le 
Penn ที่เป็นเหตุให้พรรคสามารถระดมความสนับสนุนจากประชาชน
ฝรั่งเศสได้อย่างกว้างขวางยิ่งขึ้น โดยพิจารณาบริบทร่วมสมัยประกอบ
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	 ในบทความชิน้ทีส่ี ่“เบรก็ซทิ: ความล้มเหลวของประชาธปิไตย
ในสหราชอาณาจักร” ธีรวิทย์ วชิรคพรรณ ได้แสดงให้เห็นถึงปัญหา
ของความไม่เป็นประชาธิปไตยในการท�ำประชามติว่าด้วยการถอน 
สมาชิกภาพจากสหภาพยุโรปในสหราชอาณาจักร (Brexit) ตลอดจน
อธิบายถึงปัญหาของการใช้ประชามติมาเป็นเคร่ืองมือในการตัดสิน
ประเด็นทางการเมืองที่มีความซับซ้อนเชิงเทคนิคและส่งผลกระทบ
อย่างยิ่งยวดในระยะยาว

	 ในบทความชิ้นที่ห้า “การเป็นสมาชิกของอิตาลีในสหภาพ
ยุโรป วิกฤตหนี้สาธารณะ และความเป็นไปได้ของอิตาลีท่ีจะออกจาก 
สหภาพยุโรป” อุทัยพรรณ พรหมขัติแก้ว ได้วิเคราะห์ปัจจัยทั้งภายใน
และภายนอกประเทศทีอ่าจน�ำไปสูก่ารปรบักระบวนทศัน์ในการก�ำหนด
นโยบายต่างประเทศของอิตาลีไปสู่ลักษณะชาตินิยม-สัจนิยมมากยิ่ง
ขึ้น ท่ามกลางบริบทสถานการณ์ของวิกฤตเศรษฐกิจในยุโรป รวมถึง
ประเมินความเป็นไปได้ที่อิตาลีอาจขอถอนสมาชิกภาพจากยูโรโซน
และสหภาพยุโรป

	 กองบรรณาธิการคาดหวังเป็นอย่างยิ่งว่าบทความทั้งห้าชิ้นนี้
จะเป็นประโยชน์ต่อผู้อ่านและการพัฒนาองค์ความรู้ด้านยุโรปศึกษา
ไม่มากก็น้อย ท้ายท่ีสุด กองบรรณาธิการต้องกราบขออภัยผู้บอกรับ
วารสารทุกท่านที่การเผยแพร่วารสารฉบับนี้ล่าช้ากว่าก�ำหนดการเป็น
อย่างยิ่ง และจะเร่งจัดท�ำวารสารฉบับถัด ๆ ไปให้สามารถกลับมาเผย
แพร่ได้ทันตามก�ำหนด โดยยังคงเปิดรับบทความใหม่เข้ามาร่วมตีพิมพ์
ตามปกติ

ณัฐนันท์ คุณมาศ 
บรรณาธิการ
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บทคัดย่อ
	 การปฏิวัติฝรั่งเศสใน ค.ศ.1848 หรือรู้จักในนามการปฏิวัติ
เดือนกุมภาพันธ์ ถือเป็นจุดเริ่มต้นของการปฏิวัติยุโรปใน ค.ศ.1848 
ในอกีหลายประเทศต่อมา ผลของการการปฏวิตัเิดอืนกมุภาพันธ์ส่งผล
ให้ราชวงศ์ออร์เลอองส์ทีป่กครองฝรัง่เศสมานบัตัง้แต่ ค.ศ.1830-1848 
ต้องสิน้สดุอ�ำนาจลง อกีท้ังยงัน�ำไปสูก่ารสถาปนาสาธารณรัฐทีส่องของ
ฝรั่งเศสข้ึนภายหลังจากการโค่นล้มอ�ำนาจของพระเจ้าหลุยส์ฟิลิปใน
เดือนกุมภาพันธ์ รัฐบาลชุดใหม่ในสมัยสาธารณรัฐที่สองของฝรั่งเศส
ได้ปกครองประเทศในช่วงระยะเวลาอันสั้น แต่ทว่าในช่วงเวลาดัง
กล่าวนับแต่วันที่ 23 มิถุนายน ค.ศ.1848 ประชาชนในกรุงปารีสก็ได้
ก่อการจลาจลครั้งใหญ่ขึ้น การจลาจลระลอกที่สองนี้รู้จักกันในนาม 
“การจลาจลแห่งเดอืนมถินุายน” ทว่าการจลาจลครัง้ดงักล่าวนีก้ลบัไม่
ประสบความส�ำเร็จเหมือนเมื่อครั้งการปฏิวัติเดือนกุมภาพันธ ์ครั้นต่อ
มาในเดือนธันวาคมของปีเดียวกันนั้น พระเจ้าหลุยส์นโปเลียนยังได้รับ
การเลือกตั้งเป็นประธานาธิบดีของสาธารณรัฐท่ีสองของฝรั่งเศสด้วย
เสยีงสนับสนนุส่วนใหญ่จากชาวนาและกรรมกร นอกจากนีพ้ระองค์ยงั
มภีาพลกัษณ์ทีแ่สดงความเป็นผูน้�ำตลอดจนการได้รบัความศรทัธาจาก
ประชาชนชาวฝรั่งเศสในฐานท่ีเป็นเชื้อพระวงศ์แห่งโบนาปาร์ต ท�ำให้
เพียงสี่ปีของการบริหารประเทศในยุคสาธารณรัฐที่สอง พระองค์ทรง
ยุบระบอบสาธารณรัฐท่ีสองและได้จัดตั้งจักรวรรดิฝรั่งเศสที่สองขึ้นใน
ท้ายที่สุดซึ่งเป็นการหวนกลับมาปกครองด้วยสถาบันกษัตริย์อีกครั้ง

ค�ำส�ำคัญ: สถาบันกษัตริย์ การปฏิวัติเดือนกุมภาพันธ์ สาธารณรัฐท่ี
สองของฝรั่งเศส การปฏิวัติเดือนมิถุนายน จักรวรรดิที่สองของฝรั่งเศส



วารสารยุโรปศึกษา ปีที่ 24 ฉบับที่ 1
มกราคม-มิถุนายน 2559

13

Abstract
	 French revolution 1848 or February revolution was 
the pivot of all European nations’ revolution in 1848. The 
result of February revolution resulted in Orléans dynasty, 
the monarchy of France 1830-1848 has dissolved. This 
revolution also led to the foundation the French second 
republic after King Louise Philippe’s abdication in February. 
The new government has governed in a short time, but 
in 23 June 1848 the populace in Paris insurrected to their 
government. The second wave of this revolt is notorious 
as the riot of June. Anyway, this insurrection in this month 
wasn’t successful, vice versa. Later, in December Louise 
Napoleon was elected to new president of the French sec-
ond republic with the political stronghold both farmers and 
proletariats. He, moreover; has the image of the prestigious 
leader including of receiving the faith from of all French 
by via of the lineage of Bonaparte house. Only four years 
of his administration in the French second republic, Louise 
Napoleon has suspended it, establishing the French second 
empire, instead. His action is said that it is the reminisce of 
French monarchy once more time.

Keywords: monarchy, February revolution, French second 
republic, riot of June, French second empire
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การปกครองในยุคสถาบันกษัตริย์
	 ภายใต้รัฐธรรมนูญฉบับ ค.ศ.1814 พระเจ้าหลุยส์ที่ 18 ทรง
ปกครองฝรั่งเศสในฐานะท่ีทรงเป็นพระประมุขของประเทศภายใต้
ระบอบราชาธิปไตยหลังจากจักรพรรดินโปเลียนสิ้นสุดอ�ำนาจลง  แต่
อย่างไรก็ดี เมื่อพระองค์เสด็จสวรรคต ราชบัลลังก์ของฝร่ังเศสได้ตกสู่
เคานท์แห่งอาทัวส์ (Count of Artois) ซึ่งเป็นพระอนุชาของพระองค์  
พระองค์ทรงขึน้ครองราชย์ใน ค.ศ.1825 ทรงมีพระนามใหม่ว่าพระเจ้า
ชาร์ลส์ที ่10 (Charles 10 ค.ศ.1824-1830) แห่งฝรัง่เศส  ทัง้นีพ้ระเจ้า
ชาร์ลส์ที ่10 ทรงได้รบัการสนบัสนนุจากกลุม่นยิมเจ้ารวมทัง้บรรดาพวก
อนุรักษ์นิยมในฝรั่งเศสเป็นอย่างมาก  แต่อย่างไรก็ตาม พระองค์ก็ไม่
ทรงเป็นทีน่ยิมจากบรรดาสมาชิกผูแ้ทนราษฎร เน่ืองจากพระองค์มกัใช้
อ�ำนาจเกนิขอบเขตของรฐัธรรมนญูอยูบ่่อยคร้ัง  ขณะเดียวกันพระองค์
กไ็ม่ทรงปรารถนาทีจ่ะเป็นกษตัรย์ิภายใต้ระบอบราชาธปิไตยทีถ่กูจ�ำกดั
สถานภาพอ�ำนาจของรฐัธรรมนญูทีเ่หล่าสมาชกิสภารัฐธรรมนญูร่างข้ึน  
ดังนั้น พระองค์จึงทรงพยายามเพิ่มพระราชอ�ำนาจของสถาบันกษัตริย์
ให้เพิ่มพูนขึ้นรวมทั้งยังลดทอนอ�ำนาจของรัฐสภาฝรั่งเศส

	 ใน ค.ศ.1830 พระเจ้าชาร์ลส์ที่ 10 ทรงกระท�ำการท้าทาย
อ�ำนาจของสภาด้วยการออกพระราชกฤษฎีกาสี่ฉบับแห่งเซ็นต์ 
คลาวด์ (Four Ordinances of St. Cloud) พระราชกฤษฎีกาดงักล่าวนี้
เป็นการยกเลกิเสรภีาพทางด้านสือ่ตพีมิพ์ รวมท้ังยงัเป็นการลดจ�ำนวนผู้
แทนสัดส่วนผูเ้ลือกตัง้ให้เหลอืเพยีง 75% และยงัมีการยบุสภาล่างหรอื
สภาผูแ้ทนราษฎรของฝรัง่เศสลงด้วย  การกระท�ำดงักล่าวจงึนบัเป็นการ
ท�ำลายเจตนารมณ์ของวีรชนชาวฝรั่งเศสเมื่อครั้งปฏิวัติใน ค.ศ.1789 
อีกด้วย  การกระท�ำดังกล่าวของพระองค์สร้างความขุ่นข้องหมองใจ
แก่ประชาชนชาวฝรั่งเศสรวมท้ังสมาชิกนักการเมืองเป็นอย่างมาก 
ท�ำให้ฝูงชนในกรุงปารีสต่างออกมารวมตัวตามท้องถนนเพ่ือต่อต้าน 
พระราชกฤษฎีกาดังกล่าวของพระองค์ การชุมนุมประท้วงครั้งนี้เป็น
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ไปตลอดระยะเวลาสามวันนับตั้งแต่วันที่ 26-29 กรกฎาคม ค.ศ.1830 
ซึ่งวันดังกล่าวในเวลาต่อมาถูกขนานนามว่าสามวันแห่งการรุ่งโรจน ์
“Three Glorious Days” ท้ายที่สุดพระองค์ทรงถูกบีบบังคับให้
สละราชบัลลังก์ ท�ำให้ความหวังท่ีพระองค์จะทรงรวมอ�ำนาจเข้าสู่
ศูนย์กลางเมื่อครั้งสมัยราชวงศ์บูร์บงต้องยุติลง ต่อมาพระองค์จึงทรงลี้
ภัยไปประเทศอังกฤษ ท�ำให้ราชบัลลังก์ที่ว่างอยู่จึงตกไปอยู่ที่พระเจ้า 
หลยุส์ฟิลปิ (Louise Philippe  ค.ศ.1830-1848) ซ่ึงเป็นราชนกิลุในมหา 
สาขาออร์เลอองส์ (Orléans house) ได้เถลิงราชเป็นกษัตริย์องค์
ใหม่แห่งฝรั่งเศส  การขึ้นครองราชย์ของพระองค์ถูกมองในมิติทาง
ประวัติศาสตร์ว่าเป็นสถาบันกษัตริย์แห่งเดือนมิถุนายน   (July 
monarchy)1

	 ภายใต้การเป็นประมุขของประเทศฝรั่งเศส พระเจ้าหลุยส ์
ฟิลิปทรงมีพระนามล�ำลองชวนหัวว่ากษัตริย์แห่งชนชั้นกลาง (bour-
geois monarch) ท้ังนีพ้ระองค์ทรงเป็นทีน่ยิมชมชอบของบรรดาชนชัน้
ปัญญาชนรวมทัง้นกัการเมอืงฝรัง่เศสสายเสรีนยิม พระองค์ยงัทรงเป็น
ที่เคารพของบรรดากลุ่มนิยมเจ้ารวมทั้งพวกสายอนุรักษ์นิยมด้วยเช่น
กัน2 แต่กระนั้นก็ตาม พระองค์กลับไม่เป็นที่นิยมของกลุ่มนักการเมือง
ฝ่ายสาธารณรฐัรวมทัง้นกัการเมอืงสายสงัคมนยิมเท่าใดนกั  ภายใต้การ
บรหิารของพระองค์ พระเจ้าหลยุส์ฟิลปิทรงขบัเคลือ่นประเทศฝรัง่เศส
ในด้านการพาณิชย์และทรงสนับสนุนแนวคิดทุนนิยมเป็นอย่างมาก 
ทั้งนี้เพราะพระองค์ทรงเคยเป็นนักธุรกิจที่ประสบความส�ำเร็จมาก่อน 
อีกทัง้ยงัทรงเป็นกษตัรย์ิทีม่ทีรัพย์สนิส่วนพระองค์เป็นจ�ำนวนมหาศาล  
ดังนั้น พระเจ้าหลุยส์ฟิลิปจึงทรงสนับสนุนบรรดากลุ่มนายทุนรวมท้ัง
ชนชั้นกลางให้ขยายตัวในการท�ำธุรกิจเพื่อพัฒนาฝร่ังเศสให้ทัดเทียม 
 

1  R.J.W. Evans, (2000), The Revolutions in Europe, 1848–1849: From Reform 
to Reaction. (Oxford: Oxford University Press), pp. 29-31.
2  Robin W. Winks, (2005), Europe and the Making of Modernity: 1815-1914, 
(Oxford: Oxford   University Press), p. 31.
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อังกฤษหลงัจากทีอ่งักฤษประสบความส�ำเรจ็ในการปฏวิติัอตุสาหกรรม
ไปก่อนหน้านี้3 

	 ในรชัสมยัพระองค์ ระบบอตุสาหกรรมในประเทศฝรัง่เศสเจรญิ
รดุหน้าเป็นอย่างมาก  คณะรฐับาลของพระองค์ยงัมีนโยบายสนบัสนนุ
ระบบอุตสาหกรรมประเภทต่าง ๆ  การธนาคาร รวมทั้งการลงทุนใน
ด้านอื่น ๆ  ในช่วงสมัยการปกครองของพระองค์นับต้ังแต่ ค.ศ.1830 
เรือ่ยมา ระบบเศรษฐกจิในฝรัง่เศสก้าวหน้าอย่างรวดเร็ว  ขณะเดียวกนั
กลุ่มอ�ำมาตยาคหบดี (financial aristocracy) ก็ก้าวขึ้นมามีอ�ำนาจ
ในการบริหารราชการในประเทศ  กลุ่มชนเหล่านี้ล้วนแล้วแต่เป็นนาย
ธนาคาร นักลงทุน ผู้ประกอบการด้านอุตสาหกรรม เจ้าของเหมืองแร่ 
เหมืองถ่านหิน รวมทั้งผู้รับสัมปทานป่าไม้ เป็นต้น  ขณะเดียวกันพวก
เจ้าที่ดิน (landlord) ซึ่งเคยมีบทบาททางการเมืองมานับแต่อดีตก็ยัง
มีสายสัมพันธ์ที่ดีกับกลุ่มชนชั้นน�ำประเทศใหม่เหล่านี้ ท�ำให้ในไม่ช้า 
พระเจ้าหลุยส์ฟิลิปทรงได้รบัการสนบัสนนุทัง้จากกลุม่นกัการเมอืงสาย
เก่าและนักการเมืองสายใหม่  

	 แต่อย่างไรก็ตาม ภายใต้การบริหารประเทศของพระองค์
นั้นกลับยังมีชนช้ันกลางกลุ่มหนึ่งท่ีไม่พอใจการบริหารประเทศของ
พระองค์ เนื่องจากพวกเขามองว่าการบริหารประเทศส่วนใหญ่เป็นไป
เพื่อเอื้อประโยชน์ให้กับนักการเมืองที่สนับสนุนพระองค์และเป็นการ
บริหารที่อาศัยการวางอยู่บนผลประโยชน์ของทั้งสองฝ่ายเป็นส�ำคัญ 
กลุม่ชนชัน้กลางเหล่านีย้งัได้รบัการสนบัสนนุจากพวกชนชัน้กลางขนาด
เล็กซึ่งส่วนใหญ่เป็นพวกบรรดานายทุนขนาดเล็ก พ่อค้ารวมทั้งกลุ่ม
ชนชั้นกรรมาชีพซึ่งภายหลังได้เข้าร่วมแสดงจุดยืนอุดมการณ์ร่วมกัน 
ความขัดแย้งทางด้านอุดมการณ์ทางบริหารประเทศยังคงด�ำเนินต่อไป 
จวบจนกระทั่งใน ค.ศ.1848 มีประชากรฝรั่งเศสจ�ำนวนน้อยมากท่ีม ี
 

3  Jonathan Sperber, (1994), The European revolutions, 1848–1851. (Cam-
bridge: Cambridge University Press), pp. 71-72.
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สทิธไิด้รบัการเลอืกตัง้ แม้ว่าทางรฐับาลจะให้เสรีภาพในด้านส่ือตีพิมพ์
รวมถึงการตัดสินคดีความที่ต้องใช้ลูกขุน หากแต่ว่าเสรีภาพในการ 
เลือกตั้งของฝรั่งเศสยังคงมีความก้าวหน้าอย่างช้ามาก ทั้งนี้เพราะมี
เพียงผู้ถือครองที่ดินรวมทั้งบรรดากลุ่มชนชั้นอ�ำมาตยาคหบดีเท่านั้น
ที่มีสิทธิออกเสียงเลือกตั้ง สถานภาพดังนี้จึงกล่าวได้ว่าถือเป็นการไม่
เป็นธรรมต่อบรรดาชนช้ันกลางในการท่ีจะเข้ามามสีทิธใินการออกเสยีง
เลือกตั้งเพื่อรักษาผลประโยชน์ของพวกตน

	 ภายใต ้สถานภาพทางการเมืองที่ยังคงคุกรุ ่น พระเจ ้า 
หลยุส์ฟิลิปกลับยงัทรงเพกิเฉยต่อสถานภาพการเมอืงท่ีเกดิข้ึน  พระองค์
ทรงพยายามกีดกันให้ชนชั้นกลางเหล่านี้ออกจากระบบการเมืองของ
ฝรั่งเศสอย่างสิ้นเชิง  แต่อย่างไรก็ดี ในต้น ค.ศ.1848 ฝ่ายเสรีนิยม
แห่งราชวงศ์ออร์เลอองส์ซึ่งน�ำโดยธิเย่ (Adolphe Thiers) ได้เกิด
การบาดหมางใจกับพระเจ้าหลุยส์ฟิลิปในเรื่องการบริหารประเทศ
จวบจนกระท่ังประกาศตนเป็นฝ่ายตรงข้ามกับพระองค์ นอกจากนี้
ขบวนการเคลื่อนไหวของชนชั้นกลางในฝรั่งเศสยังคงเติบโตขึ้นอย่าง
ต่อเนื่อง  ขบวนการดังกล่าวได้เรียกร้องให้รัฐบาลขยายสิทธิการ 
เลือกตั้งให้กว้างขึ้นโดยยกตัวอย่างเปรียบเทียบกับของอังกฤษ4 
นอกจากนี้นักการเมืองกลุ่มประชาธิปไตยฝ่ายก้าวหน้าได้ร่วมมือกับ
บรรดานักคอลัมนิสต์ทางการเมืองในการปลุกกระแสระดมการตื่น
ตัวและการเรียกร้องสิทธิการเลือกตั้ง ทั้งนี้หนังสือพิมพ์ที่มีอิทธิพล
อย่างมากของฝรั่งเศสคือลา เรฟอร์ม (La Réforme) เป็นสื่อส�ำคัญ
ในการโฆษณาให้กับนักเคลื่อนไหวทางการเมืองกลุ่มนี้ ขณะท่ีกลุ่ม
นักการเมืองฝ่ายนิยมเจ้าก็ใช้หนังสือพิมพ์ ลา นาซียองนัล (Le 
National) เป็นกระบอกเสยีงส�ำคญัในการโฆษณาให้แก่รฐับาลนบัตัง้แต่ 
ค.ศ.1847 เป็นต้นมาแล้วเช่นกัน5 กลุ่มชนชั้นกลางฝ่ายปฏิรูปเหล่านี้ 
 
4  Priscilla Robertson, (1952), Revolutions of 1848: A Social History, (New Jersey: 
Princeton University Press), pp. 23-25.
5  R.J.W.  Evans, (2000), op. cit., pp. 32-33. 
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ได้พยายามรวมตัวกันเพื่อจัดงานและร่วมกันระดมมวลชนที่มีความ
คิดเห็นในทิศทางเดียวกัน กลุ่มชนช้ันกลางเหล่านี้ยังได้ร่วมมือกันจัด
งานเฉลิมฉลองสาธารณรัฐฝรั่งเศส (Republique Francais) โดยชู
ค�ำขวัญของการจัดงานครั้งนี้ว่า “เสรีภาพ เสมอภาพ ภราดรภาพ” 
แม้ว่าบรรดากลุ่มชนชั้นกลางเหล่านี้จะมีการรวมตัวกันอย่างเปิดเผย 
ทว่าพระเจ้าหลุยส์ฟิลิปเองก็ยังทรงเพิกเฉยต่อข้อเรียกร้องการปฏิรูป
ดังกล่าว ท�ำให้ชนชั้นกลางเหล่านี้เริ่มแสดงความไม่พอใจมากข้ึน โดย
เฉพาะชนชั้นกลางอีกกลุ่มหนึ่งท่ีก่อนหน้านี้ยังไม่แสดงความคิดเห็น
ทางการเมอืงแต่อย่างใด ทว่ามาบัดนีพ้วกเขาเร่ิมเข้าร่วมอดุมการณ์กบั
ชนชั้นกลางพวกเดียวกันมากยิ่งข้ึน จากน้ันไม่นานก็มีชนชั้นกลางอีก
เป็นจ�ำนวนมากท่ัวทั้งฝรั่งเศสที่เริ่มแสดงจุดยืนเคียงข้างกับการปฏิรูป
การเมืองฝรั่งเศสครั้งนี้

	 แกนน�ำของฝ่ายชนชั้นกลางฝรั่งเศสได้เฝ้าติดตามการเมือง
ของประเทศอย่างใกล้ชิด ความผนัผวนทางการเมอืงฝร่ังเศสเกดิขึน้อกี
ครั้งเมื่อชนชั้นกลางฝ่ายปัญญาชนทราบว่ารัฐบาลอังกฤษได้มีการผ่าน 
พระราชบัญญัติการปฏิรูปการเมืองครั้งใหญ่ใน ค.ศ.1832 ส่งผล
ให้เกิดการขยายสิทธิการเลือกตั้งของชาวอังกฤษเพิ่มมากขึ้น สาระ
ส�ำคัญของพระราชบัญญัติฉบับดังกล่าวมุ่งเน้นการให้สิทธิการเลือกต้ัง
แก่ประชาชนที่จ่ายภาษี 10% หรือมากกว่าต่อปีขึ้นไปซ่ึงก่อนหน้านี้
สิทธิในการลงคะแนนเสียงการเลือกตั้งจ�ำกัดอยู่ท่ีชนช้ันเจ้าที่ดินเป็น
ส�ำคัญ นอกจากนี้แล้วชนชั้นกรรมาชีพในฝรั่งเศสเองก็เร่ิมมีการต่ืนตัว
ทางการเมืองด้วยเช่นเดียวกัน พวกเขารับรู้ถึงสถานภาพความเป็นอยู่
ของแรงงานชาวอังกฤษที่มีคุณภาพชีวิตที่ดีกว่าแรงงานฝรั่งเศสผ่าน
การประชาสัมพันธ์ของชนชัน้กลางในประเทศ ท�ำให้กลุม่ชนเหล่าน้ีเริม่
แสดงความไม่พอใจต่อรัฐบาลของพวกตน

	 ความไม่เป็นธรรมทางการเมืองดังกล่าวน้ีจึงเป็นชนวนปลุก
เร้าความไม่พอใจของบรรดาชนชั้นกลางและชนชั้นกรรมาชีพที่มีเป็น
จ�ำนวนมากในสงัคมฝรัง่เศส ณ ขณะนัน้ นอกจากนีน้บัต้ังแต่ ค.ศ.1846 
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เป็นต้นมา รัฐบาลฝรั่งเศสได้ด�ำเนินนโยบายการคลังผิดพลาดจนก่อให้
เกิดวิกฤตการณ์การเงินครั้งใหญ่ในประเทศ ภาวะเศรษฐกิจถดถอย
ดังกล่าวยังคงสืบเนื่องมาจนถึง ค.ศ.1847 และไม่มีทีท่าว่ารัฐบาลจะ
สามารถแก้ไขหรือเยียวยาได ้จวบจนในปลายปีเดียวกันเศรษฐกิจของ
ฝร่ังเศสได้ตกต�่ำถึงขีดสุด บรรดาเจ้าของโรงงานอุตสาหกรรมจ�ำนวน
มากซึ่งเป็นกลุ่มนิยมเจ้าได้ต่างพากันปลดคนงานออกเป็นจ�ำนวน
มาก ท�ำให้กลุ่มชนชั้นกรรมาชีพเหล่านี้กลายเป็นคนว่างงานในสังคม 
ขณะเดียวกัน บรรดาพ่อค้านายทุนขนาดเล็กก็ไม่สามารถค้าขายหรือ
ประกอบกิจการการค้าได้เนื่องจากชนชั้นกรรมาชีพซึ่งเป็นกลุ่มลูกค้า
หลักไม่มีก�ำลังเงินซ้ือ ภาวะตกต�่ำทางเศรษฐกิจคร้ังนี้จึงเป็นลูกโซ่ท่ี
ท�ำให้เกิดสภาวะความระส�่ำระสายทางเศรษฐกิจอย่างมาก นอกจาก
นี้ ในพื้นที่ชนบทที่ห่างไกลก็เกิดกบฏชาวนาขึ้นเป็นระยะ ๆ เนื่องจาก
รฐับาลไม่มกี�ำลงัเงนิในการรบัซือ้พชืผลทางการเกษตร การจลาจลของ
ชาวนาท�ำให้รฐับาลต้องใช้ก�ำลงัเข้าปราบปรามจนน�ำไปสูก่ารนองเลอืด 
การใช้มาตรการรุนแรงของรัฐบาลจึงเป็นชนวนเวลาที่เร่งเร้าให้รัฐบาล
ล่มสลายเร็วยิ่งขึ้น

เหตุการณ์จลาจลในเดือนกุมภาพันธ์สู่ 
การจัดตั้งสาธารณรัฐที่สอง
	 ความวุ่นวายทางการเมืองยังคงเกิดขึ้นเป็นระยะ ๆ ทั่วทั้ง
ฝรั่งเศส ฝูงชนมีการรวมตัวก่อความวุ่นวายตามภูมิภาคต่าง ๆ แม้ว่า
รัฐบาลจะออกกฎหมายห้ามปรามการรวมตัวแล้วก็ตาม การรวมตัว
ก่อจลาจลครั้งนี้ได้รับการสนับสนุนจากบรรดาชนช้ันกลางที่ต่อต้าน
รัฐบาลพระเจ้าหลุยส์ฟิลิปซึ่งพวกเขาได้ร่วมกันจัดงานเล้ียงเพ่ือระดม
เงินทุนทางการเมืองอย่างต่อเนื่อง การจัดงานเลี้ยงในแต่ละครั้งของ
บรรดาชนชัน้กลางยงัมจีดุประสงค์ทีจ่ะหลบเล่ียงการจับจ้องเพ่งเล็งของ
ทางรัฐบาลท่ีประกาศไม่ให้มีการจัดการประชุมใด ๆ ทางการเมืองขึ้น 
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ขณะเดียวกันการจัดงานเลี้ยงยังเป็นการประชุมวางแผนในการด�ำเนิน
กจิกรรมทางการเมอืงโดยเฉพาะอย่างยิง่การวพิากษ์วจิารณ์การบรหิาร
ประเทศในสมัยพระเจ้าหลยุส์ ฟิลปิอกีด้วย ทัง้นีก้ารรณรงค์การจดังาน
เล้ียงดังกล่าวมีมานับตั้งแต่เดือนกรกฎาคม ค.ศ.1847 ซึ่งในช่วงเวลา
นั้นเองเกลส์ (Friedrich Engels ค.ศ.1820–1895) เองยังคงพ�ำนักอยู่
ที่กรุงปารีสอีกทั้งยังเข้าร่วมสังเกตการณ์และเข้าร่วมในงานเลี้ยงของ
บรรดาชนชั้นกลางและชนชั้นกรรมาชีพอีกด้วย

	 เองเกลส์ถือได้ว่ามีบทบาทส�ำคัญอย่างมากในการเคลื่อนไหว
ทางการเมืองของชนช้ันกลางฝ่ายปัญญาชนรวมทั้งชนช้ันกรรมาชีพ
ในฝรั่งเศส เขาได้เขียนบทความหลายเรื่องเกี่ยวกับการจัดงานเลี้ยง
ชุมนุมของชนช้ันกลางและกรรมาชีพ บทความท่ีมีชื่อเสียงอย่างมาก
คือ “ขบวนการปฏิรูปในฝรั่งเศส” (The reform movement in 
France) ซึง่ถกูตพีมิพ์ในหนงัสอืลา เรฟอร์มอนัเป็นหนงัสอืทีแ่สดงความ
เป็นปฏิปักษ์ความคิดต่อรัฐบาลเมื่อวันที่ 20 พฤศจิกายน ค.ศ.1847 
นอกจากนี้เขายังเป็นนักคอลัมนิสต์กิตติมศักดิ์ให้แก่หนังสือพิมพ์ฉบับ 
ดังกล่าวโดยเขียนบทความอันเกี่ยวเนื่องกับการปฏิวัติตีพิมพ์ในหลาย
ครั้ง ทั้งนี้การจัดงานเลี้ยงเกิดขึ้นอยู่เป็นระยะเวลายาวนาน จวบจน
กระทั่งในท่ีสุดรัฐบาลได้ตรากฎหมายให้การจัดงานเลี้ยงหรืองาน
สังสรรค์ใด ๆ ก็ตามเป็นสิ่งผิดกฎหมายทางการเมืองและมีการลงนาม
ประกาศใช้ในเดือนกุมภาพันธ์ ค.ศ.1848 การออกกฎหมายดังกล่าวนี้
นับเป็นการปลุกเร้าให้ชนช้ันกลางและชนช้ันล่างแสดงความไม่พอใจ
มากยิ่งขึ้น อีกทั้งยังใช้เป็นข้ออ้างในการสร้างความชอบธรรมที่จะ 
ล้มล้างรฐับาลของพระเจ้าหลยุส์ฟิลปิอกีด้วย การออกกฎหมายดงักล่าว
ได้ก่อให้เกิดปฏิกิริยาต่อต้านจากสังคมชนชั้นล่างของฝรั่งเศสอย่าง
รวดเร็ว ประชาชนในหลายพื้นท่ีได้ก่อการจลาจลขึ้น ขณะเดียวกัน  
แกนน�ำคนส�ำคัญของกลุ่มชนชั้นกลางยังพยายามปลุกเร้าแนวคิดการ
สร้างระบอบสาธารณรัฐข้ึน แต่ถึงกระนั้นบางกลุ่มก็ยังชูความเป็น
เสรีนิยมแห่งราชวงศ์ออร์เลอองส์ขึ้นเช่นกัน
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	 ความโกรธแค้นต่อการประกาศใช้กฎหมายฉบบัดงักล่าว ท�ำให้
ฝูงชนชาวปารีสรวมตัวกันตามท้องถนนในคืนวันที่ 22 กุมภาพันธ์ 
ค.ศ.1848 ฝงูชนเหล่านีต่้างแสดงความไม่พอใจต่อการประกาศกฎหมาย
ดังกล่าวของพระเจ้าหลุยส์ฟิลิปรวมถึงคณะรัฐมนตรีของพระองค์ โดย
เฉพาะรฐัมนตรีกระทรวงการต่างประเทศ รฐัมนตรกีระทรวงมหาดไทย 
และกีโซท์ (Francois Guillaume Guizot) ซ่ึงเป็นนายกรัฐมนตรี
ฝรั่งเศสในขณะนั้น6 ตลอดเวลาของการเดินขบวนประท้วง กลุ่มฝูงชน
เหล่านีไ้ด้มุง่หน้าไปยงัทีพ่กัของกีโซท์พร้อมทัง้ตะโกนขบัไล่ให้กโีซท์พ้น
จากต�ำแหน่ง พร้อมกันนั้นพวกเขายังตะโกนค�ำขวัญว่า “การปฏิรูป
จงเจรญิ” ฝงูชนยงัได้ตัง้สิง่กดีขวางตามท้องถนนทัว่กรงุปารีส ท�ำให้ต่อ
มาเกิดการกระทบกระท่ังกนัระหว่างพลเมอืงผูช้มุนมุกบัทหารรกัษากรงุ
ปารีส ต่อมาในเวลาตีสองของวันที่ 23 กุมภาพันธ์ของปีเดียวกัน กีโซท์
นายกรฐัมนตรไีด้ยอมลาออกจากต�ำแหน่งเพือ่รบัผดิชอบกบัเหตกุารณ์
ที่เกิดขึ้น หลังจากกีโซท์ลาออกจากต�ำแหน่งแล้ว ฝูงชนก็ได้เคล่ือน
ตัวมายังกระทรวงการต่างประเทศ แต่ทั้งนี้เจ้าหน้าท่ีของกระทรวงได้
สั่งห้ามมิให้ผู้ชุมนุมผ่านเข้าไปยังกระทรวงโดยเด็ดขาด แต่อย่างไรก็ดี 
ฝูงชนซึ่งเบียดกันอย่างแน่นหนาได้ถูกผลักออกจากด้านหลัง ท�ำให้ฝูง
ชนด้านหน้าถูกผลักตามออกไป ดังนั้น เจ้าหน้าที่จึงส่ังให้ทหารรักษา
กระทรวงใช้ปืนปลายแหลมค�้ำยันฝูงชนโดยที่ไม่ให้ยิงใส่ฝูงชนโดยเด็ด
ขาด แต่ทว่าเหตุการณ์ท่ีไม่คาดฝันก็เกิดขึ้นเมื่อนายทหารคนหนึ่งกลับ
ลั่นปืนใส่ฝูงชน ส่งผลให้นายทหารคนอื่น ๆ กราดยิงใส่ผู้ชุมนุมที่เหลือ 
เหตุการณ์ดังกล่าวส่งผลให้มีผู้เสียชีวิตทันทีถึง 52 คน7 

	 ด้วยเหตุนี้ในวันที่ 26 กุมภาพันธ์ ค.ศ.1848 ชนชั้นกลาง
ฝ่ายเสรีนิยมจึงได้มีการจัดตั้งรัฐบาลเฉพาะกาลขึ้น ขณะที่พระเจ้า 
หลุยส์ฟิลิปทรงถูกบังคับให้สละราชบัลลังก์และต่อมาทรงลี้ภัยไปยัง 
 

6  Robin W. Winks, (2005), op. cit., pp. 29-30.
7  Peter Jones, (1991), The 1848 Revolutions, (London: Routledge), pp. 29-30.
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อังกฤษ8  รัฐบาลเฉพาะกาลชุดนี้ถูกเรียกว่ารัฐบาลใน “สาธารณรัฐที่
สองของฝรัง่เศส” (French Second Republic)9 ทัง้นีแ้กนน�ำคนส�ำคญั
ได้เลือกชาร์ค-ชาร์ล ดูปองต์ เดอ เลอ (Jacques-Charles Dupont 
de L’Eure) ขึ้นด�ำรงต�ำแหน่งเป็นประธานาธิบดีเฉพาะกาลชั่วคราว10 
ซ่ึงต่อมารัฐบาลเฉพาะกาลได้มีการจัดให้มีการเลือกต้ังตามแบบฉบับ
รัฐธรรมนูญฉบับใหม่โดยมีการระบุวันเลือกต้ังในวันที่ 23 เมษายน 
ค.ศ.1848 ในการเลอืกตัง้ครัง้นี ้รฐับาลเฉพาะกาลของสาธารณรฐัทีส่อง
ของฝรัง่เศสมหีน้าทีห่ลกัสองประการคอืการให้สทิธกิารลงคะแนนเสียง 
 
8  Priscilla Robertson, (1952), op. cit., p. 38.
9  Ibid., p. 45. 
10  R.J.W. Evans, (2000), op. cit., p. 35.

การปฏิวัติเดือนกุมภาพันธ์ ค.ศ.1848 เป็นการแสดงออกถึงส�ำนึกทางชนชั้น
ร่วมกันระหว่างชนชั้นกลางและชนชั้นกรรมาชีพจนน�ำไปสู่การโค่นล้มสถาบัน

กษัตริย์ได้ส�ำเร็จ (ภาพจาก: https://i.pinimg.com)
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เลอืกตัง้แก่ปวงชนฝรัง่เศสและการช่วยเหลือบรรเทาภาวะการตกงานท่ี
เกิดขึน้ในประเทศภายหลงัภาวะเศรษฐกจิตกต�ำ่อย่างยาวนาน ทัง้นีส้ทิธิ
การลงคะแนนเสียงแก่ประชาชนชาวฝรั่งเศสนั้นยังคงจ�ำกัดอยู่เฉพาะ
พลเมืองชายชาวฝรั่งเศสเช่นเดียวกับชาติอื่น ๆ ที่ยังคงกีดกันสตรีไม่
ให้มีสิทธิออกเสียงเลือกตั้งทางด้านการเมือง แต่ถึงอย่างไรก็ดี ในช่วง
ระหว่างนีส้โมสรทางการเมอืงฝรัง่เศสซ่ึงก่อนหน้านีถ้กูกฎหมายระบใุห้
ยบุสโมสรทางการเมอืงลงเนือ่งจากเป็นการยยุงปลุกป่ันให้ประชาชนใน
ประเทศก่อความวุ่นวาย สโมสรดังกล่าวเหล่านี้ก็ได้ถูกร้ือฟื้นข้ึนมาอีก
ครัง้ รวมถงึองค์กรของเหล่าสตรทีีก่ลบัขึน้มามบีทบาทในสงัคมฝรัง่เศส
อีกครั้งเช่นเดียวกัน

	 ขณะเดียวกนัทางการฝรัง่เศสยงัคงให้การช่วยเหลอืประชาชน
ทีก่�ำลงัทกุข์ยากอย่างหนกัจากการตกงานในหลายภูมภิาคของประเทศ 
การช่วยเหลือของทางการประสบความส�ำเร็จในระดับหนึ่ง ท�ำให้
ปัญหาการก่อการจลาจลของฝูงชนท่ัวภูมิภาคนั้นเริ่มบรรเทาลง โดย
รัฐบาลได้มีการจัดตั้งโรงงานแห่งชาติ (national workshop) ขึ้น11 ซึ่ง
ผู้ที่มีบทบาทส�ำคัญอย่างมากในการสนับสนุนการออกพระราชบัญญัติ
โรงงานแห่งชาติเพื่อช่วยเหลือผู้ว่างงานในฝรั่งเศส ณ ขณะนั้นคือ 
หลุยส์ บลองซ์ (Jean Joseph Louise Blance) ซ่ึงเขามองว่าหาก
รัฐบาลเข้ามาช่วยเหลือประชาชนที่ก�ำลังตกยากเหล่านี้จะช่วยส่งผล
ให้เสถียรภาพของทางการเมืองของฝรั่งเศสมีความมั่นคงจากการถูก
คุกคามของชนชั้นกรรมาชีพซึ่งเป็นผู้ที่เดือดร้อนอย่างหนักจากภาวะ
เศรษฐกจิตกต�ำ่ในประเทศได้ แต่อย่างไรกดี็ ในบางพ้ืนทีก่ารก่อจลาจล
ก็ยังคงเกิดขึ้นเป็นระยะ ๆ เนื่องจากข้อจ�ำกัดของการช่วยเหลือของ
รัฐบาลที่ยังเข้าไปไม่ถึง อย่างไรก็ดี การจลาจลครั้งส�ำคัญก่อตัวรุนแรง
อย่างมากในวันที่ 31 พฤษภาคม ค.ศ.1848 โดยชนชั้นแรงงานจ�ำนวน
มากทางภาคเหนอืของฝรัง่เศสซึง่ตดิกบัเบลเยีย่มได้รวมตวักนักดดนัไม่ 
 

11  Ibid., p. 36.
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ให้แรงงานชาวเบลเยี่ยมอพยพเข้ามายังฝรั่งเศส เนื่องจากพวกเขามอง
ว่าแรงงานเหล่าน้ีเข้ามาแย่งงานชาวฝรั่งเศส เหตุการณ์ดังกล่าวจึงก่อ
ให้เกิดความอึมครึมทางการเมืองขึ้นเช่นกัน

	 อย่างไรก็ดี รัฐบาลเฉพาะกาลก็ยังไม่มีอ�ำนาจในการบริหาร
อย่างเบ็ดเสร็จ อ�ำนาจในการบริหารบางด้านยังคงเป็นอัมพาตซึ่งส่ง
ผลให้การบริหารประเทศไม่มีประสิทธิภาพเท่าที่ควร ความอ่อนแอ
ของรัฐบาลนั้นผลส่วนหนึ่งมาจากภาวะการตกต�่ำทางเศรษฐกิจอย่าง
ต่อเน่ืองด้วยเช่นกัน การบรหิารประเทศทีไ่ม่มปีระสทิธภิาพของรฐับาล
เฉพาะกาล ท�ำให้ไม่นานจากนั้นนักการเมืองกลุ่มต่าง ๆ โดยเฉพาะ
นักการเมืองสายอนุรักษ์นิยมเริ่มออกมาโจมตีการท�ำงานของรัฐบาล
อย่างเปิดเผยโดยพวกเขาเรยีกร้องให้ฝรัง่เศสหวนกลบัไปใช้รปูแบบการ
ปกครองแบบอนุรักษ์นิยมสมัยราชาธิปไตยอีกครั้ง นอกจากนี้ภายใน
ฝรัง่เศสยงัเกิดการแตกแยกอย่างหนกัระหว่างประชาชนในกรุงปารีสกบั
ประชาชนในเขตชนบทซึง่เริม่มอีดุมการณ์ความคดิท่ีต่างกนัอย่างสดุข้ัว
โดยเฉพาะกลุ่มชนชั้นกลางหรือชนชั้นกระฎุมพีในเมืองหลวงกับชนชั้น
กรรมาชพีหรอืชนชัน้รากหญ้าในเขตพืน้ทีช่นบท อย่างไรกต็าม รัฐบาล
เฉพาะกาลก็มีปฏิกิริยาตอบโต้โดยจดัตัง้โครงสร้างการบรหิารแบบใหม่
ให้มีประสิทธิภาพมากยิ่งขึ้นเพื่อควบคุมหน่วยงานทางด้านเศรษฐกิจ
และความมั่นคงภายในประเทศ โดยเฉพาะการกระจายทรัพยากรเพื่อ
ให้เกิดความเท่าเทียมและไม่ให้เกิดความเหลื่อมล�้ำระหว่างประชาชน
ในชนบทและเมืองหลวง

	 นับตั้งแต่รัฐบาลได้มีการจัดตั้งโรงงานแห่งชาติขึ้นเพ่ือแก้ไข
ปัญหาวิกฤตการณ์การตกงานของคนภายในประเทศ ผลของการจัด
ตั้งโรงงานดังกล่าวช่วยบรรเทาภาวะการตกงานของประชาชนฝรั่งเศส
ได้ในระดับหน่ึง รัฐบาลได้ท�ำการจ้างคนตกงานเหล่านั้นในการบูรณะ
ซ่อมแซมถนน การปลูกต้นไม้ การขุดลอกคลองเพ่ือก่อให้เกิดการจ้าง 
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งานรวมท้ังสร้างรายได้ในการเลีย้งดตูนเองและครอบครัว12 ทัง้นีปั้ญหา
ใหญ่ที่ส�ำคัญคือแรงงานเหล่านี้ส่วนใหญ่มาจากเขตชนบทท้องถิ่นต่าง 
ๆ ทั่วฝรั่งเศส เมื่อคนเหล่านี้ถูกทางการจ้างมาท�ำงานในเมืองหลวง จึง
ท�ำให้กรุงปารีสกลายเป็นเมืองแออัดคับคั่งและก่อให้เกิดปัญหาที่ตาม
มาต่าง ๆ มากมาย เช่น การร้างที่ท�ำกินในภาคการเกษตรกรรมรวม
ถึงการเกิดอาชญากรรมในเมืองหลวง เป็นต้น แต่ถึงกระนั้นก็ตามการ
จดัตัง้โรงงานแห่งชาตก็ินบัได้ว่าเป็นการบรรเทาปัญหาทีเ่กดิขึน้ภายใน
ประเทศได้ในระดับหนึ่ง

	 ปัญหาที่ส�ำคัญอีกประการหนึ่งคือรัฐบาลสาธารณรัฐที่สอง
จ�ำเป็นท่ีจะต้องหาเงินจ�ำนวนมากเพื่อเป็นค่าจ้างในการจ่ายค่าแรง
ให้กับผู้ที่รัฐบาลจ้างมาท�ำงาน ท้ังนี้เนื่องจากองค์กรโรงงานแห่งชาติ
จ�ำเป็นที่จะต้องใช้เงินจ�ำนวนมหาศาลเพ่ือจ้างงานผู้ที่ยังคงตกงานอยู่ 
ณ ขณะนั้น นอกจากนี้รัฐบาลยังต้องใช้เงินอีกเป็นจ�ำนวนมากเพ่ือใช้
ตอบสนองต่อนโยบายด้านอื่น ๆ ที่รัฐบาลทั้งก่อนหน้านี้รวมถึงรัฐบาล
เฉพาะกาลได้ก�ำหนดขึ้น ดังนั้น ปัญหาการจัดเก็บเงินภาษีเข้าหลวงจึง
กลายเป็นสิง่จ�ำเป็นอย่างยิง่ส�ำหรบัรฐับาลสาธารณรฐัทีส่องนีเ้ป็นอย่าง
มาก ทั้งนี้รัฐบาลมีด�ำริในการจัดเก็บภาษีที่ดินซึ่งภาษีดังกล่าวกระจุก
ตัวมากในระดับของชนชั้นสูง กลุ่มนายทุนซึ่งมีที่ดินครอบครองอยู่เป็น
อันมากรวมถงึชาวนารายใหญ่ และชาวนารายย่อยทีม่ทีีด่นิครอบครอง
อยู่ซึ่งกลุ่มคนเหล่านี้มีก�ำลังที่จะจ่ายภาษีให้แก่ทางการได้ อย่างไรก็
ดี มุมมองการจ่ายภาษีดังกล่าวนี้กลับมีทัศนะท่ีต่างกันออกไปอย่าง
มากโดยเฉพาะอย่างยิ่งชาวนาที่ถือครองที่ดินขนาดเล็กรวมถึงชาวนา
ในเขตพื้นท่ีชนบทซ่ึงส่วนใหญ่ต้องเช่าท่ีดินทั่วไปในฝรั่งเศส ชาวนาใน
ชนบทที่ท�ำงานหนักและเช่าที่ดินกลับต่อต้านการจ่ายภาษีดังกล่าวให้
กับทางการ ทั้งนี้พวกเขาเห็นว่าเป็นการไม่ยุติธรรมที่จะน�ำเงินดังกล่าว
ไปช่วยเหลือให้แก่ประชาชนท่ีอาศัยในเมืองหลวงโดยเบียดบังเงินจาก 
 

12  Priscilla Robertson, (1952), op. cit., p. 73.
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พวกตนไป นอกจากนีพ้วกเขายงัมองว่าเป็นการไม่ยติุธรรมทีรั่ฐบาลจะ
จดัหางานให้กับผูค้นในเมอืงหลวงเท่านัน้ โดยงานบางอย่างของรฐับาล
กลับไม่ได้มาถึงประชาชนในแต่ละภูมิภาคของฝรั่งเศสแต่อย่างใด ด้วย
เหตุนี้แนวคิดการจัดเก็บภาษีดังกล่าวจึงถูกต่อต้านอย่างกว้างขวาง
ในเขตพื้นที่ชนบททั่วฝรั่งเศสรวมทั้งบรรดาชนชั้นเจ้าที่ดินเอง ปัญหา 
ดังกล่าวน้ีสร้างความหนักใจให้แก่รัฐบาลสาธารณรัฐที่สองเป็นอย่าง
มากทั้งยังสร้างการสั่นคลอนเสถียรภาพให้กับรัฐบาลในการบริหาร
ประเทศด้วย

การก่อตวัของคณะกรรมาธิการการบรหิาร
ในยุคสาธารณรัฐที่สองของฝรั่งเศส
	 ป ัญหาความวุ ่นวายทางการเมืองในสมัยสาธารณรัฐที่
สองของฝรั่งเศสยังคงเกิดข้ึนเป็นระยะ ๆ ประชาชนในหลายพื้นท่ี
รวมท้ังในกรุงปารีสต่างเรียกร้องเสรีภาพในการปกครองตนเอง
เหมือนเช่นอังกฤษ รวมถึงสมาชิกนักการเมืองกลุ่มต่าง ๆ ที่ออกมา
เคลือ่นไหวทางการเมอืงอยูเ่ป็นระยะ ๆ  เหตกุารณ์คร้ังส�ำคญัเกิดขึน้ใน 
วันท่ี 23 เมษายน ค.ศ.1848 ซึ่งเป็นช่วงเวลาของการเลือกต้ังมีการ
ปลุกปั่นการเรียกคะแนนเสียงจากกลุ่มฝ่ายซ้ายของนักการเมืองใน
ฝรั่งเศส อย่างไรก็ดี ผู้ลงคะแนนเสียงเลือกตั้งส่วนใหญ่ได้เลือกสมาชิก
ซึ่งส่วนมากเป็นพวกหัวปานกลางรวมท้ังกลุ่มอนุรักษ์นิยม ในเดือน
พฤษภาคมของปีเดียวกัน ดูปองต์ เดอ เลอซึ่งยังคงด�ำรงต�ำแหน่ง
เป็นหัวหน้ารัฐบาลของสาธารณรัฐท่ีสองของฝรั่งเศสได้ยุติอ�ำนาจการ
บริหารประเทศลง ผลของการเลือกตั้งท�ำให้ฝรั่งเศสได้เปลี่ยนรูปแบบ
การบริหารแบบใหม่ในสมัยสาธารณรัฐที่สองมาสู่ “คณะกรรมาธิการ
การบริหารฝรั่งเศส” (French executive commission) ซ่ึงคณะ
ท�ำงานดงักล่าวมหีน้าทีห่ลกัในการบริหารงานของประเทศโดยท้ังหมดมี
สถานะเป็นประธานาธบิดร่ีวม (co-president) กนัปกครองซึง่มจี�ำนวน
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ทั้งสิ้น 5 คน13 โดยมีอราโก (Francois Arago) เป็นหัวหน้าของคณะ
กรรมาธิการการบริหารในฝรั่งเศส14 อาจกล่าวได้ว่าคณะกรรมาธิการ
การบรหิารสบืทอดอ�ำนาจการบรหิารมาจากรัฐบาลเฉพาะกาลในสมยัที่
ดปูองต์ เดอ เลอเป็นประธานาธบิดขีองรฐับาลเฉพาะกาลใน ค.ศ.1848

	 อย ่างไรก็ดี  ผลของการเลือกต้ังในวันท่ี 23 เมษายน 
ค.ศ.1848 กลบัเป็นท่ีน่าผดิหวงัของกลุม่ฝ่ายซ้ายในกรงุปารสีเป็นอย่าง
มาก เนื่องจากมีเพียงฟรองซัว แวงซอง ราสเปล (Francois Vincent 
Raspail) ซึ่งเป็นตัวแทนของชนชั้นกรรมาชีพในปารีสที่ได้รับเลือกต้ัง
ในครั้งน้ี ทั้งนี้สมาชิกฝ่ายซ้ายเป็นจ�ำนวนมากต่างมีความรู้สึกว่าการ 
 

13  คณะกรรมาธิการบริหารฝรั่งเศสเกิดขึ้นเมื่อวันที่ 9 พฤษภาคม ค.ศ. 1848 และสิ้นสุด
ลงในวันที่ 24 มิถุนายน ค.ศ. 1848 โดยเป็นรัฐบาลชุดสั้น ๆ ที่เกิดขึ้นในช่วงสมัยสาธารณรัฐ
ที่สองของฝรั่งเศส
14  R.J.W. Evans, (2000), op. cit., p. 43.

(ซ้าย) กีโซท์นายกรัฐมนตรีคนสุดท้ายในรัชสมัยพระเจ้าหลุยส์ฟิลิป 
(กลาง) เดอ เลอประธานาธิบดีคนแรกของรัฐบาลเฉพาะกาลของ 

สาธารณรัฐที่สองของฝรั่งเศส 
(ขวา) อราโกหัวหน้าของคณะกรรมาธิการการบริหารฝรั่งเศส 

(ภาพจาก: https://upload.wikimedia.org)
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เลอืกตัง้ครัง้น้ีเป็นสญัลกัษณ์ของการล่มสลายของการปฏวิตัใินฝรัง่เศส15  
กลุม่ฝ่ายซ้ายเหล่านีซ้ึง่ส่วนใหญ่อาศยัอยูใ่นกรงุปารสีได้กดดันและเรียก
ร้องความต้องการของพวกตนต่อรัฐบาลในหลาย ๆ เร่ือง โดยเฉพาะ
อย่างยิง่ความพยายามท่ีจะสร้างภาพลกัษณ์ของรฐับาลนีใ้ห้เป็นแกนน�ำ
ประชาธิปไตยของยุโรปตลอดจนการชูภาพลักษณ์ของการเป็นผู้น�ำใน
ความเป็นประชาธปิไตยของโลกตะวันตกอกีด้วย แรงปฏิกริยิาจากการ
เคลือ่นไหวดงักล่าวของกลุม่ฝ่ายซ้ายหรอืกลุม่สดุโต่งในกรงุปารสีนัน้ยงั
มอีทิธพิลต่อกลุ่มฝ่ายซ้ายในโปแลนด์ซึง่พวกเขาต่างก็ได้รบัอทิธพิลการ
สนับสนุนจากชนชั้นกรรมาชีพในปารีสเป็นอย่างมาก ท้ังนี้ในช่วงเวลา
ดังกล่าวโปแลนด์นั้นยังคงตกอยู่ใต้การปกครองของเหล่ามหาอ�ำนาจ
นับตั้งแต่ออสเตรีย ปรัสเซีย รวมถึงรัสเซีย แนวทางการเคลื่อนไหว
ของกลุ่มฝ่ายซ้ายในปารีสจึงสร้างแรงบัลดาลใจให้แก่กลุ่มเคลื่อนไหว
ชาวโปลเป็นอย่างมาก

	 ภายหลังจากการจัดตั้งคณะกรรมาธิการแห่งชาติฝรั่งเศส
ข้ึนในเดือนพฤษภาคม ค.ศ.1848 ในยุคสมัยธารณรัฐที่สองของ
ฝรั่งเศส องค์กรดังกล่าวจึงมีสถานะคล้ายกับระบอบสหประธานาธิบด ี
(collective presidency) ซึ่งมีความใกล้เคียงกับปีท่ีสามของการ
ปฏวิตัฝิรัง่เศสเมือ่ ค.ศ.178916 สมาชกิส่วนใหญ่ถกูเลือกมาจากรัฐบาล
เฉพาะกาลแทบทั้งส้ิน สมาชิกประกอบไปด้วยอราโกซ่ึงเป็นประธาน
คณะกรรมาธิการ ลามาร์ทีน กานิเยร์-ปาแยส (Loiuse-Antoine 
Garnier-Pages) โรลแลง (Alexandre Auguste Ledru-Rollin) และ
แซง-กอร์จ (Pierre Marie de Saint-Georges) โดยสมาชิกทั้งหมดนี้
ท�ำหน้าทีเ่ป็นประธานาธบิดฝีรัง่เศสร่วมกนัหรอืเป็นหวัหน้ารฐับาลของ
สาธารณรัฐที่สองของฝรั่งเศส17 

15  Peter Jones, (1991), op. cit., p. 143.
16  Robin W. Winks, (2005), op. cit., pp. 163-165.
17  Jonathan Sperber, (1994), op. cit., p 253.
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	 อย่างไรก็ตาม ลามาร์ทีนน้ันถูกจับตามองเป็นอย่างมาก
จากสาธารณชนฝรั่งเศสเนื่องจากเขาเป็นสมาชิกจากกลุ่มโครงสร้าง 
จารีตนยิม18 เขายงัเป็นผูท้ีร่เิริม่ในการใช้ทรพัย์สนิเป็นตัวก�ำหนดในการ
ลงคะแนนการเลือกตั้งซึ่งท�ำให้ชาวฝรั่งเศสจ�ำนวนมากไม่พอใจ ขณะที่
โรลแลงถูกมองว่าเป็นพวกที่นิยมใช้ความรุนแรงรวมทั้งมีแนวคิดนิยม
พรรคคอมมิวนิสต์ อย่างไรก็ดี ก่อนหน้านี้ลามาร์ทีนก็ใช้ความนิยมของ
ตัวเองตลอดจนความศรัทธาที่ประชาชนฝรั่งเศสมีให้กับเขาบังคับให้
สภาแห่งชาติแต่งตั้งโรลแลงเป็นสมาชิกคณะกรรมาธิการการบริหาร
ฝรัง่เศส การกระท�ำดงักล่าวของเขาได้ท�ำลายชือ่เสยีงของเขาเป็นอย่าง
มาก แม้ว่าจะมคีวามไม่แน่ชดัเกีย่วกบัการตัดสินใจของลามาร์ทนีในการ
แต่งตั้งโรลแลงเข้ารับต�ำแหน่งดังกล่าว แต่ส่วนหนึ่งนั้นอาจเป็นเพราะ
เขาเกรงว่าอ�ำนาจการบริหารอาจตกไปอยู่ในฝ่ายนิยมสาธารณรัฐหรือ
กลุ่มฝ่ายซ้ายมากจนเกินไป อย่างไรก็ดี สมาชิกคณะกรรมาธิการการ
บริหารฝรั่งเศสก็ไม่ได้รับการแต่งตั้งให้เป็นรัฐมนตรีแต่อย่างใด ดังนั้น 
ในการประชุมวันท่ี 11 พฤษภาคม ค.ศ.1848 คณะกรรมาธิการฯจึง
ตราพระราชบัญญัติการแต่งตั้งคณะรัฐมนตรีขึ้นซึ่งสมาชิกรัฐสภาได้
เลือกคณะรัฐมนตรีซึ่งส่วนใหญ่ล้วนแล้วแต่เป็นกลุ่มนิยมสาธารณรัฐ
เป็นจ�ำนวนมาก ส่งผลให้สถานะของรัฐบาลไม่เป็นที่พึงพอใจของ
กลุ่มอนุรักษ์นิยมในสภาแห่งชาติและกลุ่มซ้ายสุดโต่ง รวมถึงคณะ 
กรรมาธิการฯ ด้วยเช่นกัน

	 ในช่วงเวลานี้คณะกรรมาธิการการบริหารฝร่ังเศสหรือชนชั้น
ฝ่ายปกครองเริ่มแสดงความไมพ่อใจต่อปฏิกิริยาของฝูงชนชั้นล่างที่กอ่
ความไม่สงบอย่างต่อเนื่อง ฝูงชนเหล่านี้มีแนวโน้มที่จะน�ำพาประเทศ
ฝร่ังเศสกลับไปสู่ยุคมิคสัญญีอีกครั้งเมื่อสมัยการปฏิวัติฝรั่งเศสเมื่อ 
ค.ศ.1789 นอกจากนีใ้นเวลาต่อมาโรลแลงวางแผนจะจดังานการเฉลมิ
ฉลองสมโภชความสามัคค ี(festival of Concord) ขึน้ซ่ึงจะจัดให้มขึีน้ 
 

18  Priscilla Robertson. (1952). op. cit., p. 49.
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ในวันที่ 15 พฤษภาคม ค.ศ.1848 โดยมีจุดประสงค์เพื่อเป็นการเฉลิม
ฉลองสันติภาพและสร้างความบันเทิงให้แก่ประชาชนชาวฝรั่งเศสทั้ง
ประเทศ19 ภายในงานมีการตบแต่งงานอย่างอลังการเหมือนเมื่อคร้ัง
ที่ย้อนกลับไปในสมัยการปฏิวัติเมื่อแรกเริ่ม อย่างไรก็ดี ก่อนหน้านี้ใน
วันที่ 13 พฤษภาคม คณะกรรมาธิการฯ ต่างรู้สึกกังวลเกี่ยวกับข่าวลือ
ของการเดนิขบวนประท้วงทีไ่ด้มกีารเตรยีมกันไว้ของกลุม่ผูช้มุนมุ ด้วย
เหตุนี้คณะกรรมาธิการการบริหารฝรั่งเศสจึงได้ประกาศให้การจัดงาน
เทศกาลดังกล่าวต้องเลื่อนออกไปอย่างไม่มีก�ำหนด 

	 แต่ถึงกระนั้นก็ตามกลุ ่มผู ้ชุมนุมหลายคนก็ยังคงปักหลัก
อยู่ไม่แยกย้ายกันออกไป แกนน�ำคนส�ำคัญซึ่งน�ำโดยหลุยส์ บลองกี 
(Louise Auguste Blanqui) ได้ประกาศเป็นปฏิปักษ์ต่อรัฐบาลใน 
วันที่ 15 พฤษภาคม ณ พระต�ำหนักบูร์บง (Palace of Bourbon) ซึ่ง
เป็นสถานที่ที่สมาชิกสภาแห่งชาติประชุมกัน อย่างไรก็ดี นายพลกูเตส์ 
(Amable de Courtais) ผูน้�ำของหน่วยรักษาความปลอดภยัแห่งชาติได้
ตดิตามเหตกุารณ์ดงักล่าวมาอย่างใกล้ชดิโดยตลอด แต่ถงึกระนัน้เขาก็
ไม่ได้ส่ังให้เหล่าทหารใช้ความรนุแรงต่อฝงูชน การลกุฮอืของประชาชน
ครัง้น้ีส่งผลให้สมาชกิทีก่�ำลงัประชมุในสภาแห่งชาติต้องยตุกิารประชมุ
ลงชัว่คราว วกิฤตการณ์ดงักล่าวทีเ่กดิขึน้ยงัสัน่คลอนอ�ำนาจการบริหาร
ของคณะกรรมาธกิารการบรหิารฝรัง่เศสเป็นอย่างมาก สมาชกิส่วนใหญ่
ฝ่ายอนรุกัษ์นยิมในสภาได้ต�ำหนกิารท�ำงานของคณะกรรมาธกิารฯท่ีไม่
สามารถควบคุมเหตุการณ์ในประเทศได้ 

	 นอกเหนือจากความขัดแย้งของสมาชิกสภาแห่งชาติที่เกิด
ขึ้นท่ามกลางความวุ่นวายของประเทศแล้ว ขณะเดียวกันสมาชิกสาย
อนุรักษ์นิยมก็ยังขัดแย้งและต่อต้านสมาชิกฝ่ายซ้ายในสภาเพื่อไม่
ให้เกิดการท�ำงานได้อย่างราบรื่น ท�ำให้สมาชิกฝ่ายซ้ายจึงรวมตัวกัน 
ต่อต้านคณะกรรมาธิการการบริหารฝรั่งเศสด้วยเช่นกันและมีทีท่าที่ 
 
19  Ibid., p. 83.
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จะสนับสนุนการปฏิวัติของชนชั้นล่างเพื่อเปล่ียนแปลงรัฐบาลชุดใหม่ 
ปลายเดือนพฤษภาคมปีเดยีวกนัฝงูชนกรรมกรในกรุงปารสีต่างมคีวาม
รูส้กึว่าระบอบประชาธปิไตยและสาธารณรฐัทีส่องของฝรัง่เศสก�ำลงัล่ม
สลาย ฝูงชนได้บุกเข้าไปยังสภาและประกาศจัดตั้งรัฐบาลเฉพาะกาล
ใหม่ของพวกตนข้ึน ท้ังน้ีการกระท�ำดังกล่าวของกลุ่มชนชั้นกรรมาชีพ
นั้นยังเป็นความพยายามที่จะสร้างสังคมของการปฏิวัติด้วยชนชั้น
กรรมาชีพเอง แต่ในท้ายที่สุดกลุ่มดังกล่าวก็ถูกทางรัฐบาลของคณะ
กรรมาธิการการบริหารฝรั่งเศสส่งกองก�ำลังรักษาความสงบแห่งชาติ
เข้ามาปราบปรามอย่างหนัก จนท�ำให้การเคลื่อนไหวของกลุ่มกรรมกร
เหล่านี้ต้องยุติบทบาทลง ทั้งนี้ผู้ก่อการจลาจลที่ส�ำคัญประกอบไปด้วย 
บลองกี บารบส์ (Armand Barbes) ราสเปล รวมท้ังแกนน�ำคน 
ส�ำคัญ ๆ ต่างถูกรัฐบาลจับกุมตัวไว้ได้ทั้งสิ้น20 การเข้าจับกุมแกนน�ำ
ดังกล่าวนี้ท�ำให้ฝูงชนชั้นกรรมาชีพขาดผู้น�ำในการขับไล่รัฐบาล ขณะ
เดียวกันนายพลกูเตส์ยังถูกทางการจับกุมและถูกตั้งข้อหาว่าเป็นกบฏ
ต่อรัฐบาล รัฐบาลได้จัดระเบียบหน่วยรักษาความปลอดภัยแห่งชาติ
ขึ้นใหม่และได้เคลื่อนย้ายกองพลใหญ่เข้าสู่กรุงปารีสเพ่ือรักษาความ
สงบในเขตพระนคร ต่อมาในวันที่ 22 พฤษภาคม คณะกรรมาธิการ
การบริหารฝรั่งเศสได้ยุบสโมสรของราสเปลและสโมสรของบลองกีลง
ซึง่สโมสรดงักล่าวนีเ้ป็นพวกท่ีนยิมความรนุแรงและต่อต้านการบรหิาร
งานของรัฐบาลมาโดยตลอด21 

	 ภายหลังจากเหตุการณ์ดังกล่าวยุติลง สมาชิกรัฐสภารวมถึง
คณะกรรมาธกิารการบรหิารฝรัง่เศสซึง่เป็นพวกชนชัน้อนรัุกษ์นยิมส่วน
มากต่างเริ่มรู้สึกหวาดกลัวต่อการเคลื่อนไหวของชนชั้นกรรมกรที่นิยม
ความรุนแรงเพื่อใช้เป็นเงื่อนไขของการสร้างการปฏิวัติของประเทศ 
ด้วยเหตนุีส้มาชกิสายอนรุกัษ์นยิมในสภาต่างเหน็ความจ�ำเป็นทีจ่ะต้อง
มีการปฏิรูประบบโครงสร้างขึ้นใหม่ ซึ่งต่อมาพวกเขาได้จัดตั้งกลุ่มของ 
 
20  Ibid., p. 82.
21  Ibid., p. 85.
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พวกตนขึ้นโดยใช้ชื่อกลุ่มโครงสร้างจารีตนิยม (party of order) ทั้งนี้
สมาชิกอนุรักษ์นิยมมีจุดมุ่งหมายที่จะน�ำพาฝรั่งเศสย้อนกลับคืนสู่
ยุคการปกครองของพระเจ้าหลุยส์ฟิลิปอีกครั้ง แนวทางดังกล่าวพวก
เขาเชื่อว่าจะท�ำให้ฝรั่งเศสกลับคืนสู่ความเป็นเอกภาพอีกครั้งโดยใช้
สถาบันกษัตริย์เป็นศูนย์รวมจิตใจของคนฝรั่งเศสทุกชนชั้น นอกจากนี้  
นักการเมืองกลุ่มนี้ยังพยายามชูภาพลักษณ์ของสถาบันกษัตริย์ท่ีจะ
น�ำพาฝรั่งเศสไปสู่ความเจริญรุ่งเรืองทางด้านเศรษฐกิจใหม่อีกครั้ง 
การจดัตัง้กลุม่โครงสร้างจารตีนยิมมสีมาชกิอนรุกัษ์นยิมทีโ่ดดเด่นด้วย
กันหลายคน เช่น อราโก ลามาร์ทีน หรือแม้กระทั่งโรลแลงที่เปลี่ยน
อุดมการณ์ของตนใหม่ เป็นต้น ท้ังน้ีสมาชิกกลุ่มน้ีเน้นการต่อต้านการ
ปฏิวัติและการสร้างความรุนแรงในสังคมทุกรูปแบบ22

การจลาจลในเดือนมิถุนายน	

	 กลุ ่มโครงสร้างจารีตนิยมซึ่งน�ำโดยคณะกรรมาธิการการ
บริหารฝรั่งเศสยังใช้มาตรการบีบบังคับให้ปิดโรงงานแห่งชาติในวันที่ 
21 มิถุนายน ค.ศ.1848 ทั้งนี้สาเหตุหลักของการปิดโรงงานแห่งชาติ
สบืเนือ่งมาจากรฐับาลไม่มเีงนิคงคลงัพอท่ีจะจ้างงานผู้ตกงานและอาจ
จะกลายเป็นปัญหาระยะยาวในการแบกรับภาระหนี้สินของรัฐบาล
ชุดนี้ด้วย ผลของการประกาศใช้กฎหมายดังกล่าวของกลุ่มโครงสร้าง
จารีตนิยมท�ำให้สองวันต่อมาชนชั้นแรงงานในกรุงปารีสได้ลุกฮือ 
ต่อต้านทางการจนกลายเป็นจลาจลครั้งใหญ่ขึ้นอีกคร้ังในเมืองหลวง 
ทั้งนี้โรงงานแห่งชาติได้ถูกจัดตั้งขึ้นโดยรัฐบาลเฉพาะกาลในเดือน
กุมภาพันธ์ ค.ศ.1848 ซึ่งมีวัตถุประสงค์ส�ำคัญในการจัดหาแรงงานให้
แก่ประชาชนฝรั่งเศสที่ตกงานในขณะนั้นเพื่อให้มีรายได้เลี้ยงชีพและ
ครอบครัว การลุกฮือเริ่มก่อตัวมากยิ่งข้ึนเมื่อมีผู้ชุมนุมประท้วงทั่วกรุง 
 

22  Ibid., p. 90-92



วารสารยุโรปศึกษา ปีที่ 24 ฉบับที่ 1
มกราคม-มิถุนายน 2559

33

ปารีสราวหนึ่งแสนเจ็ดหมื่นคน ฝูงชนเหล่านี้ได้รวมตัวเดินไปตามท้อง
ถนนและตั้งสิ่งกีดขวางไปทั่วเมือง 

	 นอกจากนี้ภาวะตกต�่ำทางเศรษฐกิจนับต้ังแต่การปฏิวัติเดือน
กุมภาพันธ์ยังส่งผลกระทบเรื่อยมาจนถึงสมัยการก่อจลาจลในเดือน
มิถุนายนของปีเดียวกัน สาเหตุส�ำคัญส่วนหนึ่งยังมาจากการที่เจ้าหนี้
จ�ำนวนมากรวมถึงกลุ่มเจ้าที่ดินได้บีบบังคับให้ชาวนาผู้เช่าที่ดินขนาด
ย่อยรวมทั้งนายทุนขนาดเล็กจ่ายเงินที่ค้างช�ำระมาเป็นเวลานาน แต่
ทว่ากลุม่ชาวนารวมท้ังนายทุนขนาดเลก็ซึง่ประสบปัญหาทางเศรษฐกจิ
ยังไม่อาจฟื้นตัวและไม่สามารถช�ำระหนี้สินดังกล่าวได้ ท�ำให้พวกเขา
มองว่าชนชั้นสูงเหล่านั้นรังแกพวกตนและใช้เป็นเง่ือนไขน�ำไปสู่การ
ก่อจลาจล ต่อมากลุ่มชนชั้นกลางได้รวมตัวเพ่ือบีบบังคับให้รัฐบาลเร่ง
แก้ปัญหาวกิฤตทางเศรษฐกจิรวมถึงการขยายการช�ำระหนีส้นิของกลุม่
ชาวนาและพ่อค้า อย่างไรก็ด ีข้อเสนอดังกล่าวทีม่าจากกลุม่ชนชัน้กลาง
กลับถูกปฏิเสธจากทางรัฐบาล ท�ำให้ผู้ชุมนุมประท้วงมองว่ารัฐบาลที่
พวกเขาได้เลือกข้ึนมานั้นท�ำการผิดเจตนารมณ์ที่เคยให้ค�ำมั่นสัญญา
ไว้ตลอดจนพวกเขารู้สึกว่าพวกตนถูกหักหลังจากทางการ ผลที่ตามมา
คือฝรั่งเศสเกิดภาวะล้มละลายทางเศรษฐกิจหนักยิ่งกว่าเก่า

	 รัฐบาลซึ่งก่อนหน้านี้ได้เคยประกาศถึงความจ�ำเป็นอย่างรีบ
เร่งในการแก้ไขปัญหาของทุกชนชั้นในสังคมโดยเฉพาะปัญหาเรื่อง
ปากท้อง แต่อย่างไรก็ตาม รัฐบาลก็ไม่มีฐานเสียงที่มั่นคงเพียงพอ
ในกลุ่มผู้ใช้แรงงาน ดังนั้น ในท้ายที่สุดรัฐบาลคณะกรรมาธิการการ
บริหารฝรั่งเศสจึงได้ยึดประโยชน์ของฝ่ายชนชั้นปกครองและได้เพิก
เฉยต่อผลประโยชน์ของชนชั้นแรงงานรวมถึงชนชั้นกลาง ท�ำให้การ
สนับสนุนรัฐบาลจึงมีกระแสอ่อนแอลงเป็นอย่างมากโดยเฉพาะใน
เขตพื้นท่ีชนบทซึ่งเป็นพื้นท่ีท่ีประชาชนส่วนมากของฝรั่งเศสประกอบ
อาชีพเกษตรกรรมและสญูเสยีผลประโยชน์จากรฐับาล เมือ่รฐับาลต้อง
เผชิญหน้ากับสถานการณ์ที่เลวร้ายมากขึ้นเรื่อย ๆ และมีแนวโน้มว่า
ทางรัฐบาลเองไม่อาจแก้ไขวิกฤตการณ์ดังกล่าวนี้ได้ ท�ำให้รัฐบาลของ
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คณะกรรมาธิการฯจ�ำต้องแต่งตั้งนายพลคาแวงยัค (Louis-Eugène 
Cavaignac ค.ศ.1802–1857) ขึน้เป็นผูบ้ญัชาการกองทพัในการปราบ
จลาจลของเหล่าชนชัน้กรรมาชพีท่ีท�ำท่าว่าจะขยายตวัออกนอกตวัเมอืง
ปารีสมากยิ่งขึ้น

	 คณะกรรมาธิการการบริหารฝรั่งเศสคาดการณ์ว่าการจลาจล
คงจะเกิดขึ้นในไม่ช้า ท�ำให้ทางรัฐบาลมีค�ำสั่งให้นายพลคาแวงยัค
น�ำกองก�ำลังทหารราวครึ่งแสนนายเข้ามาประจ�ำการยังกรุงปารีส 
นายพลคาแวงยัคสามารถน�ำกองพลปราบการจลาจลได้อย่างรวดเร็ว 
แต่อย่างไรก็ดี เมื่อเกิดการจลาจลใหญ่ข้ึนอีกครั้งในตอนเช้าของวัน
ศุกร์ที่ 23 มิถุนายน กลับมีทหารเพียงหมื่นเศษอยู่ในกรุงปารีสเท่านั้น 
นายพลคาแวงยคัจึงไม่สามารถควบคมุฝงูชนท่ีก�ำลงับ้าคล่ังและต่อต้าน
รฐับาลได้ มวลชนเหล่านีไ้ด้สร้างสิง่กดีขวางโดยท่ีกองทพัของเขาไม่อาจ
ต้านทานเอาไว้ได้ การตั้งสิ่งกีดขวางเหล่านี้จึงกลายเป็นข้ออ้างส�ำคัญ
ที่นายพลคาแวงยัคใช้เป็นเหตุผลในการปราบการจลาจลอย่างรุนแรง
เพื่อควบคุมความสงบในกรุงปารีส การจลาจลในครั้งดังกล่าวรู้จักกัน
ในนามการจลาจลเดือนมิถุนายน (June Days uprising)23 ขณะท่ี 
ลามาร์ทีนและคนอื่น ๆ ในคณะกรรมาธิการฯเรียกร้องยุติการใช้ความ
รุนแรงต่อประชาชน แต่ทว่าสมาชิกส่วนใหญ่ในสภาซ่ึงล้วนแต่เป็น 
กลุม่จารตีนยิมกลบัสนบัสนนุให้นายพลคาแวงยคัใช้ความรุนแรงในการ
ปราบปรามฝงูชนเหล่านี ้รุง่ขึน้วนัต่อมาสภาแห่งชาตไิด้ตดัสนิใจยกเลกิ
คณะกรรมาธกิารการบรหิารฝรัง่เศสลงและแต่งตัง้นายพลคาแวงยคัข้ึน
เป็นผูน้�ำเผดจ็การ (dictator) ขึน้ชัว่คราวเพือ่รกัษาความสงบในฝรัง่เศส 
ส่งผลให้คณะกรรมาธิการการบริหารฝรั่งเศสท้ังห้าคนต้องยุติบทบาท
ลง24 ในช่วงเวลาน้ีนายพลคาแวงยคัจงึมอี�ำนาจอย่างเตม็ทีใ่นการบรหิาร
ประเทศในขณะที่บ้านเมืองก�ำลังระส�่ำระสาย

23  R.J.W. Evans, (2000), op. cit., p. 15.
24  Ibid., p. 39
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	 ก่อนหน้านี้นายพลคาแวงยัคเคยรับใช้กองทัพสมัยที่เขา
ประจ�ำอยู่ที่อัลจีเรียซึ่งในขณะนั้นเป็นอาณานิคมส่วนหนึ่งของฝร่ังเศส 
ต่อมาเมื่อเขาหมดวาระการด�ำรงต�ำแหน่งที่อัลจีเรียเป็นช่วงของการ 
เลือกตั้งทั่วไปในฝรั่งเศสเมื่อวันที่ 23 เมษายน ค.ศ.1848 เขาได้รับการ 
เลือกต้ังให้เป็นสมาชิกสภารัฐธรรมนูญแห่งชาติด้วยเช่นกัน ในช่วง
เหตุการณ์นับตั้งแต่วันที่ 23-26 มิถุนายนปีเดียวกันซึ่งเป็นการต่อสู้
ระหว่างชนช้ันแรงงานกับรัฐบาล กองก�ำลังของนายพลคาแวงยัคได้
เคล่ือนทัพเข้าสู่เมืองหลวงในวันท่ี 23 มิถุนายน ซ่ึงกองทัพประกอบ
ด้วยนายทหารจากกองพลในกรุงปารีสร่วมสามหมื่นคนจากนั้นจึงมี
การดึงกองทหารจากภาคส่วนต่าง ๆ เข้าร่วมสมทบ เหตุการณ์จลาจล
ในเดอืนมถุินายนเริม่ขยายตวัมากข้ึน นายพลคาแวงยคัได้เริม่การโจมตี
อย่างเตม็รปูแบบต่อฝงูชนกรรมาชพีทีก่่อความไม่สงบในคร้ังนีโ้ดยมเีป้า
หมายในพื้นที่ที่แกนน�ำคนส�ำคัญตั้งสิ่งกีดขวางเอาไว้ทั่วกรุงปารีส แต่
อย่างไรกด็ ีในช่วงแรกกองทัพของนายพลคาแวงยคันัน้ไม่สามารถเจาะ
แนวต้านอันหนาแน่นของฝูงชนได้ เนื่องจากฝูงชนเหล่านี้ติดอาวุธไว้
เพื่อเตรียมการปะทะกับทหารหากเกิดเหตุการณ์เลวร้ายขึ้น ท�ำให้กอง
ก�ำลงัของนายพลคาแวงยคัจงึต้องเสรมิก�ำลังทพัอกีกว่าสองหมืน่คนรวม
ถึงเรียกทหารรักษาความสงบแห่งชาติอีกกว่าแปดหมื่นคนเพ่ือเตรียม
รับมือกับเหตุการณ์ที่อาจจะบานปลาย ท�ำให้ ณ เวลานี้กองก�ำลังของ
นายพลคาแวงยคัมทีหารในเขตพระนครกว่าหนึง่แสนสองหมืน่คน25 ใน
ที่สุดนายพลคาแวงยัคใช้เวลาในการปราบปรามการจลาจลของชนชั้น
กรรมาชีพครั้งนี้เป็นเวลาถึงสองวันเต็มและสามารถควบคุมความสงบ
ในกรุงปารีสไว้ได้26

	 การต่อสู้ของชนชั้นแรงงานรวมทั้งชนชั้นกลางได้ถูกนายพล
คาแวงยัคปราบปรามลงได้อย่างรวดเร็ว ภายหลังจากการพ่ายแพ้
ของฝูงชนไม่นาน ปรากฏว่าอุดมการณ์ของผู้ชุมนุมประท้วงทั้งสอง 
 
25  Jonathan Sperber, (1994), op. cit., p. 113.
26  Priscilla Robertson, (1952), op. cit., p. 80-81.
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ฝ่ายนั้นเริ่มมีความคิดเห็นแตกต่างกัน ชนชั้นแรงงานมองว่าพวกตน
ถูกเพิกเฉยจากนักการเมืองชนช้ันกลางซึ่งเป็นสมาชิกสภาของรัฐบาล 
ความไร้เสถียรภาพดังกล่าวนี้ยังสั่นสะเทือนโครงสร้างการบริหารของ
สาธารณรัฐที่สองของฝรั่งเศสเป็นอย่างมาก ทั้งนี้เพราะหากปราศจาก
การสนับสนุนจากชนชั้นกรรมาชีพหรือกลุ่มรากหญ้าแล้ว รัฐบาลก็ไม่
สามารถด�ำเนินงานใด ๆ ต่อไปได้ และแม้ว่าระบบกลไกของรัฐบาล
ในสาธารณรัฐที่สองจะยังคงบริหารราชการแผ่นดินต่อไปจนถึงเดือน
ธนัวาคม ค.ศ.1852 ทว่าประชาชนจ�ำนวนมากต่างมองว่าสาธารณรัฐที่
สองนัน้เป็นเพยีงเศษซากมรดกในสมยัการปฏวิตัเิดอืนกมุภาพนัธ์เท่านัน้ 
และมรดกดังกล่าวก็ได้สิ้นสุดลงในสมัยของการปราบปรามของรัฐบาล
ในช่วงการจลาจลแห่งมิถุนายนไปแล้ว

	 มาร์กมองว่าเหตุการณ์การจลาจลในเดือนมิถุนายนเป็นกรณี
ส�ำคัญของการขาดส�ำนึกร่วมกันทางชนชั้น เขามองว่าการปฏิวัติใน
ครั้งดังกล่าวนี้ถูกก�ำหนดขึ้นจากความต้องการของกลุ่มชนชั้นกลาง
ซึ่งน�ำโดยปัญญาชนเท่านั้นและไม่ได้มาจากความต้องการของชนช้ัน
กรรมาชีพแต่อย่างใด ทั้งนี้เนื่องจากกลุ่มชนชั้นกลางเหล่านี้ต้องการ
เข้ารักษาผลประโยชน์ทรัพย์สินของพวกตนเท่าน้ัน ดังนั้น ผู้ที่เข้าร่วม
การจลาจลดังกล่าวในการปฏิวัติเมื่อเดือนมิถุนายนจึงล้วนแต่เป็นพวก
ชนชัน้กลางขนาดเลก็เป็นตวัขบัเคลือ่นส�ำคัญ การเรยีกร้องการประท้วง
ครั้งน้ีของกลุ่มชนชั้นกลางขนาดเล็กยังเป็นผลอันสืบเนื่องมานับตั้งแต่
การถดถอยทางด้านเศรษฐกิจตั้งแต่ ค.ศ.1846-1847 ที่ผ่านมา ภาวะ
เศรษฐกจิตกต�ำ่อย่างต่อเนือ่งเหล่านีท้�ำให้ชนชัน้กลางขนาดเล็กจ�ำต้อง
แบกรับภาระหนี้สินสูงมากรวมทั้งยังต้องแบกภาระการจ่ายภาษีให้แก่
ทางการฝรั่งเศสด้วย

	 ทั้งน้ีหากเปรียบเทียบกับการปฏิวัติในเดือนกุมภาพันธ์นั้น 
แนวร่วมการปฏิวัติของชนชั้นได้แสดงออกถึงส�ำนึกทางชนช้ันในการ
ร่วมกันต่อต้านพระเจ้าหลุยส์ฟิลิปโดยตรง ชนชั้นนายทุนอุตสาหกรรม 
ชนชั้นกลางขนาดเล็กตลอดจนชนช้ันแรงงานได้ร่วมมือกันเรียกร้อง 
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ข้อเสนอต่อรฐับาลในขณะนัน้เพือ่รกัษาผลประโยชน์ร่วมกนัของพวกตน 
การร่วมมือของกลุ่มต่าง ๆ เหล่านี้จึงได้สร้างพลังอ�ำนาจในการต่อรอง
อย่างสูงและสั่นคลอนการปกครองของรัฐบาลเป็นอย่างมาก อย่างไร
ก็ดี ภายหลังการปฏิวัติเดือนกุมภาพันธ์สถานะทางชนชั้นแรงงานเร่ิม
มีอุดมการณ์ที่ต่างออกไป ทั้งนี้เนื่องจากการเข้ามามีส่วนร่วมทางการ
เมอืงของชนช้ันแรงงานน้อยลงเพราะพวกเขาค�ำนงึถงึความอยูร่อดและ
ปากท้องในชวีติครอบครวัมากกว่ายดึมัน่ในอดุมการณ์ทีเ่คยมมีา อกีทัง้
ต่อมาชนชั้นแรงงานเหล่านี้ได้ก่อการจลาจลโดยมิใช่เพื่อเป้าหมายของ
การปฏิวัติ หากแต่เป็นการเรียกร้องข้อเสนอของกลุ่มพวกตนมากกว่า 
และนับแต่เดือนกุมภาพันธ์หลังเหตุการณ์จลาจลท่ีเกิดขึ้นได้ส่งผลให้
เกิดภาวการณ์ตกต�่ำทางเศรษฐกิจอย่างต่อเนื่อง ภาวะความผันผวน
ทางเศรษฐกิจเริ่มมีความตกต�่ำมากยิ่งข้ึน การดิ่งเหวทางเศรษฐกิจเริ่ม
กลายเป็นวงจรลกูโซ่ทีล่กุลามไปถงึกลุม่ชนชัน้นายทนุขนาดเลก็ทีไ่ด้รบั
ผลกระทบนี้ตามไปด้วย

	 ภายหลงัจากการปราบปรามการจลาจลในเดอืนมถินุายนเสรจ็
สิ้นลง กลุ่มโครงสร้างจารีตนิยมได้พยายามรวมความเป็นเอกภาพเพื่อ
สร้างเสถียรภาพให้แก่รัฐบาลอีกครั้ง ในวันท่ี 28 มิถุนายน ค.ศ.1848 
สมาชิกสภาแห่งชาติมีมติแต่งตั้งให้นายพลคาแวงยัคขึ้นด�ำรงต�ำแหน่ง
เป็นหัวหน้ารัฐบาลฝรั่งเศส27 และต่อมาทางสภาแห่งชาติได้มีมติจัดให้
มีการเลือกตั้งครั้งใหญ่ในวันที่ 10 ธันวาคม ค.ศ.1848 เพ่ือไม่ให้เกิด
ช่องว่างทางการเมืองรวมถึงรักษาระบอบประชาธิปไตยเอาไว้ ทาง
สภาแห่งชาติก�ำหนดให้มีการเลือกตั้งประธานาธิบดีของสาธารณรัฐที่
สองของฝรัง่เศสนัน้ ภายหลงัการประกาศการรบัสมคัรการชงิต�ำแหน่ง
ประธานาธิบดีของสาธารณรัฐท่ีสองปรากฏว่ามีผู้สมัครเข้าชิงต�ำแหน่ง
ประธานาธิบดีจ�ำนวนทั้งสิ้น 4 คน ซึ่งล้วนแล้วแต่เป็นผู้มีชื่อเสียง
และเป็นผู้กุมฐานคะแนนเสียงส�ำคัญ ๆ แทบทั้งสิ้น28 ผู้สมัครทั้งสี่คน 
 
27  Robin W. Winks, (2005), op. cit., p, 165.
28  Priscilla Robertson, (1952), op. cit., p. 99.
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ประกอบด้วยนายพลคาแวงยัคซึ่งเป็นตัวแทนของกลุ่มอนุรักษ์นิยม 
โรลแลงซึง่เป็นทีรู้่จกัในฐานะบรรณาธกิารของหนงัสอืพมิพ์ลา เรฟอร์ม
และยังเป็นผู้น�ำของกลุ่มประชาธิปไตยสุดโต่งของชนชั้นกลาง ราสเปล
ซึ่งเป็นผู้น�ำของชนชั้นกรรมาชีพและยังได้รับฐานเสียงสนับสนุนจาก
กลุ่มชนชั้นแรงงาน และพระเจ้าหลุยส์นโปเลียน (Louise-Napolean 
Bonaparte) ตามล�ำดับ

	 อย่างไรก็ดี การปรากฏตัวของพระเจ้าหลุยส์นโปเลียนนับ
เป็นการท้าทายอ�ำนาจในการบริหารการปกครองสมัยสาธารณรัฐท่ี
สองของฝรั่งเศสอย่างมาก ก่อนหน้าน้ีพระเจ้าหลุยส์นโปเลียนทรง 
ลี้ภัยไปพ�ำนักที่กรุงลอนดอน แต่ต่อมาพระองค์ก็ทรงได้รับเลือกเข้า
เป็นสมาชิกสภาแห่งชาติในวันท่ี 4 มิถุนายน ค.ศ.1848 พระองค์ทรง
มีความทะเยอทะยานท่ีจะควบคุมอ�ำนาจสูงสุด ทั้งนี้ทรงพยายามที่
จะยึดครองอ�ำนาจการบริหารประเทศถึงสองครั้งด้วยกัน ครั้งแรกใน 
ค.ศ.1836 และครั้งที่สองใน ค.ศ.1840 แต่พระองค์ก็ไม่ประสบความ
ส�ำเรจ็ทัง้สองครัง้29  อย่างไรกต็าม ความพยายามครัง้ทีส่ามของพระองค์
ก็เกิดขึ้นอีกครั้งในวันที่ 16 มิถุนายน ค.ศ.1848 ก่อนหน้าการจลาจล
ครั้งใหญ่ในกรุงปารีสจะเกิดขึ้น ท�ำให้คณะกรรมาธิการการบริหาร
ฝร่ังเศสไม่อาจเพิกเฉยได้และน�ำไปสู่การจับกุมตัวพระองค์ ต่อมาท้ัง
ลามาร์ทนีและโรลแลงได้ประกาศในสภาว่าพระเจ้าหลยุส์นโปเลียนควร
ถูกตัดสิทธิเพิกถอน แต่ทว่าเสียงส่วนใหญ่ในสภาแห่งชาติซึ่งล้วนแล้ว
แต่เป็นกลุ่มอนุรักษ์นิยมต่างปฏิเสธอย่างแข็งขันและยังเคารพยกย่อง
พระองค์อย่างมาก30 ทว่าพระเจ้าหลุยส์นโปเลียนก็ทรงลองเชิงในการ
หยั่งเสียงเพื่อหาฐานเสียงการสนับสนุนพระองค์โดยทรงส่งลายพระ
ราชหตัถเลขาลาออกจากการเป็นสมาชิกสภา แต่ทว่าเสียงส่วนใหญ่ใน
สภาแห่งชาตยิงัปรารถนาทีจ่ะให้พระองค์ทรงเป็นสมาชกิดังเดิม กระแส
ความนิยมชมชอบของพระองค์ในมวลหมู่สมาชิกสภาเริ่มเพ่ิมขึ้นตาม 
 
29  Jonathan Sperber, (1994), op. cit., pp. 19-20.
30  R.J.W. Evans, (2000), op. cit., p. 171-174.
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ล�ำดับซึ่งสวนกระแสความนิยมของคณะกรรมาธิการฯซึ่งถูกต�ำหนิจาก
สมาชิกสภาอยู่บ่อยครั้ง

	 การปรากฏตัวของพระเจ้าหลุยส์นโปเลียนจึงเป็นสิ่งประจักษ์
ว่าประชาชนชาวฝรั่งเศสในเวลานี้ต้องการความปลอดภัยของผู้น�ำที่มี
ความสามารถในยามท่ีประเทศเกิดความวุ่นวายโดยเฉพาะในช่วงเวลา
ของการเกิดการปฏิวัติที่ไล่เลี่ยกันตั้งแต่เดือนกุมภาพันธ์และมิถุนายน
ตามล�ำดับ พระเจ้าหลุยส์นโปเลียนทรงแสดงออกถึงภาพลักษณ์ว่า
พระองค์นั้นทรงอยู่เหนือการเมืองและความขัดแย้ง ขณะเดียวกัน
ประชาชนทุกชนช้ันของฝรั่งเศสก็มองว่าพระองค์ก�ำลังทรงสร้าง 
ภาพลกัษณ์สมยัอันรุง่โรจน์เหมอืนเมือ่ครัง้จกัรพรรดินโปเลยีนที ่1 ด้วย
เหตนุีป้ระชาชนทุกชนช้ันจงึมคีวามคดิท่ีหวนย้อนถงึวนัวานในรชัสมยัที่
จักรพรรดินโปเลียนทรงปกครองฝรั่งเศสในช่วง ค.ศ.1799-1815 และ
หวังที่จะให้พระองค์ทรงสร้างประเทศฝร่ังเศสให้ยิ่งใหญ่ ด้วยเหตุนี ้
ต่อมาไม่นานประชาชนจึงหันมาสนับสนุนพระเจ้าหลุยส์นโปเลียนด้วย
เหตุผลลักษณะเดียวกัน ปรากฏการณ์ดังกล่าวที่เกิดขึ้นนี้อาจกล่าวได้
ว่าเป็นการซ�้ำรอยประวัติศาสตร์เดิมของฝร่ังเศสอีกคร้ัง นอกจากนี้ 
พระเจ้าหลุยส์นโปเลียนยังทรงกล่าวอ้างว่าพระองค์ทรงเป็นทุก ๆ 
สิ่งของประชาชนชาวฝรั่งเศส ขณะเดียวกันกลุ่มนิยมสถาบันกษัตริย์
ทั้งสายที่สนับสนุนราชวงศ์บูร์บงและราชวงศ์ออร์เลอองส์ต่างก็มองว่า
พระองค์คอืสายใยทีเ่ชือ่มความเป็นปึกแผ่นของสถาบันกษตัรย์ิฝรัง่เศส 
ท�ำให้ ณ เวลาน้ีกระแสความนิยมในพระเจ้าหลุยส์นโปเลียนก่อตัวข้ึน
อย่างรวดเร็ว
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การล่มสลายของสาธารณรัฐท่ีสองของ
ฝรั่งเศสสู่การฟื้นตัวของสถาบันกษัตริย์
	 แม้ว่าภายหลังจากการปราบปรามการจลาจลเดือนมิถุนายน
สิ้นสุดลงแล้วก็ตาม แต่ถึงกระน้ันสภาวะทางการเมืองของฝรั่งเศสก็ยัง
คงวุน่วายอยูเ่ป็นระยะ ๆ  แม้จะมกีารปราบปรามอย่างหนกัจากทางการ
แล้วก็ตาม ทว่าก่อนหน้าการเลือกตั้งประธานาธิบดีที่จะมีถึงในวันที ่
10 ธนัวาคมน้ันกลุม่โครงสร้างจารตีนยิมและนายพลคาแวงยคัต่างยงัคง
หวาดกลัวจากการต่อต้านของฝูงชนตามท้องถนนรวมทั้งกระแสความ

(ซ้าย) นายพลคาแวงยัคผู้มีส่วนส�ำคัญในการปราบจลาจลเดือนมิถุนายน 
(ขวา) พระเจ้าหลุยส์นโปเลียนทรงใช้กระแสความนิยมของราชวงศ์โบนาปาร์ต
ในการรื้อฟื้นอ�ำนาจของสถาบันพระมหากษัตริย์จนน�ำไปสู่การจัดตั้งจักรวรรดิ

ฝรั่งเศสที่สองในท้ายที่สุด 
(ภาพจาก: https://upload.wikimedia.org)
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นิยมของพระเจ้าหลุยส์นโปเลียนที่เพิ่มขึ้นอย่างต่อเนื่อง จนกระทั่งใน
วนัที ่2 กันยายน ค.ศ.1848 สภารฐัธรรมนญูแห่งชาตไิด้ให้สตัย์ปฏญิาณ
ว่าจะไม่ยุบสภาลงจวบจนกว่าพวกเขาจะสามารถร่างรัฐธรรมนูญและ
ตรากฎหมายอันเป็นประโยชน์ต่อประชาชนชาวฝร่ังเศส ถึงแม้ว่าสภา
รัฐธรรมนูญแห่งชาติพยายามที่จะร่างรัฐธรรมนูญท่ีเป็นประโยชน์ต่อ
ประชาชนหลายเรื่องโดยเฉพาะ กฎหมายว่าด้วยเร่ืองสิทธิของการ
ท�ำงาน (right to work) รวมทั้งเงื่อนไขต่าง ๆ ท่ีเกี่ยวข้องกับความ
ต้องการของชนชั้นผู้ใช้แรงงานเอาไว้ด้วย31 แต่อย่างไรก็ดี สมาชิกของ
พรรคอนุรักษ์นิยมก็ไม่อาจรับในตัวบทกฎหมายดังกล่าวได้เพราะมอง
ว่าเป็นการเอ้ือประโยชน์ให้แก่ชนชั้นล่างมากเกินไป อีกท้ังพวกเขา
ยังมีความเจ็บแค้นต่อกลุ่มชนชั้นกรรมาชีพที่ก่อเหตุการณ์จลาจลใน
หลาย ๆ ครั้งของปีเดียวกันนี้ ในที่สุดในวันที่ 4 กันยายน ค.ศ.1848 
สภารัฐธรรมนญูแห่งชาตซิึง่ ณ เวลานีถ้กูควบคุมโดยพรรคอนรุกัษ์นยิม
รวมทั้งกลุ่มโครงสร้างจารีตนิยมได้เริ่มร่างรัฐธรรมนูญฉบับใหม่ที่เอื้อ
ประโยชน์ให้แก่ตนเองขึ้น32 

	 รัฐธรรมนูญฉบับใหม่นี้ร ่างแล้วเสร็จในวันที่ 23 ตุลาคม 
ค.ศ.1848 และต่อมาอีกเพียงหนึ่งเดือนก็ได้จัดให้มีการเลือกตั้ง
ประธานาธิบดีที่ได้ก�ำหนดไว้ในวันที่ 10 ธันวาคมของปีเดียวกัน ผล
ของการเลือกนั้นปรากฏว่านายทหารส่วนใหญ่ของกองทัพเลือก 
พระเจ้าหลุยส์นโปเลียน ขณะที่ทหารรักษาความสงบในเขตพระนคร
กลับสนับสนุนนายพลคาแวงยัค ทั้งนี้เนื่องจากนายทหารระดับสูง
ต่างมองว่าพระเจ้าหลุยส์นโปเลียนเป็นผู้ที่สามารถขับเคลื่อนนโยบาย
การต่างประเทศโดยเฉพาะการท�ำศึกสงครามเพื่อสร้างเกียรติภูมิ
ให้แก่ฝรั่งเศสให้กลับมายิ่งใหญ่ได้อีกครั้ง ขณะที่กลุ่มชนชั้นนายทุน
อุตสาหกรรมขนาดใหญ่ต่างก็สนับสนุนพระเจ้าหลุยส์นโปเลียนโดยมี 
 
 
31  Priscilla Robertson, (1952), op. cit., p. 179.
32  R.J.W. Evans, (2000), op. cit., p. 204.
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วตัถุประสงค์ในการแตกหกักับชนชัน้แรงงานและกองก�ำลงัปฏวิตัอิืน่ ๆ  
ที่พร้อมจะเคลื่อนไหว 

	 พวกกลุ ่มนายทุนดังกล่าวนี้คาดการณ์ว ่าพระเจ้าหลุยส ์
นโปเลียนคงจะท�ำการปราบปรามกลุ่มก่อการปฏิวัติที่ก�ำลังก่อตัวขึ้น
ในช่วงเวลานี้ แม้กระท่ังสมาชิกบางส่วนของชนช้ันกรรมาชีพในเวลา
นี้ก็หันมาสนับสนุนพระเจ้าหลุยส์นโปเลียนเช่นกัน33 เนื่องจากพวกเขา
ต้องการใช้พระองค์เป็นเครื่องมือในการก�ำจัดนายพลคาแวงยัคซึ่งเป็น
ศัตรูที่พวกเขาเกลียดชังเป็นอย่างมาก รวมทั้งใช้พระองค์เป็นเคร่ือง
มือในการก�ำจัดสมาชิกฝ่ายนิยมสาธารณรัฐของพวกชนชั้นกระฎุมพี
ในสภาแห่งชาติซึ่งได้ทรยศต่ออุดมการณ์ของชนชั้นกรรมาชีพในสมัย
เหตุการณ์การจลาจลเดือนมิถุนายน นอกจากนี้ยังมีกลุ่มนายทุนขนาด
เล็กท่ีให้การสนับสนุนพระเจ้าหลุยส์นโปเลียนให้ทรงปกครองประเทศ
ในฐานะที่ทรงเป็นเจ้าหนี้รายใหญ่ของพวกเขาและเป็นผู้ควบคุมวงจร
เศรษฐกิจภายในประเทศ เช่นเดียวกับชนช้ันชาวนาที่หันมาสนับสนุน 
พระเจ้าหลุยส์นโปเลียนอย่างกว้างขวาง กลุ่มต่าง ๆ ดังที่กล่าวมา
ทัง้หมดล้วนมีอิทธิพลอย่างมากจนสามารถพยงุสถานภาพของพระองค์
ให้มฐีานเสยีงทีม่ัน่คงและเบด็เสรจ็ จนเปรยีบเสมอืนเป็นการรัฐประหาร
เงียบที่มีกลุ่มเหล่านี้สนับสนุนอยู่เบื้องหลัง

	 ผลของการเลือกตั้งในวันที่ 10 ธันวาคม ค.ศ.1848 พระเจ้า
หลุยส์นโปเลียนทรงได้รับคะแนนเสียงท่วมท้น การที่พระเจ้าหลุยส์ 
นโปเลียนทรงชนะการเลือกตั้งเป็นประธานาธิบดีเหนือนายพล 
คาแวงยัครวมทั้งคนอื่น ๆ นั้นสาเหตุส�ำคัญหลักส่วนหน่ึงมาจากช่ือ
เสียงของวงศ์ตระกูลนับตั้งแต่สมัยจักรพรรดินโปเลียนที่ 1 ที่ทรงเคย
ประกอบกรณียกิจเอาไว้ สิ่งนี้ถือได้ว่าเป็นส่วนส�ำคัญอย่างมากที่มีส่วน
ผลักดันและดึงพลังมวลชนฐานเงียบให้มาสนับสนุนพระองค์เอง ขณะ
เดียวกัน การเลือกตั้งพระเจ้าหลุยส์นโปเลียนยังถือเป็นการสนับสนุน 
 
33  Ibid., pp. 197-198
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ราชสกุลบูร์บงและออร์เลอองส์ให้กลับขึ้นมามีอ�ำนาจใหม่ในฝรั่งเศส
อีกครัง้ ทัง้นีร้าชสกลุบูร์บงได้รบัแรงสนับสนนุจากกลุม่เจ้าทีด่นิ ขณะที่ 
ราชสกุลออร์เลอองส์ได้รับแรงสนับสนุนจากกลุ่มพ่อค้า นายทุน ด้วย
เหตุน้ีภายหลังจากการเลือกตั้งแล้วเสร็จพระเจ้าหลุยส์นโปเลียนจึง
มีความคิดที่จะน�ำพาฝรั่งเศสไปสู่โครงสร้างการปกครองด้วยสถาบัน 
พระมหากษัตริย์อีกครั้ง

	 ภายหลงัจากการเลอืกตัง้ประธานาธบิดีเสรจ็สิน้ลง ไม่นานจาก
นัน้พระเจ้าหลยุส์นโปเลยีนได้ท�ำการกวาดล้างผู้ท่ีต่อต้านพระองค์อย่าง
ลับ ๆ โดยเฉพาะสมาชิกกลุ่มนิยมสาธารณรัฐ พระองค์ทรงพยายาม
น�ำรูปแบบโครงสร้างแบบเก่าก่อนการปฏิวัติ ค.ศ.1789 น�ำกลับมา
ใช้ในสังคมฝรั่งเศสอีกครั้ง แต่ทว่าพระองค์ก็ได้รับการต่อต้านจาก
บรรดาชนช้ันกลางและปัญญาชนเป็นอย่างมาก ท�ำให้พระองค์จ�ำต้อง
หยุดแผนการดังกล่าวลงชั่วขณะ34 พระเจ้าหลุยส์นโปเลียนซึ่งบัดนี้ได้
กลายมาเป็นประธานาธบิดฝีรัง่เศสคนใหม่พยายามสร้างชาติโดยการชู
ประเทศให้เป็นชาตอุิตสาหกรรมทัดเทียมกบัองักฤษตลอดจนการขยาย
เศรษฐกิจประเทศจนพระองค์ได้รับความนิยมอย่างท่วมท้น 

	 ภายหลังจากการด�ำรงต�ำแหน่งเป็นประธานาธิบดีของ
สาธารณรัฐที่สองได้เพียงสี่ปี พระองค์ทรงโหนกระแสความนิยมใน
ตัวพระองค์โดยการท�ำรัฐประหารด้วยการยุบสภาแห่งชาติลงในวันท่ี 
2 ธันวาคม ค.ศ.1851 ทั้ง ๆ ที่ตัวเขาไม่มีสิทธิท�ำเช่นนั้น พระองค์ได้
ทรงยกสถานะเป็นผู้ปกครองประเทศแบบเบ็ดเสร็จ อย่างไรก็ดี แม้จะ
มีคนออกมาต่อต้าน แต่ก็เป็นจ�ำนวนที่น้อยมาก ทั้งนี้สาเหตุส่วนหนึ่ง
มาจากการทีป่ระชาชนต่างเบือ่หน่ายกบัการจลาจลท่ีต่อเนือ่งนบัตัง้แต่
เหตุการณ์ในเดือนกุมภาพันธ์และเดือนมิถุนายน อีกทั้งพวกเขามองว่า
พระองค์จะสามารถน�ำพาประเทศไปสู่ความรุ่งเรืองได้ พระเจ้าหลุยส ์
นโปเลียนทรงใช้ก�ำลังปราบปรามอย่างหนักส่งผลให้สาธารณรัฐที่สอง 
 
34  Priscilla Robertson, (1952), op. cit., pp. 82-83.
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ของฝร่ังเศสมีอันต้องยุติลง แต่อย่างไรก็ดี พระองค์ยังทรงคงให้สิทธิ
การลงคะแนนเสียงเลือกตั้ง (universal suffrage) ขึ้นอีกครั้งเพื่อ
เป็นการลดกระแสการต่อต้านจากกลุ่มนิยมสาธารณรัฐที่ยังคงมีฐาน
เสียงหนาแน่นในเขตตัวเมือง ทว่าในท้ายที่สุดความทะเยอทะยานใน
อ�ำนาจก็ท�ำให้พระเจ้าหลุยส์นโปเลียนปราบดาภิเษกตนเองข้ึนเป็น
จักรพรรดินโปเลียนท่ี 335 และยังได้จัดต้ังจักรวรรดิที่สองของฝรั่งเศส 
(French second empire)36 ขึ้นแทนสาธารณรัฐที่สองของฝรั่งเศสที่
มีอายุเพียงสี่ปีเท่านั้น การอุบัติของจักรวรรดิที่สองของฝร่ังเศสจึงนับ
เป็นการปิดฉากศักราชประชาธิปไตยปีแห่งการปฏิวัติ 1848 ที่มีอายุ
สั้นที่สุดในฝรั่งเศสอีกด้วย

สรุป
	 นับตั้งแต่ฝรั่งเศสมีการปกครองด้วยสถาบันกษัตริย์อีกครั้งใน 
ค.ศ.1815 ทว่าสถาบันกษตัรย์ิกไ็ม่ได้มคีวามมัน่คงเท่าใดนกั โดยเฉพาะ
ในสมัยพระเจ้าหลุยส์ฟิลิปที่ทรงพยายามรวมอ�ำนาจสู่ศูนย์กลาง การ 
กระท�ำของพระองค์น�ำไปสู ่ชนวนเหตุการณ์การจลาจลในเดือน
กุมภาพันธ์และน�ำไปสู ่การจัดต้ังสาธารณรัฐที่สองของฝรั่งเศสขึ้น 
แม้ว่าจะมีการจัดตั้งสาธารณรัฐที่สองของฝรั่งเศส แต่ทว่าการบริหาร
ประเทศก็เป็นไปอย่างไม่ราบรื่นนัก ท้ังนี้เพราะคณะกรรมาธิการ 
การบรหิารฝรัง่เศสไม่สามารถควบคมุเหตกุารณ์ความไม่สงบในประเทศ
ได้ โดยเฉพาะการก่อจลาจลของประชาชนในเขตพื้นที่ชนบทอันเน่ือง
มาจากวิกฤตการณ์ทางด้านเศรษฐกิจนับตั้งแต่ ค.ศ.1847 เป็นต้นมา 
เหตุการณ์ที่ส�ำคัญเกิดขึ้นอีกครั้งในเดือนมิถุนายนของปีเดียวกันเมื่อ
ประชาชนในปารสีก่อการจลาจลข้ึน แต่ทว่าการจลาจลครัง้นีก้ถู็กปราบ
ลงอย่างรวดเร็ว เหตุการณ์ความวุ่นวายที่สืบเนื่องมานับตั้งแต่เดือน 
 
35  R.J.W. Evans, (2000), op. cit., p. 218.
36  Robin W. Winks, (2005), p. 188.
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กุมภาพันธ์จนถึงมิถุนายนท�ำให้ประชาชนหลายฝ่ายเริ่มเบื่อหน่ายต่อ
การปกครองของรัฐบาลสาธารณรัฐที่สอง ขณะเดียวกันการปรากฏตัว
ของพระเจ้าหลยุส์นโปเลยีนในช่วงเวลาดังกล่าว ท�ำให้พระองค์สามารถ
ช่วงชิงพืน้ทีท่างการเมอืงในช่วงแห่งความวุน่วายนีไ้ด้ พระองค์ทรงเป็น
ตัวเลือกสุดท้ายของปวงชนชาวฝรั่งเศสที่ต้องการแทนที่รัฐบาลเก่า ใน
ที่สุดพระองค์ก็ได้รับเลือกเป็นประธานาธิบดีคนใหม่ ทว่าไม่นานจาก
น้ันพระองค์ก็ทรงจัดตั้งจักรวรรดิท่ีสองของฝรั่งเศสพร้อม ๆ กับทรง
ยุบสาธารณรัฐที่สองของฝรั่งเศสลงโดยปราศจากการต่อต้านแต่อย่าง
ใด การกระท�ำดังกล่าวนี้จึงท�ำให้อุดมการณ์ของการปฏิวัติ 1848 ต้อง
สิ้นสุดลงในที่สุด
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Abstract
	 The article concerns the matter of assimilation of 
the Jewish groups in the USSR. It is assumed that the level 
of assimilation in the Soviet Union depended not only on a 
geographical factor, but also on mobility. We can distinguish 
such Jewish groups like: Ashkenazi, Bukharan, Mountain 
Jews and Georgian Jews. Among all of these Jewish groups, 
Ashkenazi Jews were subjected to assimilation the most, 
mostly because of the historical and political reasons that 
influenced geographical regions where they lived. Mobility 
was a special element of everyday life in this country due 
to its dependence on a political regime. In the 1930s, forced 
mobility was a method to fight politically undesirable ele-
ments, which were people who were considered as a part 
of the former bourgeois system (peasants and entrepreneurs 
who owned property). As a result, hundreds of thousands 
were deprived of their property and deported or arrested 
and had to start a new life in completely different regions 
(or were sent to prison). Jews also became the victims of this 
process. Forced mobility was put an end to only with the 
liberalization of the political system. Since the 1960s, people 
had chances to change their place of living voluntarily due to 
work. Sometimes the place they chose was located in other 
republics. Usually, the new place of living is a challenge to 
adopt to local conditions and customs. In the case of the  
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Soviet Union this adaptation was a lot easier because of the 
unified educational, social and political systems. Russian 
language became the lingua franca and the mother tongue 
of dozens of nationalities, when Russian culture dominated 
the other cultures. These factors helped Soviet citizens to 
integrate into new working collectives easily, but did not 
help many Jews to keep their identity.

Keywords: mobility, USSR, assimilation, Jews

This article contains results from the research 
conducted by the author in Vienna and Moscow 

in 2015-2016.
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1. Assimilation processes in the USSR
	 In 1970, Leonid Brezhnev declared that the idea of 
the “Soviet people” was fulfilled. He found confirmation in 
mixed marriages, the multiethnic army, that overall the same 
living conditions within the Soviet Union prevailed and the 
common usage of the Russian language as a mother tongue 
(Fawkes 1997:267). Certainly, all these elements had played 
an important role. In a country where more than a half of 
the citizens belong to different nationalities, it was necessary 
to find a common identity for all of them. The Soviet Union 
faced such a challenge throughout its existence.

	 The Soviet state was a huge territorial unit, which 
consisted of 15 national republics. Despite this national 
diversity, as well as the difference in the development of 
large regions of the country, similarities in the lifestyle of 
Soviets citizens can be assumed. This similarity consisted 
in belonging to the civil society organizations (Oktyabryata, 
Pioneers, Komsomol, and communistic party), a unified 
school system, the general media, as well as the general 
system of bureaucracy and administration. That means that 
in any point of the country the citizens of the Soviet Union 
took the same path of education and received the same 
cultural knowledge. From Tallinn to Dushanbe children sang 
the Pioneers’ song “Soar bonfires” (Vzveytes’ kostrami), 
the youth joined  Komsomol, all went together on May 
1st parades, celebrated Victory Day, and stood in line for 
food. Another common feature of everydayness in the 
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USSR was mobility, which is here understood as a process 
of movement within the country and the change of a place 
of residence. 

	 Today the Soviet national policy is considered to 
be a failure, although its beginning seemed to be promising 
(Fawkes 1997). In addition to the centralization of the 
system, collectivization and electrification, the Bolsheviks 
also introduced a policy of indigenization (korenisatsya). 
Civil War demanded new allies and the native populations 
of Turkestan, Caucasus and other lands were considered 
as potential ones. Most nations got their territorial units - 
republics, where they had the right to use their language 
and customs together with the communist ideology. The 
authorities introduced the concept of ethno-nationalism - 
100 ethnic groups shared one country, the economic system, 
language and the collective principle. The identity of the 
people was based on the administrative units, as well as 
Russian realism mixed with a local folklore. Soon, this policy 
reincarnated in a kind of colonial system. “Moscow Center” 
imposed to the dependent territories an accumulation and 
redistribution of power and attachment to the dominant 
Russian culture (Chari, Verdery 2001:6-34). This stage can be 
called a progressive assimilation. Despite the presence of 
the local culture, radio and television broadcast a general 
central transmission and the new generation was brought up 
under the one ideological system. People were accustomed 
to atheism. 
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	 Undoubtedly religion can be considered as a special 
category of identity. In the case of, for instance, Central 
Asian and Siberian peoples, the struggle with the religious 
customs has become a significant method of introducing 
the Soviet elements into everyday life. Youth was lured by 
the possibility of free education, social upgrade through the 
party structures, and as a result many broke with their ethnic 
ties. The Soviet people were brought up in the spirit of the 
friendship of peoples and built their Soviet identity through 
collective social life. The working class identified itself not 
only with the place of residence, local and general culture, 
but also with a place of work, where there was an access to 
public life, various hobby groups, clubs, or summer holidays 
vouchers (Ashwin 1999). 

	 Another element which helped to increase Soviet 
identity was mobility. Times can be seen in the history of 
the USSR when large numbers of people were included in 
the process of mobility – forced and voluntarily. 

	 The Stalinist period is an example of forced mobility, 
which has been linked to evictions, deportations, exiles, 
arrests and departures to the Gulag camps. All these cat-
egories, in addition to the camps, were usually associated 
with dekulakization which is the process when the state 
nationalized the property of peasants and small entrepre-
neurs. Those who were not shot at once were sent to special 
settlements (trudposelenya) in Kazakhstan, Siberia and the 
Far East. Exile was not an equivalent for deportation as from 
exile one could return. The category of forced settlements 
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means that people could not change their destination. If a 
person tried to escape from a forced settlement, he was 
punished with up to 20 years of hard labor. During more 
than ten years, hundred thousands of families were sent 
from Ukrainian SSR, the Lower Volga region, Caucasus, from 
the Crimea and from other regions to trudposelenya. Special 
settlers worked primarily on collective farms (kolkhoz), but 
also in industry - the coal, metallurgy, and so on. Sometimes 
deportations were subjected to whole nationalities (mostly 
Poles, Jews, Ukrainians, and Germans). During the war in 
the special settlements also Kalmyks, Chechens, Crimean 
Tatars, Greeks and many other nationalities were deported 
(Земсков 1990).

	 During the Second World War, millions of soldiers 
and hundreds of thousands of civilians were mobilized and 
evacuated from the front line. After the war, many soldiers 
who had survived fights and prison camps were sent to 
prison by the state in order to avoid potential rebellion 
tendencies after visiting the West. 

	 To the above list should be added another form, 
the phenomenon of a “labor mobility”. In the USSR, work 
mobility was represented by social phenomena such as a 
construction works done by Komsomol, or mandatory state 
distribution of young professionals after graduation into 
different regions of the country. The change of a place of 
residence or workplace was not a particular problem, as the 
realities of life were almost identical. Moreover, an important 
binding element of the vast country was the Russian lan-
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guage, which became native to many nationalities, as well 
as the Russian culture, which was the very basis of school 
education.

	 It is sometimes believed that the authorities failed 
to implement one unified identity among the people. A 
peaceful multicultural life ended with the fall of the USSR.  
Many nationalist conflicts ensued. Furthermore, also political 
reasons can be found. Years of repression formed a mass of 
subordinate people who knew the party slogans and laws 
by heart, but did not believe in them. Still, they accepted 
the communist party because they knew that there was 
no alternative (Yurchak 2006). Lack of recognition of power 
can be considered as an example for the failure of the 
“Soviet man”. Despite the active participation in the system, 
no all people took it seriously. Most of the youth joined 
Komsomol just to go to college, which was a necessary 
precondition. Membership in the party opened the way to 
a career. Elections, May Day parades, voluntary work were 
required, and it was not desirable to miss it. Double thinking 
became a standard in the Soviet reality and can suggest 
some artificiality in the concept of the Soviet identity. This 
problem was discussed by many dissidents from the socialist 
countries, including Vaclav Havel, who wrote open letters 
to the Czechoslovakian communistic leaders (Havel 1986). 
Nevertheless, the Soviet lifestyle propagated by the system 
became a characteristic element of the Soviet assimilation 
for the people.
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	 It is necessary to remember that Soviet reality 
concerns also Jews. This brief background is important to 
show differences in the assimilation processes of the Jewish 
groups in the USSR.  Like all other nations they too were 
influenced by these processes.  

	 When we think about the Jewish groups which inhab-
ited the USSR, we should look at two factors that influenced 
the level of their assimilation. Jewish diaspora includes a 
large variety of groups with respect to the geographical 
location. This factor influenced the customs, costumes 
and language which the particular group used (or still uses). 
Despite big differences between, for instance, Kaifeng and 
Ashkenazi Jews, Judaism was still the factor which united 
them. In the case of the USSR we can distinguish several 
groups that inhabited this territory: Ashkenazi (European Jews 
who lived all around the country during the Soviet period, 
but historically lived in the Western part of Russia), Bukharan 
Jews (from Central Asia, mostly Tajikistan and Turkmenistan), 
Mountain (Caucasus) and Georgian (Georgia. Even if it is still 
the Caucasus region, the group is distinguished because it 
uses a different language – Georgian, other than Mountain 
Jews - Juhuri).

2. Ashkenazi, Mountain, Bukharan and 
Georgian Jews in the USSR
	 After the destruction of the Temple in Jerusalem the 
exile of the Jewish people began. According to historians, 
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Jewish groups appeared in the Caucasus and Central Asia 
a long time ago. In the Caucasus, Jews probably came 
from Persia before the 10th century, and in Asia in a similar 
period of time. Jews settled in Georgia even earlier (Ниязов 
2006:13; Бегун 1999:25). 

	 Ashkenazy Jews established their communities in 
the Central and Eastern Europe. A significant majority lived 
in Poland. They became citizens of Russia together with the 
annexation of Polish territory in the 18th century. 

	 Depending on their geographical location, the fate of 
the groups evolved differently. Central Asian Jews soon got 
the name Bukharan due to the Bukhara Khanate, although 
Jews lived also in other places. According to a legend, the 
Asian conqueror Tamerlane named Jews living in the cities 
Kokand, Bukhara and Khiva this way. Bukharan Jews had an 
opportunity to develop themselves through the Silk Road. 
They were mainly engaged in trade, agriculture, jewelry and 
other crafts activities. Some of them achieved a big financial 
success thanks to cotton and astrakhan fur trade between 
Russia and Europe.

	 Mountain Jews, isolated by the mountains of the 
Caucasus, evolved differently. Most of them were employed 
in agriculture or in small trade, which did not bring as much 
profit, as in the example of Bukharan Jews. The main Jewish 
settlements were in Baku, Quba, Nalchik, Derbent and 
Mahachkala (Бегун 1999). Georgian Jews can be described  
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in the same manner according to the same geographical 
area.

	 Soviet policy introduced major changes into Jewish 
life. A special Jewish classification was introduced depending 
on the regions, as well as on the languages: Yiddish, Judeo-
Tat (also called by Mountain Jews Juhuri), Jewish-Tajik 
(Bukharan), Hebrew-Aramaic (Kurdish), Crimean Tatar and 
Karaite (the language of Karaites living in Lithuania and 
Western Ukraine, they do not regard themselves as Jews) 
(Tchlenov 1995). Among all the Jewish groups, the Ashkenazi 
were most strongly exposed to assimilation.

	 For centuries, Bukharan, Mountain Jews and Georgian 
Jews were not very influenced by assimilation with other 
nations, as they lived in peripheral regions. Asian and Cauca-
sian Khanates could complicate life politically, but the cases 
of Islamization of Jews were rare. After the conquest of the 
southern lands by the Russian Empire, converts could return 
back to Judaism (Gubaeva 1995). Intermarriages almost did 
not occur. In the Caucasus, they appear only in the cases 
of the theft of Jewish women (a custom popular in this 
region), and later under the Soviet regime. Marriages within 
the family between relatives were very popular. This practice 
existed till the late Soviet times (Vyshenskaya 1995). 

	 Ashkenazi Jews gradually left their Jewish heritage as 
a result of years of pogroms and anti-Semitism. The Soviet 
government gave all the people equal rights.  However, 
these rights were associated with the assimilation to the 
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Soviet system and then the Russian culture. Not only the 
new generations of European Jews left the faith and customs 
of their ancestors, but also the Bukharan and Mountain Jews, 
especially in the late 1930s. Until 1938, it was possible to 
study in one´s  native language. Until that time, there was 
no special conflict with religion. In the 1920s, there were 
three religious schools in Nalchik (Бегун 1999:215). Soon, 
the authorities began to suppress the culture of the local 
populations. In the schools Russian became the language of 
instruction, not Bukharan and Juhuri. Gradually, synagogues 
were closed and rabbis were arrested. Some became victims 
of property dispossession. However, the Sovietization 
process did not affect the traditional rituals of  Jews.

	 Despite the active atheist propaganda, the USSR 
failed in the destruction of religion. For example, in the 
Uzbek republic in 1945 the majority of synagogues were 
closed, but people still gathered in private houses to 
continue their rituals. In some cities, in Dushanbe, Tashkent 
and Kokand all synagogues functioned until the end of the 
Soviet Union. In Shahrisabz in the 1960s people continued to 
pray in their homes, as all the houses of worship were closed 
(Baldauf, Gammer, Loy 2008). In the Jewish settlement Quba 
in Azerbaijan, from 11 synagogues that were active in 1917, 
7 worked until the end of the USSR (Бегун 1999:157). 
Authorities could not destroy the tradition of circumcision 
and ritual slaughter. Despite the fact that Stalin had banned 
the circumcision of boys under the threat of execution 
of their fathers, Bukharan, Georgian Jews and Mountain 
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Jews continued the tradition. Usually, both functions - the 
slaughter of animals and mohel – were performed by the 
same person in the whole region. In the Caucasus the ritual 
functions were executed by several people at the same time. 
Officially, their activities were considered illegal, but most 
of them successfully served their society mostly because 
the authorities ignored their activism. Of course it was not 
possible to avoid all reprisals. Many of those who actively 
demanded the development of the Jewish religious life were 
arrested. An opportunity of development happened in the 
1980s, when synagogues could open religious schools for 
children and permitted activities of foreign religious Jewish 
groups, which was usually Chabad-Lubawicz (Vyshenskaya 
1995). During Stalin period, studying the Torah was banned. 
Under Khrushchev things improved for the Jews. In 1957 an 
official yeshiva was opened in Moscow, where many regional 
leaders were educated to lead a ritual service (Baldauf, 
Gammer, Loy 2008). 

	 It is worth mentioning that the lack of assimilation 
of Mountain, Georgian Jews and Bukharan Jews was a 
result of the fact that they  lived in separate villages or 
neighborhoods and communicated mostly with their own 
environment. In Central Asia, Jews lived in quarters called 
mahalla, where the traditional principles of community 
administration were preserved in the Soviet times. Jews 
who lived in the Caucasus were also settled in the separate 
quarters, such as the Jewish settlement in Quba. 
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	 In Europe this practice was not possible since Jewish 
shtetls did not exist in Russia anymore, and Ashkenazy Jews 
were usually fully integrated into the society in which they 
lived. Although Bukharan, Georgian Jews and Mountain Jews 
also adopted the culture of the peoples among whom they 
lived, it was limited to clothes, family names, architecture 
and cuisine. The main distinctive features were religion and 
language. Thanks to Judaism, Caucasian and Central Asian 
Jews kept their identity. Ashkenazi submitted to atheism 
and; therefore, they lost the tradition of their ancestors. For 
many of them the only one element which emphasized 
their Jewish identity was only the fifth column in  their 
passport which declared their nationality as being Jewish  
(which included the nationality of a person). On the other 
hand, Mountain Jews, Georgian Jews and Bukharan Jews 
continued to follow the rituals associated with the holidays, 
birth, death and marriage. Some authors give Komsomol 
weddings as an example (what means “secular”) celebrated 
under the chuppah (Бегун 1999:168).

	 Ashkenazi Jews failed to preserve Yiddish, while Cen-
tral Asian and Caucasian Jews continuously used the Juhuri 
and Bukharan languages. The survey from 1979 showed 
that in Samarkand (also inhabited by Ashkenazi Jews who 
settled there under the tsarist regime), only 19% of Bukharan 
Jews recognized Russian as their mother tongue, while the 
number among Ashkenazy was 57%. Juhuri was named as a 
mother tongue by 73% of Mountain Jews (Tchlenov 1995).  
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This fact shows how strong the tradition was even in the 
late phase of the Soviet Union.

3. Mobility as a sign of assimilation
	 Differences on forced and voluntarily mobility in the 
USSR have already been mentioned. While Caucasus and 
Central Asian Jews mostly did not change the place of their 
residence for centuries, for Ashkenazy Jews mobility was an 
important element of their everyday life.  

	 At the end of the 19th century, Russia was inhabited 
by over 50% of the Jewish world population, over 5 million 
of people (Вишневский 2000:117). They did not have 
equal social and economic rights. As a result, the level of 
poverty among them was very high, especially in the villages 
(shtetl). Such conditions caused two tendencies among the 
Ashkenazy – either they moved to the cities (the category of 
“useful Jews” which was introduced by the tsarist authorities 
and which described educated people, who could work in 
particular professions), or they migrated (usually to the USA 
or Palestine). It is estimated that before the First World War 
around 2 million Jews left Russia (Вишневский 2000:117). 
The Countries they reached allowed them to keep their 
Jewish identity, while their ex compatriots fought with the 
assimilation dilemma. Many of them who stayed left their 
religion and language in the past and began a new life as a 
“Soviet person”. That does not mean that the other Jewish 
groups did not become a part of this project. Still, as the 
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previous description showed, some Central Asian and Cau-
casus Jews also became victims of the system, but because 
of the peripheral location they could keep the tradition. On 
the other hand, if we think about the percentage of victims 
in each group, we should remember that Ashkenazi group 
constitutes a majority in the world Jewish population, so its 
number will naturally stay bigger in the future.

	 Deportations concerned the Jewish nation, too. 
For instance, according to official statistics, in 1941 there 
were registered 59 031 Jews who were deported to special 
settlements in Kazakhstan (Земсков 1990). Not all the 
categories of special settlers included nationality, so the 
number could be bigger.  

	 How did the forced deportation influence the lives 
of its victims? People were transported in cattle wagons 
to the destination. There, depending on the region, the 
settlers built dugouts by themselves and were regularly 
supervised by a commanding officer. The high mortality rate 
of the immigrants should also be added, as the conditions 
of transport and the life conditions were extremely difficult 
(Земсков 1991). In the new settlements, people didn’t 
only have to settle down in a new place, but also had to 
learn how to live in a new multicultural society. Additionally, 
special settlers were constantly suffering from hunger and 
the harsh climate. None of them had passports, so they had 
no freedom of movement.
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	 Hard political conditions continued until the time 
of Khrushchev. Most families that belonged to the category 
of special settlers remained in the settlements, but their 
children began education according to the general Soviet 
lifestyle. They used the possibility of changing the place of 
residence to work elsewhere. Often, the first place of work 
was allocated just after the graduation and young people 
from the cities went to the village, and vice versa.

	 Of course the number of places of residences 
depended on the profession. Many were living in the place 
where they had been sent to by the state distribution (the 
state – employer – decided or asked a person where he or 
she wanted to work, or was directed to work in a certain 
region. It depended   on the availability of work    in a 
particular place). The first period of work usually lasted 3 
years. 

	 It should be noted that the bureaucratic, ideological 
and school systems and, above all, the Russian language 
as the state one, allowed people without any problems to 
change the place of residence in such cases. Moving from 
Chemkent in Kazakhstan to Vladivostok did not bring any 
special adaptation problems, apart from the climate. The 
school curriculum was the same everywhere, the houses 
looked similar and people were standing in line for food 
and goods in the same way.

	 With regard to the voluntary mobility, tactics in 
movement had different goals. Many people were looking 
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for better earnings. Work in the north or the Far East made 
such opportunities possible, but the harsh climate was a 
large drawback. Furthermore, changes of residence for the 
family or the work were absolutely normal in Soviet every-
day life. People from other regions and republics integrated 
into a new life including a new location and a new job. One 
language, one culture and life experience in the USSR was 
a common denominator for dialogue and friendship.

	 This explains how Ashkenazi Jews assimilated to the 
Soviet system. Many of them came to work also to Central 
Asia and the Caucasus. They were never accepted by the 
“local Jews”, hence they did not use the same language 
(apart from Russian), were not religious and generally had 
a different background. Sometimes they were not even 
considered to be “real Jews” due to the fact that they 
had lost their traditions and were much more different in 
manners, customs and names. 

	 That does not mean that all these groups did not 
have anything in common. They all struggled with anti-Sem-
itism. The republics promoted their own titular nations, 
so very often high working positions were reserved only 
for them and Jews had no access. Many Jews who were 
high class specialists could not achieve a full professional 
success. It is also important to note that that there was a 
national percentage limit at the universities. There was a par-
ticular number for each nationality that could be accepted 
for certain faculties. Jews were in a minority. Thus many 
talented young people could not apply to study despite 
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their excellent or sufficient grades. Such a discrimination 
forced many Jews to think about exile. 

	 A free migration from the USSR did not exist. There 
were some exceptions when Jewish people were allowed 
to leave the country. Especially from the late 1970s to the 
1980s, more than 300 000 left the Soviet Union forever 
(Вишневский 2000:117). The process was not easy. Some 
people waged a real struggle with the system like Natan 
Sharansky, who became one of the first famous political 
leaders of assimilated Jews who wanted to move to Israel, 
and who spent many years in prison before he was allowed 
to leave. This fight was also a stimulus to rethink one’s own 
identity. It was the moment when many Ashkenazi Jews 
realized that being a Jew is not only the issue of the name 
of one’s nationality. They started to recreate rituals and to 
learn Hebrew.

	 It would be unfair to claim that all Ashkenazi Jews 
assimilated by mobility or any other form of the Soviet 
system. Some families succeeded in using Yiddish. Religious 
life existed through all periods of the USSR. Many religious 
communities existed illegally, so the practice usually took 
place in private houses. Some official institutions were 
already mentioned, like the  yeshiva in Moscow.  The main 
synagogues in Moscow, Leningrad and other cities continued 
to function. The variety of Jewish religious groups also 
survived. Liberal, orthodox and chassidic communities were 
continued on. The choral synagogue in Leningrad was ruled 
by Chabad Chassids. 
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	 On the other hand, in comparison with Central 
Asian Jews and Caucasus Jews who lived in the traditional 
communities, the level of atheism among the Ashekanzi was 
very high.

4. The Soviet legacy today
	 The collapse of the Soviet Union has  not only 
caused a crisis, but also promoted the development of 
the identity of all the peoples whose identity  during 
the Soviet  Union  was repressed (Humphrey 2002:270). 
Unfortunately, this movement was sometimes connected 
with the ethnic conflicts in the Caucasus and Central Asia. A 
desire to explore one’s own culture and  past, as well as a 
reappearance of ethnic hate, showed that the policy of the 
Soviet Union to detach people from their own history did 
not many bring positive results. In many cases, authorities 
succeeded in destroying the traditions of indigenous peoples 
(as it happened with the Siberian tribes, who were forced 
to leave the traditional way of life), but also with many of 
the repressed peoples, who were forcibly exiled to Siberia 
and Kazakhstan. The collapse of the Soviet Union provided 
an opportunity for many people to emigrate in the 1990s 
to their fatherlands and to rediscover their identity. Those 
who did not dare to leave the post-Soviet space, began 
to develop their national communities in their place of 
residence.
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	 In the case of all Jewish groups, migration was 
caused by economic and anti-Semitic reasons. People began 
to leave the country in great numbers in the early 1990s 
and migrated to Austria, Germany, Israel and the United 
States. Bukharan, Mountain and Georgian Jews succeeded 
in recreating their own communities and Ashkenazi Jews 
joined the local communities.

	 It is important to emphasize that Central Asian Jews 
and Caucasus Jews did not join the local Jewish commu-
nities. It is considered that the traditions are very different, 
including some ritual aspects, language and community 
customs. Besides, the moment when “local Jews” did not 
accept Ashkenazi who settled among them, still existed 
after moving to a new place. Of course it is unfair to claim 
that communities are completely separated today. Com-
munication and cooperation do exist, but all of the groups 
emphasize their distinctiveness. In the Moscow Choral 
synagogue, all these groups are present in one building, but 
in separate rooms. 

	 Central Asian Jews and Caucasus groups are very 
proud of the fact that, for centuries in comparison with 
European Jews, they were able to keep the ancient Jewish 
tradition alive. Since Ashkenazi Jews moved to different 
countries, some customs also changed. Mountain and 
Bukharan Jews have lived for centuries in the same area, 
and they settled there when the tradition of the ancient 
Jewish state was still somehow fresh. This is confirmed 
by the languages that are a mixture of ancient Hebrew 
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and local dialects. These groups still use their languages 
actively. The current attachment to Juhuri seems to be even 
stronger as the young generation uses it as a mother tongue 
often which is not the case with the Bukharan language. 
Nevertheless, there is a risk that both languages will be lost 
in the future. Among the young generations an assimilation 
to new cultures is growing. Therefore, there is a struggle for 
the preservation of identity. In the United States the World 
Congress of Bukharan Jews was established. Such initiatives 
also present Mountain Jews by organizing the Congress for 
young people in Germany, as well as the World Congress 
of Mountain Jews in the United States.

	 Today, among the former Soviet Jews the same nos-
talgia exists for the USSR as among other Soviet citizens. On 
the question about the Soviet past people react positively 
on the subject of education. Until the Soviet period in the 
Caucasus and Central Asia education was limited only to 
religious knowledge. In the Caucasus, in the 1930s, 75% of 
the Jews was illiterate (Бегун 1999:68). Professions were 
passed on mostly by the fathers. Educated Jews appeared in 
the guise of Ashkenazi, who came to work during the tsarist 
and later Soviet period. Soviet power has brought education 
and the emancipation of women (however many women 
traditionally remained housewives). This led to the mass 
intellectualization of indigenous Jews and their introduction 
into the sphere of specialists. A large number of doctors is 
still impressive among Bukharan Jews. 
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	 Education was achieved as a result of the Soviet 
assimilation. The Russian language has become the common 
form for communication of people who were actively 
involved in  social organizations. Some Mountain Jews 
recalling the desire of their parents to attend synagogue 
seemed to them to be ridiculous and boring. Young girls 
willingly joined Komsomol to see a different life than at 
home. A new generation was brought up in a limitless 
ideology. On the other hand, they still could not completely 
move away from their roots because of the ongoing active 
Jewish religious life. Of course, for Caucasian and Central 
Asian Jews reality was not only a feast of freedom of Jewish 
identity. Cases of change of the fifth column in the passport 
(concerning nationality) happened often. There were also 
intermarriages. It was the effect of anti-Semitism, as well as 
the policy promoting titular nations of the republic, which 
has already been mentioned. Nevertheless, many Jews 
managed to reach the highest political and professional 
positions.

	 Apart from education, the Soviet past is nowadays 
considered in a various ways. Former Jewish residents of the 
Dagestan republic find the concept of friendship of the peo-
ples positive. Many of them are proud that in the times of 
repression and also later they managed to keep the Jewish 
traditions alive. Many people express nostalgia for the Soviet 
life stability. It is interesting to see that in comparison to 
the Ashkenazi, the other groups present a weak attachment 
to the Russian and Soviet cultures. The young generation 
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knows little, or does not use the Russian language at all 
and is not interested in the contemporary Russian culture. 
Bukharan and Mountain Jews who live, for example, in 
Austria are partly assimilated into the local culture, but are 
still strongly influenced by their first one. Georgian Jews are 
settled mostly in Israel nowadays. The fact that they lived 
in the USSR is considered as a significant experience, but is 
not a part of their self-identification. The older generation 
still practices some Soviet aspects of everyday life, like the 
celebration of the Victory Day, New Year’s, or watching 
Russian media, but it is not so important for the youth. The 
main factor of their identity can be regarded as the factor 
of regional and ethnic belonging. Asheknazi Jews have lost 
this sense of place belonging because of mobility. 

	 The Ashkenazi group cannot be criticized for its 
assimilation. The Western regions of tsarist Russia and later 
the USSR were always jeopardized on military conflicts, 
which were usually accompanied by pogroms. The Civil War 
in the years 1917-1922 was the moment when many Jews 
left their heritage after the wave of pogroms. Caucasus and 
Central Asian Jews did not stand in front of the dilemma of 
how to survive. Of course the Civil War also took place in 
the peripheral regions, but the fact that local Jews preserved 
Jewish customs and rituals for such a long time means that 
the political conditions present in the region allowed them 
to do that. 

	 The example of the Bukharan, Mountain and Georgian 
Jews shows that the Soviet regime was unable to implement 
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the idea of the “Soviet people” in a complete way. It is 
impossible to detach a man from his own roots, especially 
if it takes place under a repressive regime. Although the 
Soviet Union introduced the universal rules of life that 
simplify everydayness in a multiethnic country, they were 
still limited to daily practices, which were not confirmed by 
human beliefs. Indigenous identity was always much closer 
to people than an artificial and forced political one.  Many 
Ashkenazi Jews after the collapse of the USSR found that 
they had to start to rediscover their lost identity from the 
beginning. The International Jewish community as well as 
religious leaders takes credit for helping them do this.
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Abstract
	 This article aims to study underlying difference 
between French right wing party-Front National (FN)-policies 
during the time of Jean-Marie Le Pen and his daughter, who 
later success him, Marine Le Pen. Right wing parties on the 
global scale have gained a significant presence on interna-
tional media. France, as world’s political ideology leader, 
captured attention for this article’s research argument. 
It has been a key player in terms of freedom to express 
political opinion. However, FN’s popularity has remarkably 
jumped in French modern elections. Research shows that 
policies under Jean-Marie Le Pen’s leadership were shaped 
by extreme right perspectives. Conversely, Marine Le Pen 
emphasizes on the Party’s nationalist stance but added 
some other ‘generous’ policies. French society itself also 
became closer to nationalism, due to foreign migrant influx 
into Europe and its ineffective economic chronicle.



Front National ภายใต้การนำ�ของ Marine Le Penn: การปรับเปลี่ยน
แนวทาง ปัจจัยต่อความนิยมและอนาคตของการเมืองฝรั่งเศส

80

“French citizenship should be either inherited or merited” 
– Marine Le Pen 1

	 ค�ำพูดของมารีน เลอเพนน์ (Marine Le Pen) หัวหน้าพรรค
ฝ่ายขวา Front National ของฝรั่งเศสวัย 48 ปีข้างต้นนี้คงจะสะท้อน
ถึงแนวคิดชาตินิยมของเธอและพรรคได้อย่างดี หากย้อนกลับไปมอง
ประวัติและอุดมการณ์ของพรรคการเมืองนี้จะเห็นว่า อุดมการณ์
ชาตินิยมนั้นได้ปรากฏชัดต้ังแต่รุ ่นบุกเบิก คือ นาย Jean-Marie 
Le Pen ผู้เป็นทั้งพ่อของมารีนและผู้น�ำพรรค Front National คน
แรก โดยก่อตั้งพรรคนี้ข้ึนเมื่อปี ค.ศ.19722  นายเลอเพนน์นับเป็น

1  BBC News, “Marine Le Pen: Taking French National Front to new highs and 
lows” BBC News Europe, (14 December 2015): http://www.bbc.com/news/
world-europe-12202197 
2  Michael Ray, “National Front Political Party, France” Encyclopedia Britannica, 
Inc., (31 August 2015): https://global.britannica.com/topic/National-Front-polit-
ical-party-France 

(ภาพจาก: https://ds1.static.rtbf.be)
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ผู้น�ำพรรคที่อยู่ในต�ำแหน่งอย่างยาวนาน ระหว่างการด�ำรงต�ำแหน่ง
ได้ท�ำหน้าที่ส่งผ่านเจตจ�ำนงของพรรคสู่สาธารณชนทั้งรุ่นใหม่และรุ่น
เก่า นบัเป็นพรรคการเมืองชาตนิยิมในพรรคแรกๆ ทีม่จีดุยนืชดัเจน แต่
พรรคการเมืองนี้กลับไม่สามารถชิงที่นั่งในการเลือกตั้งเท่าใดนัก

	 แต่เมื่อพรรคเปลี่ยนผู้น�ำจากรุ่นพ่อมาสู่รุ ่นลูก อุดมการณ์
พรรคที่เคยเป็น Nationalism-Patriotism กลับเปลี่ยนทิศทางไปเป็น 
Anti-Semitism แทนในสมยัของมารีน อดุมการณ์ทีเ่ปลีย่นแปลงไปร่วม
กับสถานการณ์ทีช่กัจูงให้คนฝรัง่เศสหนัมานกึถงึสวสัดภิาพของตนเป็น
หลกั ส่งเสรมิให้เสยีงของมารนีมพีลงัในการชกัจูงแนวคดิชาตินยิมได้รับ
ความนยิมเพิม่ข้ึน โดยเหตผุลส�ำคญัในการปรบัปรงุนโยบายของ Front 
National คอื ต้องการให้ฝรัง่เศสสามารถบรหิารประเทศได้อสิระอย่าง
เต็มรูปแบบ ทั้งในมิติของการก�ำหนดนโยบายด้านเศรษฐกิจและด้าน
ความมั่นคง เพ่ือความกินดีอยู่ดีของคนฝรั่งเศสเอง การเปลี่ยนแปลง
ตัวผู้น�ำและแนวนโยบายได้ท�ำให้พรรคได้รับความนิยมอย่างน่าจับตา
มอง โดยเฉพาะการเลือกต้ังประธานาธิบดีในปี 2017 ซึ่งมีโอกาสที่ 
มารีนอาจนั่งต�ำแหน่งนี้ก็เป็นได้

 	 หากตัวมารีนและพรรค Front National ได้เข้ามาบริหาร
ประเทศแล้ว สิ่งที่ต้องจับตามองอย่างยิ่ง คือ นโยบายต่อสหภาพ
ยุโรป เพราะเป็นองค์กรท่ีผูกมัดฝรั่งเศสไม่ให้เป็นอิสระอยู่มากที่สุด 
เนือ่งจากการรวมตวัในลกัษณะองค์กรเหนอืรฐั ท�ำให้ทศิทางการด�ำเนนิ
งานบริหารประเทศของประเทศสมาชิกรวมถึงฝร่ังเศสจ�ำเป็นจะต้อง
อยู่ภายในกรอบที่ได้รับการเห็นชอบจากสหภาพยุโรป เหตุนี้ Front 
National และตัวมารีนเองในฐานะผู้น�ำของพรรคเห็นว่า เมื่อสหภาพ
ยโุรปเป็นอปุสรรคส�ำคญั การออกจากสมาชกิภาพจึงดูจะเป็นทางเลือก
ของ Front National และพรรคฝ่ายขวาจากประเทศยุโรปอีกหลาย
ประเทศ อันส่งผลกระทบต่อดุลอ�ำนาจทั้งภายในยุโรปและอ�ำนาจของ
โลกเลยก็ว่าได้
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	 ดังนั้น ในบทความนี้จึงสนใจศึกษาพรรค Front National 
ภายใต้การน�ำของ Marine Le Penn โดยจะเปรียบเทียบแนวนโยบาย
ของ Front national สมัย Jean-Marie Le Pen กับสมัย Marine 
Le Pen เพื่อชี้ให้เห็นความเปลี่ยนแปลงทางกรอบความคิดของพรรค 
และวิเคราะห์ว่า เพราะเหตุใด พรรค Front National จึงได้รับความ
นยิมอย่างก้าวกระโดด ทัง้ปัจจยัภายนอกพรรค ไม่ว่าจะเป็นบรบิททาง
สังคมที่เปลี่ยนแปลงไป กระแสฝ่ายขวาท่ีเพิ่มสูงข้ึน และปัจจัยภายใน
พรรคทีม่กีารเปลีย่นแปลงภายใต้การน�ำของมารนี ก่อนจะน�ำพิจารณา
ทิศทางนโยบายของพรรคกับการเลือกตั้งประธานาธิบดีฝรั่งเศส 2017 
ไปจนถึงค�ำถามว่าฝรั่งเศสจะออกจากการเป็นสมาชิกสหภาพยุโรป
หรือไม่

พรรค Front National สมัย Jean-Marie 
Le Pen และ Marine Le Pen: การปรับ
เปลี่ยนบนจุดยืนเดิม
	 พรรค Front National ท่ีรู้จักกันในปัจจุบันก่อต้ังขึ้นเมื่อวัน
ที่ 5 ตุลาคม ค.ศ.1972 ในชื่อ “National Front for French Unity 
(Front national pour l’unité française)”3 โดยมีอุดมการณ์ที่
สืบทอดมาจากยุคปฏิวัติฝรั่งเศสในปี ค.ศ.1789 เนื่องจากเหตุการณ์
ในครั้งนั้นแสดงถึงนัยส�ำคัญหลายประการ ถ้ามองแบบผิวเผิน คือ การ
ปฏิวัติเปลี่ยนระบอบการปกครองจากสมบูรณาญาสิทธิราชย์มาเป็น
ระบอบประชาธิปไตยโดยสมบูรณ์แม้วิธีการท่ีออกจะโหดร้าย แต่ถือ
ได้ว่ามีประสิทธิผลอยู่พอควร จึงท�ำให้ตั้งแต่นั้นมา การปฏิวัติฝรั่งเศส
ได้กลายเป็นสัญลักษณ์ของการเปลี่ยนผ่านแบบหน้ามือเป็นหลังมือ  
 
3  Florian Delafoi, “Front National - Du groupuscule d’extrême droite au pre-
mier parti de France” Le Temps, (2015): https://labs.letemps.ch/interactive/2015/
timeline-front-national/
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การเปลีย่นแปลงทางการเมอืงหลายครัง้ต่อมากไ็ด้หยบิเอาไปเป็นแบบ
อย่าง หากแต่เบื้องหลังการปฏิวัติในครั้งนั้นก็มีนัยยะอื่นซ่อนอยู่ กล่าว
คือ มีคนจ�ำนวนไม่น้อยไม่พอใจกับการเห็นภาพพระเจ้าหลุยส์ที่ 16 
คกุเข่าอยูท่ีเ่ครือ่งกิโยตนิดังปรากฏบนภาพวาดอนัมีชือ่เสียง4 โดยผู้ริเร่ิม
อุดมการณ์ของพรรค Front National ก็เป็นพวกหนึ่งที่อยู่ในกลุ่มนี้
เอง เพราะผูท่ี้เคยเป็นขุนนางและชนช้ันสงูเสยีประโยชน์จากการยกเลกิ
ระบอบกษัตริย์แล้วเปลี่ยนผ่านให้อ�ำนาจไปอยู่ในมือกลุ่มอ�ำนาจใหม ่ 
ทัศนคติเช่นนี้คล้ายกับการที่พรรค Front National และผู้สนับสนุน
มองว่าพลเมืองที่ไม่ได้เป็นคนฝรั่งเศสดั้งเดิมนั้นมีค่าไม่ต่างจากชนชั้น
กรรมาชีพที่ก้าวขึ้นมามีอ�ำนาจผ่านประชาธิปไตย นัยยะส�ำคัญของท้ัง
สองเหตุการณ์นี้ คือ ความคิดท่ีว่าท�ำไม “คนนอก” จึงควรได้รับสิทธิ
เท่าเทียมกับ “คนใน”

4  Pierre Antoine De Machy , “The Execution of Louis XVI”

(ภาพจาก: http://4.bp.blogspot.com)
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	 นอกจากอุดมการณ์ดังกล่าว ในช่วงปี ค.ศ.1954 เกิดสงคราม
เรยีกร้องอสิรภาพของอลัจเีรยี  ประธานาธบิด ีCharles De Gaulle ได้
ให้อิสรภาพแก่อัลจีเรยีไปเสยี ทัง้ๆทีเ่ขาได้รบัความคาดหวงัให้ปราบชาติ
อาณานคิมให้ได้ เหตกุารณ์นีส้ร้างกระแสความขุน่ข้องใจให้เหล่านกัการ
เมืองชาตินิยมอย่างกว้างขวาง จนเป็นแรงผลักดันให้ Front National 
ผงาดขึ้น โดยมีนายเลอเพนน์ก้าวข้ึนมาเป็นผู้น�ำพรรค และมีแนวคิด
ชาตินิยมแบบสุดโต่งบนพื้นฐานอ�ำนาจและความเหลื่อมล�้ำของชนชั้น 
พวกเขามองว่า เมื่อชาติใต้อาณานิคมเข้มแข็งขึ้นและทยอยกันแยกตัว
เป็นเอกราชก็จะสะเทือนกลุ่มชนชั้นสูงของฝรั่งเศสอยู่พอสมควร  แล้ว
ชาตซิึง่เคยเป็นมหาอ�ำนาจในทกุๆด้านมาเป็นเวลาหลายร้อยปีจะด�ำรง
อยู่ได้อย่างไร เหตุนี้เองท�ำให้นาย Jean-Marie Le Pen เชื่อว่า Front 
National จะต้องค�ำนงึถงึผลประโยชน์ของคนฝร่ังเศสมาก่อนความกลม
เกลียวของสหภาพยุโรปและสันติภาพโลก

(ภาพจาก: http://www.aubanar.lautre.net)
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(ภาพจาก: https://www.theguardian.com)

	 ในสมัยของ Jean-Marie Le Pen นั้น นโยบายของพรรค 
Front National คงความเป็นขวาจัดได้คงเส้นคงวาเกือบ 40 ปี 
เนือ่งจากพรรคมเีขาเป็นผูน้�ำคนแรกและเพียงคนเดียว ก่อนจะส่งต่อให้
ลกูสาว ท�ำให้สามารถรักษาทศิทางของนโยบายไว้ได้ไม่ออกนอกลูน่อก
ทาง บวกกับเขาเองยดึมัน่ในอดุมการณ์ของตนเองอย่างเหนยีวแน่น โดย
นโยบายของพรรคจะสามารถแบ่งได้เป็น 5 ประการใหญ่ ได้แก่ 

	 ประการแรก สนับสนุนให้น�ำค่านิยมดั้งเดิมของฝรั่งเศสกลับ
มาใช้ใหม่ ซึ่งจะเน้นการท�ำหน้าที่ตามบทบาทต่างๆในสังคมอย่าง 
ถูกต้องเหมาะสม เช่น บทบาทสามี ภรรยา บุตร ผู ้ชาย ผู ้หญิงที ่
เหมาะสม คือสามีควรท�ำหน้าท่ีเป็นช้างเท้าหน้าหาเลี้ยงครอบครัว ใน
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ขณะที่ภรรยาดูแลงานบ้านและเลี้ยงดูบุตร ผู้หญิงควรอ่อนหวานและ
ให้ผู้ชายรับบทบาทผู้น�ำ เป็นต้น นอกจากนี้ยังห้ามการท�ำแท้ง และมี
มาตรการช่วยเหลือผู้หญิงท่ีไม่ได้ท�ำงาน ไม่มีรายได้ โดยการจ่ายเงิน
ช่วยเหลือรายเดือน 

	 ประการที่สอง การเรียกร้องอิสรภาพจากภูมิภาคยุโรปและ
ประชาคมโลก โดยการถอนตัวออกจากสมาชิกภาพของสหภาพยุโรป
และองค์การระหว่างประเทศ เพื่อไม่ให้จ�ำต้องปฏิบัติตามกฎข้อบังคับ
บางอย่างตามข้อตกลงระหว่างประเทศ 

	 ประการท่ีสาม นโยบายด้านเศรษฐกิจ เน้นการรณรงค์ให้คน
ฝรั่งเศสใช้ผลิตภัณฑ์ฝรั่งเศสท่ีผลิตโดยคนฝรั่งเศส อีกทั้งการสร้างงาน
เพื่อส่งเสริมให้คนฝรั่งเศสเป็นผู้ผลิตและผู้บริโภคเองยังจะสามารถแก้
ปัญหาแรงงานข้ามชาติเข้ามาท�ำงานและตั้งรกรากในฝร่ังเศสได้อีกต่อ
หนึ่ง 

	 ประการที่สี่ การใช้นโยบายกีดกันทางการค้า (protectionist 
measures) โดยตัง้ก�ำแพงภาษสีนิค้าน�ำเข้าท่ีสงูเพือ่กดีกนัสนิค้าน�ำเข้า
ราคาถูกเพื่อป้องกันผลประโยชน์ส�ำหรับคนฝรั่งเศสเท่านั้น

	 ประการสุดท้าย การเรียกร้องให้คนฝร่ังเศสเห็นความส�ำคัญ
ของการปราบปรามอาชญากรรมด้วยการก�ำหนดให้โทษประหารกลับ
มาเป็นโทษสูงสุดอีกครั้ง 

	 นอกจากนโยบายเหล่านี้แล้ว พรรคยังมีกรอบความคิด 
(concept) ของพรรคที่ถือปฏิบัติและน�ำไปปรับใช้ในการเปลี่ยนแปลง
นโยบาย คือ ต่อต้านการอพยพเข้าฝรั่งเศสของคนต่างเชื้อชาติอย่าง
ชัดเจน โดยเฉพาะอย่างยิ่งชาวมุสลิม แอฟริกัน และอาหรับ อย่างท่ี
นายฌองพดูในสนุทรพจน์ในแคมเปญหาเสยีงเลอืกต้ังประธานาธบิดีใน
ปีค.ศ.1995  ว่าเขาสนบัสนนุนโยบายส่งกลบัคนทีไ่ม่ใช่สัญชาตฝิรัง่เศส  
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จ�ำนวนท้ังหมดกว่าสามล้านคนด้วยวิธีการที่มีมนุษยธรรม แต่อย่างที่
ทราบกันดีว่าผลการเลือกตั้งไม่ได้ออกมาเข้าข้างพรรคเลย5  

	 แม้ปัจจุบันแก่นของอุดมการณ์และนโยบายของ Front 
National ไม่ได้เปลี่ยนไปเท่าใดนัก เพราะยังคงมีการด�ำเนินนโยบาย
แบบประชานิยมและการปกป้องทางการค้า (Protectionism) ซ่ึงไม่
เพียงแต่หมายความถงึนโยบายกดีกนัทางเศรษฐกจิเท่านัน้ แต่ยงัหมาย
รวมถึงแรงงานข้ามชาติหรือผู้อพยพเข้ามาในฝร่ังเศสด้วย แต่พรรคได้
ปรบัเปลีย่นภาพลกัษณ์ใหม่ให้เข้าถงึง่ายขึน้ มนีโยบายส�ำคญัแบ่งได้เป็น 
7 ข้อ เพิ่มเติมเข้ามา 2 หัวข้อจากอดีต แต่ทั้งหมดก็ล้วนมีความขัดแย้ง
ในตัวนโยบายเองต่อภูมิภาคนิยมและสากลนิยมทั้งสิ้น ได้แก่

	 ประการแรก ด้านนโยบายเก่ียวกับผู้อพยพ อันประกอบ
ด้วยความพยายามลดจ�ำนวนผู้อพยพเข้าฝรั่งเศสจากสองแสนคนต่อ
ปีเหลือเพียงหนึ่งหมื่นคนต่อปี ในกรณีนี้ไม่รวมถึงผู้อพยพที่เข้าเมือง
ผิดกฎหมาย ซึ่งพรรคตั้งใจว่าจะไม่มีการยอมอ่อนข้อใดๆทั้งสิ้นให้แก ่
ผูเ้ข้าเมอืงผดิกฎหมาย ทัง้ยงัจะเพ่ิมการให้สิทธด้ิานประกนัสังคมและให้
งานแก่ประชาชนฝรัง่เศสก่อนอันดบัแรก ด้วยการยกเลกิการอนญุาตให้
ครอบครัวของผู้อพยพหรือแรงงานที่ไม่ใช่สัญชาติฝรั่งเศสเข้าประเทศ
เพ่ือเยี่ยมเยียน อีกทั้งผู้ที่ยื่นค�ำร้องขอสัญชาติฝรั่งเศสที่ไม่ใช่คู่สมรส
ของคนฝรั่งเศสจะต้องได้รับการทดสอบทางด้านวัฒนธรรมก่อนและ
ต้องสามารถใช้ภาษาฝรั่งเศสได้อย่างคล่องแคล่ว นอกจากนี้ยังมีความ
ต้องการจะยกเลกิระบบสองสญัชาต ิคอื สัญชาติฝร่ังเศสและสัญชาติอกี
หน่ึงสญัชาตซิึง่เคยเป็นชาตภิายใต้อาณานคิมฝรัง่เศส  มคีวามพยายาม
จะเลิกใช้ระบบวีซ่าเชงเก้นหรือระบบวีซ่าที่สามารถข้ามชายแดนได้
อย่างเสรีภายในสหภาพยุโรป และจะเปลี่ยนมาใช้ระบบตรวจคนเข้า
เมืองของฝรั่งเศสเองเพื่อป้องกันการลักลอบเข้าเมืองของแรงงานข้าม
ชาติผิดกฎหมาย 

5  Metapedia, “Front National” Metapedia , (3 October 2016): http://en.meta-
pedia.org/wiki/Front_National
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	 ประการที่สอง ด้านงานยุติธรรมและความมั่นคง พรรคม ี
นโยบายจะเพิ่มอ�ำนาจให้แก่เจ้าหน้าท่ีด้านงานปราบปรามและงาน
ยุติธรรมเป็นเท่าตัว เร่ิมตั้งแต่การเพิ่มงบประมาณให้แก่องค์กรด้าน
งานยุติธรรมร้อยละ 25 สร้างเรือนจ�ำแห่งใหม่ที่สามารถจุนักโทษได้ถึง
สีห่มืน่คน นอกจากนีย้งัเปิดโอกาสให้คนฝรัง่เศสลงประชามตใินประเดน็
เกี่ยวกับโทษสูงสุดท่ีจะบังคับใช้ตัวเลือกระหว่างโทษจ�ำคุกตลอดชีวิต
หรือโทษประหารชีวิต ซึ่งโทษร้ายแรงนี้ได้ยกเลิกไปนานแล้ว การท�ำ
ข้อตกลงระหว่างประเทศเกี่ยวกับการส่งกลับอาชญากรข้ามชาติ ด้าน
อ�ำนาจทีเ่พิม่มากขึน้ของเจ้าหน้าทีต่�ำรวจมตีัง้แต่ระดบัพ้ืนฐาน เช่นเพ่ิม
จ�ำนวนเจ้าหน้าทีต่�ำรวจในหน่วยปราบปรามอาชญากรรม ให้อ�ำนาจใน
การเข้าถงึข้อมลูส่วนตวับนอนิเตอร์เนต็และการดักฟังโทรศพัท์ ไปจนถึง
อนุญาตให้เจ้าหน้าที่ใช้อาวุธปืนได้ในการป้องกันตัว 

	 ประการที่สาม ด้านภาษาและวัฒนธรรม ต้องการจะส่งเสริม
การเผยแพร่วัฒนธรรมและภาษาฝรั่งเศส (Francophone) เพื่อให้
ฝรั่งเศสกลับมาเป็นชาติท่ีทรงอิทธิพลอีกครั้ง โดยอาศัยสองปัจจัย 
เบื้องต้นเป็นเครื่องมือ อีกทั้งต้องการจะขยายอิทธิพลของวัฒนธรรม
และภาษาฝรัง่เศสเพือ่แข่งขนักบัภาษาองักฤษและอทิธพิลของอเมรกิา 
โดยการสนบัสนนุรายการโทรทศัน์ รายการข่าว ภาพยนตร์ เพลง ท่ีเป็น
ภาษาฝร่ังเศส และจ�ำกัดการเข้าใช้อินเตอร์เน็ตส�ำหรับกิจกรรมบาง
ประเภท เช่น ห้ามเข้าใช้เว็บไซต์ที่มีเนื้อหาโจมตีภาษาหรือวัฒนธรรม
ฝรั่งเศส หรือห้ามการเผยแพร่ข้อมูลที่มีเนื้อหาลักษณะดังกล่าว 

	 ประการที่สี่ ด้านครัวเรือน พรรคจะสนับสนุนค่าเลี้ยงดูบุตร
และสวัสดิการเด็กเฉพาะบุตรของพลเมืองฝรั่งเศสเท่านั้น หรือเด็กที่
มีพ่อหรือแม่อย่างน้อยหนึ่งคนท่ีเป็นพลเมืองฝรั่งเศส และจะส่งเสริม
ค่านิยมของครอบครัวตามแบบประเพณีอันดี อันหมายถึงห้ามการ
แต่งงานระหว่างคู่รักเพศเดียวกันและห้ามรับบุตรบุญธรรมโดยคู่รัก
เพศเดียวกันด้วย เนื่องจากพรรคเชื่อมั่นว่าการบังคับใช้ข้อบังคับความ 
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สัมพันธ์พลเรอืน (legislation for civil partnership – PACS) ทีพ่รรค
ได้ประมวลไว้นั้นเหมาะสมแล้ว 

	 ประการที่ห้า ด้านการเป็นสมาชิกสหภาพยุโรป เป็นที่ทราบ
กันดีว่านโยบายชาตินิยมนั้นมักจะสนับสนุนความเป็นรัฐและอ�ำนาจ
อธิปไตยของรัฐตนมากกว่าการยอมยกอ�ำนาจบางส่วนให้แก่องค์กร
เหนือรัฐ พรรคนี้ก็สนับสนุนแนวคิดนี้เช่นเดียวกัน เพราะในทางปฏิบัติ
ส�ำหรับประเทศส่วนใหญ่ในโลกการรักษาอ�ำนาจอธิปไตยไว้อาจจะ
ง่ายกว่าหากเป็นชาติที่อยู่นอกจากในสหภาพยุโรป เนื่องจากสหภาพ
ยโุรปถอืว่าประกอบข้ึนจากอ�ำนาจอธปิไตยของรฐัทีย่อมมอบให้จดัการ
กิจการภายในสหภาพบางประการเพื่อผลประโยชน์ร่วมกัน พรรคมอง
เห็นความเป็นไปได้ที่จะส่งมอบอ�ำนาจอธิปไตยคืนชาติสมาชิกสหภาพ
ยุโรป จึงพยามยามจะให้มีการเจรจาข้อตกลง โดยมีใจความส�ำคัญ
เพื่อไม่ให้สหภาพยุโรปมีสถานะเป็นองค์กรเหนือรัฐอีกต่อไป ยังจะ
ด�ำเนินการต่อไปถึงการพิจารณาขอถอนสมาชิกภาพออกจากอียูด้วย 
ซึ่งจะท�ำให้ฝรั่งเศสสามารถควบคุมการเดินทางเข้าออกพรมแดนได้
อย่างอิสระและสามารถบังคับใช้กฎหมายที่ร่างโดยรัฐบาลฝรั่งเศสได้
ครอบคลุมในทุกมิติรวมไปถึงนโยบายเกษตรกรรม เพื่อเตรียมตัวออก
จากข้อตกลงเกษตรกรรมร่วมของสหภาพยุโรป (Common Agricul-
tural Policy – CAP) ซึ่งแท้จริงแล้วฝรั่งเศสเป็นหนึ่งในประเทศที่ได้
ผลประโยชน์มากที่สุดจากข้อตกลงนี้ 

	 ประการที่หก ด้านนโยบายต่างประเทศ สืบเนื่องจากความ
ต้องการน�ำฝรั่งเศสออกจากสหภาพยุโรป Front National เสนอ
แนวทางในการบูรณาการทางการเมืองและเศรษฐกิจชื่อว่า Pan- 
European Union of Sovereign States ซึ่งจะคล้ายคลึงกับสหภาพ
ยโุรปเดมิ เพยีงแต่ไม่ครอบคลมุประเทศท่ีมคีวามอ่อนแอทางเศรษฐกจิ
เช่นกลุ่มประเทศยุโรปชายขอบ (European periphery) และเพิ่ม
สมาชิกภาพของสวิสเซอร์แลนด์และรัสเซียแทน อีกท้ังยังสนับสนุนให้
มีข้อตกลงพหุภาคีระหว่างฝรั่งเศส รัสเซีย และเยอรมนี ในทุกมิติเป็น
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พิเศษด้วย  นอกจากนี้ ยังต้องการฟื้นฟูความสัมพันธ์กับประเทศที่เคย
อยู่ภายใต้อาณานิคมของฝรั่งเศส เหตุผลข้อแรกเพื่อให้สามารถต่อรอง
กับประเทศเหล่าน้ันเกี่ยวกับการจ�ำกัดจ�ำนวนการส่งแรงงานข้ามชาติ
หรือผู้อพยพเข้ามาในประเทศฝรั่งเศสได้ง่ายขึ้น เหตุผลต่อมา คือ เพื่อ
จะสนับสนุนให้บริษัทฝรั่งเศสเข้าไปลงทุนได้คล่องตัวจะได้ต่อกรกับ
อทิธิพลของธุรกิจจีนและอนิเดยีทีก่�ำลงัตตีลาดในทวปีแอฟรกิา ในส่วน
ของนโยบายต่างประเทศเกีย่วกบัการทหารจะเพิม่การลงทุนเพือ่เพิม่พนู
ขดีความสามารถการเดินเรอืทัง้ของภาครฐัและเอกชนรวมถึงการพัฒนา
กองทพัเรอืด้วยการเพ่ิมจ�ำนวนเรอืบรรทกุเครือ่งบนิขนาดใหญ่และเรอื
ด�ำน�ำ้ นโยบายทางทหารประการส�ำคัญคอืต้องการสนบัสนนุให้ฝรัง่เศส
สามารถผลติและครอบครองอาวธุนวิเคลยีร์ได้ในฐานะเป็นส่วนหน่ึงของ
ก�ำลังการป้องกันประเทศ 

	 ประการสุดท้าย ด้านอุตสาหกรรม การจ้างงานและการเก็บ
ภาษี พรรคมุ่งสนับสนุนธุรกิจขนาดกลางและขนาดเล็กที่คนฝรั่งเศส
เป็นเจ้าของ โดยใช้การลดหย่อนภาษีธุรกิจ ซึ่งจะท�ำควบคู่ไปกับการ
ตัง้ก�ำแพงภาษสีนิค้าน�ำเข้าและเพิม่ความเข้มงวดในข้อบงัคบัการลงทนุ
ของชาวต่างชาติมากข้ึน ตั้งเพดานภาษีเงินได้ให้อยู่ที่สูงสุด 46% โดย
ใช้การเก็บภาษีอัตราก้าวหน้าเช่นเดิมร่วมกับการลดอัตราภาษีการจ้าง
งานเพื่อเพิ่มอัตราการจ้างงานในประเทศ นอกจากนี้ยังลดภาษีมูลค่า
เพิม่ให้อยูท่ีอั่ตรา 5.5% ส�ำหรบัสนิค้าจ�ำเป็นทัง้หมด ซึง่เดมิอยูร่ะหว่าง 
5.5% - 20% เนื่องจากนโยบายเศรษฐกิจก�ำหนดโดยสหภาพยุโรปให้
ภาษีมูลค่าเพิ่มต�่ำสุดที่อัตรา 5% และเฉลี่ยต�่ำสุดที่ 15%6 แต่จะเพิ่ม
อัตราภาษีในส่วนของสินค้าฟุ่มเฟือย การท่ีจะใช้นโยบายเศรษฐกิจซ่ึง 
 
 
 
 
6  “2017 European Union VAT rates”, Avalara VATlive, accessed November 20, 
2016: http://www.vatlive.com/vat-rates/european-vat-rates/
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รัฐบาลเป็นผู้ก�ำหนดโดยปราศจากการแทรกแซงจากสหภาพยุโรปนั้น
ก็เป็นอีกเหตุผลหนึ่งที่ท�ำให้พรรคมุ่งถอนตัวออกจากอียูและยูโรโซน7  

ปัจจัยต่อความนิยมของพรรค: การเติบโต
ของกระแสฝ่ายขวากับการปลูกฝังความถูก
ต้องทางการเมือง
 	 มารีน เลอเพนน์ได้รับเสียงสนับสนุนเพ่ิมข้ึนเร่ือยๆในการ
เลือกต้ังภูมิภาคของฝรั่งเศส นอกจากนี้ พรรค Front National ยัง
เป็นพรรคท่ีชนะการเลือกตั้งสภายุโรปในการเลือกตั้งครั้งที่ผ่านมาใน
ปี 2014 จึงเป็นที่น่าติดตามว่า ปัจจัยอะไรที่ท�ำให้พรรคการเมืองที่เคย
มจุีดอดุมการณ์แขง็กร้าวเช่นนีเ้ปล่ียนแปลงนโยบายได้อย่างยดืหยุน่ให้
เข้ากบัความนยิมของประชาชนภายในเวลาไม่กีสิ่บปีเท่านัน้ โดยผู้เขียน
แบ่งออกเป็นสองส่วน คือ ปัจจัยภายนอกพรรคและปัจจัยภายใน ดังนี้

	 ปัจจัยภายนอก

 	 ความคดิของคนฝรัง่เศสในปัจจบุนัเริม่เคลือ่นออกจากเสรนียิม
ไปสู่ชาตินิยมอีกครั้ง โดยมีสาเหตุที่นักวิชาการและผู้สนใจด้านยุโรป
อธิบายไว้อย่างกว้างขวาง ได้แก่ ประการแรก สหภาพยุโรปไม่อาจ
จะประกันความกินดีอยู่ดีให้กับชาวยุโรปได้เท่าใดนัก ยิ่งเกิดปัญหา
เศรษฐกิจอย่างจากวิกฤติหนี้ยูโรโซน ท�ำให้คนฝร่ังเศสรู้สึกว่า พวก
เขาต้องแบกรับภาระท่ีตนไม่ได้เป็นผู้ก่อ ประการที่สอง ชัยชนะของ 
Donald Trump ในการเลือกตั้งประธานาธิบดีสหรัฐ 2016 เปรียบ
เสมือนการเร่งไฟให้คุกรุ่น คือ ท�ำให้เกิดแนวโน้มที่ประชาชนจะให้การ
สนับสนุนนโยบายในลักษณะชาตินิยมมากยิ่งขึ้น  ประการสุดท้าย คือ  
 
7  France 24, “What does France’s National Front Stand for?” France 24 , (28 
May 2014): http://www.france24.com/en/20140528-france-national-front-pol-
icy-eu



Front National ภายใต้การนำ�ของ Marine Le Penn: การปรับเปลี่ยน
แนวทาง ปัจจัยต่อความนิยมและอนาคตของการเมืองฝรั่งเศส

92

อัตราการก่อการร้ายที่เพิ่มขึ้นจากความขัดแย้งของโลกเสรีนิยมและ
อนุรักษ์นิยม ประกอบกับความแตกต่างในหลายด้าน เช่น ด้านศาสนา 
ความเชื่อ วัฒนธรรม และขนบธรรมเนียมประเพณี ฯลฯ ที่เกิดขึ้นจาก
พื้นฐานทางประวัติศาสตร์ที่แตกต่างกันและช่องว่างจากการพัฒนาที่
ไม่เท่าเทียม  

 	 อย่างไรก็ด ีผูเ้ขยีนเหน็ว่าน่าจะยงัมปีระเดน็อืน่อกีซึง่ไม่ได้เป็น
เพยีงการวเิคราะห์เหตุการณ์ หรอืสถานการณ์ท่ีเพิง่เกิดขึน้เรว็ๆ นีอ้ย่าง
ประเด็นสามประการข้างต้น โดยผู้เขียนจะได้น�ำทฤษฎีทางจิตวิทยา
และบทวิเคราะห์จากสมัยสงครามโลกครั้งที่ 2 มาปรับใช้เพื่ออธิบาย
สถานการณ์ของ Front National และ มารีน เลอ เพนที่ก�ำลังจะเกิด
ขึ้น ดังนี้

	 ผู ้เขียนเห็นว่า เหตุที่คะแนนนิยมเพิ่มขึ้นคงเป็นเพราะการ
เปลี่ยนนโยบายมามุ่งโจมตีประเด็นอ่อนไหว อย่างเรื่องสิทธิมนุษยชน
และเชื้อชาติซึ่งตอบสนองการเติบโตของกระแสฝ่ายขวา ในประเด็นนี้
มารนี เลอเพนน์ถอืว่าท�ำได้เป็นอย่างด ีกล่าวคอื กระแสผูอ้พยพทีท่ะลกั
เข้าสูย่โุรปอย่างล้นหลาม จนเกดิความวติกเรือ่งการแบ่งแยกด้านศาสนา 
วัฒนธรรม ประเพณีระหว่างชาวฝรั่งเศสดั้งเดิมกับชาวฝรั่งเศสที่ม ี
เชือ้สายอ่ืน ประกอบกบัมปัีจจยัอืน่ๆ เช่น ความเบ่ือหน่ายประชาธปิไตย
ในอุดมคติและการด�ำเนินนโยบายแบบรัฐสวัสดิการ รวมถึงการมอง
ภาพขัดแย้งของฝรั่งเศสที่แสดงตนเป็นชาติแห่งเสรีภาพ แต่ก็เคยเป็น
เจ้าอาณานิคมมาก่อน ฯลฯ ยิ่งผนวกกับปัญหาเศรษฐกิจและสังคมที่
เกิดขึ้นจากการที่มีผู้อพยพเข้ามาตั้งถ่ินฐานมากเกินไปด้วยแล้ว ส่งผล
ให้ประชาชนเบนความสนใจไปหาทางเลอืกทีจ่ะพฒันาให้คุณภาพชวิีต
ชาวยุโรป “ดั้งเดิม” ดีข้ึน โดยนัยน้ี คะแนนเสียงที่เพิ่มขึ้นของ Front 
National จงึประกอบด้วยปัจจยัภายนอกซึง่เป็นฐานให้พรรคน�ำมาปรับ
เปล่ียนแนวนโยบายและแนวทางการด�ำเนินงานของพรรคจนสามารถ
ดึงคะแนนเสียงกลับมาเป็นของพรรคฝ่ายขวาได้ 
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 	 นอกจาก Front National มีนโยบายชาตินิยมที่สุดโต่งมา
แต่เดิมแล้ว ในช่วงหลังนี้พรรคยังมีการรณรงค์ที่น่าสนใจ คือ การจัด
ตั้ง National Front of the Youth (FNJ)8 เพื่อเป็นช่องทางในการ
ส่งผ่านนโยบายให้สู่เยาวชน องค์กรนี้นับว่าเริ่มต้นและเติบโตอย่างดี 
สังเกตจากจ�ำนวนสมาชิกที่เพิ่มขึ้นเรื่อยๆ และมีความเคลื่อนไหวอยู่
ตลอด องค์กรนีส้นบัสนนุให้พรรคสามารถอ้างว่า อดุมการณ์ของพรรค
เปรียบเสมือนกับอุดมการณ์ของคนรุ่นใหม่ เพื่อใช้ประชาสัมพันธ์ว่า 
พวกเขาสามารถเข้าถึงและแก้ปัญหาทางการเมอืงได้อย่างแท้จรงิ เหตุนี้
เอง แนวคดิ Nationalism-Anti-Semitism จึงแพร่หลายอย่างรวดเร็ว 
จนมีการตั้งข้อสังเกตว่า องค์กรส�ำหรับเยาวชนเช่นนี้คล้ายคลึงกับวิธีที่
พรรคนาซีของเยอรมนีเคยใช้อยู่หลายแง่ทีเดียวซึ่งอาจเข้าข่ายระบอบ
ฟาสซิสต์หรือไม่ และยิ่งน�ำมาสู่ประเด็นที่น่าขบคิดคือ ความนิยมของ
คนรุ่นใหม่ต่ออุดมการณ์ชาตินิยม และทัศนคติต่อการเป็นสมาชิกภาพ
ของสหภาพยุโรปจะเป็นเช่นไร ดังจะอธิบายต่อไปนี้

	 ประการแรก ความนยิมของคนรุ่นใหม่ต่ออดุมการณ์ชาตินยิม 
เหน็ได้ว่า ปัจจบัุนมสีมาชกิกลุม่สนบัสนนุพรรคทีม่อีายใุนช่วงวยัรุน่ตอน
ปลายถึงวัยยี่สิบปลายๆเพิ่มข้ึนมาก9 ผู้ลงคะแนนให ้Front National 
ส่วนใหญ่มอีายรุะหว่าง 18 – 24 ปี10  และมข้ีอสงัเกตอกีหลายประการ
ทีอ่ธบิายปรากฏการณ์ของการสนับสนนุทางการเมอืงของคนกลุม่ต่างๆ 
ค�ำถามทีน่่าสนใจ มปัีจจยัใดบ้างทีส่่งผลกระทบต่อทศิทางความคดิเหน็
ทางการเมอืงของคนฝรัง่เศส โดยเฉพาะอย่างยิง่ในกลุม่เยาวชนและคน 
 
8  “FNJeunesse” FNJeunesse, accessed October 31, 2016: http://www.
fnjeunesse.fr/
9  Rosie Gray, “France’s far right seizes the moment-And the youth” BuzzFeed 
News , (20 January 2015): https://www.buzzfeed.com/rosiegray/frances-far-right-
party-seizes-the-moment-and-the-youth?utm_term=.qj0Pm03gA#.yhWvZRg73
10  Angelique Chrisafis, “The fear of Marine Le Pen – will the next political 
earthquake happen in France?” The Guardian, (14 December 2016): https://
www.theguardian.com/world/2016/dec/14/the-fear-of-marine-le-pen-will-the-
next-political-earthquake-happen-in-france
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หนุ่มสาว ที่เริ่มมองเห็นว่าอุดมการณ์แบบชาตินิยม จะท�ำให้การ
บริหารงานของรัฐมีประสิทธิภาพมากกว่าที่ผ่านมา รวมถึงสาเหตุการ
แสดงออกในด้านความคดิเห็นทีม่ลีกัษณะเหยยีดเชือ้ชาต ิศาสนา ความ
เชื่อ ทั้งๆที่พวกเขาเกิดและด�ำรงชีวิตอยู่ในสังคมที่มีความหลากหลาย
ทางชาติพันธุ์มาโดยตลอด อันน่าจะท�ำให้มีความรู้สึกเป็นอันหนึ่งอัน
เดียวกับคนต่างชาติต่างศาสนา หรืออย่างน้อยก็ยอมรับในความแตก
ต่างนั้น เนื่องด้วยถือเป็นสภาพแวดล้อมท่ีเป็นปกติ แต่กลับกลายเป็น
ต่อต้านด้วยการก้าวออกมาสนับสนุนแนวคิดชาตินิยมโดยทฤษฎีที่
สนับสนุนข้อสังเกตว่าว่าท�ำไมผู้สนับสนุนพรรคจึงมีอายุน้อยลงกว่าใน
อดีต ได้แก่ ทฤษฎทีางจติวิทยา COHORT effect11 ซึง่กล่าวถงึ shared 
หรือ common experience ท่ีคนในช่วงวัยเดียวกันมักได้เรียนรู้ 
ประสบการณ์คล้ายๆกัน ท�ำให้สะท้อนออกมาในแง่ความคิดเห็น
ทางการเมืองที่เป็นไปในทิศทางเดียวกัน ปัจจัยที่ท�ำให้เกิด shared 
experience คอื ประสบการณ์ท่ีได้รบัจากการเติบโตในช่วงวัยเดียวกนั
นั่นเอง12  

	 ค�ำตอบที่ได้จากการเปรียบเทียบของสถานการณ์ที่ขัดแย้ง
อันเกิดขึ้นภายทฤษฎี COHORT คือ หากเราย้อนดูเหตุการณ์สมัย
สงครามโลกคร้ังที่ 2 ซึ่งอยู่ในระหว่างเวลาท่ีอุดมการณ์ชาตินิยมก�ำลัง
เป็นพลังขับเคลื่อนประเทศชาติ สงครามย่อมจะต้องส่งผลให้คนมี
ความรู้สึกแบ่งแยก กีดกันผู้ที่ไม่ใช่ “พวกของตน” มากกว่า เพื่อความ
อยู่รอด ไม่เพียงแต่กีดกันผู้ที่ไม่ได้มีเชื้อชาติเดียวกันเท่านั้น ในหลายๆ
ครัง้สงครามยงัเพิม่ขีดความเห็นแก่ตวัของคนชาตเิดยีวกันเองด้วยซ�ำ้ไป 
เพราะฉะนั้นความเป็นไปได้ที่จะยอมรับคนต่างเชื้อชาติ ต่างศาสนาจึง
ท�ำได้ยาก 

11  “Glossary of Psychology” Glossary/Lexicon, accessed November 5, 2016: 
http://www.psychology-lexicon.com/cms/glossary/36-glossary-c/1204-cohort.
html
12  Irving Rosow, “ What is cohort and why,”Hum. Dev., 21. (1978): 66. 
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	 อีกแนวคิดหนึ่งที่น่าสนใจ คือ แนวคิด Change in mood ซึ่ง
นักคิดชาวเยอรมัน Sebastian Haffner เป็นผู้กล่าวถึงและเรียบเรียง
ไว้ในหนงัสอื Defying Hitler: A Memoir13 ทฤษฎนีีก้ล่าวถงึความเป็น
ไปได้ที่ฮิตเลอร์ฉวยโอกาสขณะท่ีการเมืองเยอรมันไม่ท�ำให้เกิดผลลัพธ์
อย่างเป็นรปูธรรมในสมยัของรฐับาลไวมาร์ บวกกบัพิษสงครามโลกคร้ัง
ที่หนึ่ง ที่ท�ำให้ชาวเยอรมันต้องการผู้น�ำทางการเมืองที่เข้มแข็ง เพื่อน�ำ
พวกเขารอดพ้นพิษเศรษฐกิจและความยากจน ท่ีส�ำคัญท่ีสุด คือ ชาว
เยอรมันรู้สึกอับอาย ซ�้ำยังโดนเอาเปรียบจากการถูกบังคับให้จ่ายค่า
ปฏิกรรมสงครามในอตัราทีไ่ม่เป็นธรรม เพราะฉะนัน้นอกจากผูน้�ำทีจ่ะ
พฒันาประเทศให้ก้าวหน้าทางด้านวตัถแุล้ว ผู้น�ำท่ีช่วยกอบกูอ้ตัตาของ
ชาวเยอรมนักเ็ป็นท่ีต้องการมากในสถานการณ์นัน้ เหตุนีฮ้ติเลอร์อาศยั
โอกาสนี้ดันตัวเองขึ้นมาให้อยู่ในสายตาประชาชน ร่วมกับการวางแผน
การใช้โฆษณาชวนเช่ืออย่างน่าเช่ือถือและดูราวกับมีประสิทธิภาพจริง
ท�ำให้คว้าอ�ำนาจไว้ในมอืได้ในท่ีสดุ ตามมาด้วยสงครามและหนึง่ในการ
ฆ่าล้างเผ่าพันธุ์ท่ีน่าสลดใจมากท่ีสุดในประวัติศาสตร์โลก เหตุการณ์
ครัง้นัน้เป็นครัง้หนึง่ทีแ่สดงให้เหน็ว่าความล้มเหลวทางการเมอืงภายใน
ชาตสิามารถส่งผลกระทบอย่างใหญ่หลวงต่อการเมอืงระหว่างประเทศ
ในวงกว้างได้ ในหนังสือ ฮาฟฟ์เนอร์กล่าวว่า สิ่งส�ำคัญที่ท�ำให้คน
เยอรมันเลือกฮิตเลอร์ข้ึนมาเป็นผู้น�ำในตอนนั้นคือความ “เบื่อหน่าย” 
ประชาธิปไตย เป็นผลให้การเมืองทางเลือกใหม่สามารถเข้ามาอยู่ใน
กรอบการพิจารณาของคนเยอรมันได้นั่นเอง 

 	 อีกประการหน่ึง ทัศนคติต่อสหภาพยุโรป กล่าวคือ การที่
อุดมการณ์ชาตินิยมก�ำลังเป็นที่จับตามองของประชาชน ฝรั่งเศสใน
ฐานะหนึง่ในสมาชกิทีท่รงอ�ำนาจของสหภาพยโุรปและหนึง่ในประเทศ
ที่มหาอ�ำนาจของโลกผ่านการเป็นสมาชิกถาวรของคณะมนตรีความ
มัน่คงแห่งสหประชาชาตจิะด�ำเนนินโยบายต่อไปด้วยทศิทางใด เพราะ 
 

13  Sebastan Haffner, “Defying Hitler: A Memoir”, (April 2014).
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ดูเหมือนว่าสถานการณ์การเมืองระหว่างประเทศตอนนี้เอื้อให้ Front 
National ชักชวนชาวฝรั่งเศสลดทอนอัตลักษณ์ความเป็นพลเมืองโลก
แล้วเสนอให้หนัมายดึมัน่ในความเป็นฝรัง่เศสของตนเองแทน หากเป็น
เช่นน้ี ย่อมจะท�ำให้ประชาชนมองเห็นประโยชน์ของคนฝรั่งเศสด้วย
กันเองมาเป็นอันดับหนึ่ง แล้วกระบวนการคัดกรองส่ิงอื่นๆ ท่ีไม่ได้อยู่
ในขอบเขตความเป็นฝรั่งเศสออกก็จะเริ่มขึ้น ยิ่งกระแส Brexit และ
การด�ำรงต�ำแหน่งประธานาธิบดีของนายทรัมป์ได้ส่งผลเชิงบวกอย่าง
มากต่อความพยายามของ Front National ที่จะชักจูงให้เห็นว่า ถึง
เวลาแล้วทีค่นฝรัง่เศสจะท�ำอะไรเพือ่ตนเองบ้าง ท้ังนี ้สิง่ทีพ่รรค Front 
National ภายใต้การน�ำของมารีน เลอเพนน์เชื่อว่า ส่ิงที่เป็นของคน
ฝรั่งเศสอย่างทรัพยากร อ�ำนาจอธิปไตย หรือแม้แต่เสรีภาพควรได้รับ
การสงวนไว้ส�ำหรบั “คนทีคู่ค่วร” เท่านัน้ ดงัทีม่ารนี เลอเพนน์เคยกล่าว
ไว้ในคลปิสมัภาษณ์โดยนกัข่าวจาก Al Jahzeera14 ว่า กว่าชาติฝรัง่เศส
จะมวีนัน้ีต้องผ่านอปุสรรคนักต่อนัก เหตใุดจะปล่อยให้คนอืน่มาตกัตวง
เอาผลประโยชน์ไปอย่างง่ายดายซึ่งย่อมไม่ยุติธรรมกับคนฝรั่งเศส

	 ปัจจัยภายในพรรค

	 ความแตกต่างระหว่างนโยบายของพรรคทั้งสองยุค คือ ใน
ยุคหลัง นโยบายและทิศทางการด�ำเนินงานของพรรคดูจะมีมิติมาก
ขึน้ โดยน�ำเอานโยบายของรุ่นเก่ามาปรบัใช้ แต่ในรปูแบบทีด่ดูกีว่าเดมิ 
จริงอยู่ที่เมื่อสมัยนาย ฌองเป็นหัวหน้าพรรค กลไกการท�ำงานก็อยู่มา
ได้เป็นเวลาหลายทศวรรษ โดยเขาเป็นผู้ที่ท�ำให้พรรคนี้เข้ามาโลดแล่น
อยู่ในวงการการเมืองฝรั่งเศสและการเมืองโลก ผู้คนทั่วโลกรู้จักเขา
และ Front National แต่กระนั้นยังมีผู้สนับสนุนไม่มาก เพราะในด้าน
หนึ่ง ความตรงไปตรงมาของนายฌองมีข้อดีท่ีท�ำให้มองเห็นได้ชัดเจน 
 
14  “Talk to Al Jazeera-Marine Le Pen: The threat of radical Islam”, Youtube, 
accessed 13rd November,2016, https://youtu.be/iai4tZKuB7E



วารสารยุโรปศึกษา ปีที่ 24 ฉบับที่ 1
มกราคม-มิถุนายน 2559

97

ว่าพรรคมีอุดมการณ์อย่างไร แต่ในทางปฏิบัติ พรรคการเมืองต้องการ
แรงสนับสนุนจากสาธารณชน สิ่งท่ีนายฌองท�ำกลับไม่ได้น�ำทางพรรค
ไปสู่ทิศทางนั้น เนื่องจากโลกยุคใหม่สนับสนุนการเมืองและแนวคิด
แบบเสรีนิยมมากกว่า 

 	 เมือ่มารีนผูเ้ป็นบุตรสาวเข้ามารบัช่วงต่อ ดเูหมอืนจะแก้ปัญหา
นี้ได้ดี เพราะการน�ำเสนออุดมการณ์ทางการเมืองที่ขัดกับอุดมการณ์
กระแสหลักต้องใช้ความพยายามอยู่ไม่น้อยบวกกับต้องอาศัยความ
เข้าใจในหลายประเดน็ทีน่อกเหนอืจากความเชีย่วชาญในเกมการเมือง
แบบเดิม สิ่งที่เป็นองค์ประกอบส�ำคัญ คือ ต้องท�ำให้อุดมการณ์นอก
กระแสนี้เข้าไปอยู่ในกระแส โดยนางมารีนได้พ่ึงพาการป้อนความถูก
ต้องทางการเมือง (political correctness) เพื่อเพิ่มความชอบธรรม
ให้แก่ตัวอุดมการณ์เอง 

	 ทัง้นี ้ชลาธปิ ชาญชยัฤกษ์ ได้ให้ความหมายของค�ำว่า Political 
correctness ไว้ว่า “ทัศนคติ พฤติกรรม หรือนโยบายที่ไม่ก่อให้เกิด
ความรู้สึกว่าเป็นการเหยียดเชื้อชาติ เพศ สติปัญญา ความบกพร่อง
ทางร่างกาย ฯลฯ โดยหลีกเลี่ยงการใช้ค�ำที่อาจก่อให้เกิดความรู้สึก
ดังกล่าว”15 ผู้ใช้มักอาศัยการสร้างค�ำใหม่ๆขึ้นมาแทนค�ำที่ฟังแล้ว
รู้สึกว่าเป็นการจ�ำกัดสิทธิหรือเหยียดหยาม เช่น ใช้ค�ำว่า firefighter 
แทน fireman หรือ flight attendant แทน steward/stewardess 
เป็นต้น อย่างไรก็ตาม การใช้ความถูกต้องทางการเมืองเป็นเครื่องมือ
ไม่ใช่เทคนิคใหม่แต่อย่างใด เพราะต้ังแต่ราว ค.ศ.198016 อัตราการ
เข้าศึกษาในระดบัอดุมศกึษาท่ีเพิม่ขึน้และการก่อตัวของประชาธปิไตย
สมยัใหม่เป็นตวัน�ำให้ความถกูต้องทางการเมอืงเข้ามาเป็นเคร่ืองมอืของ 
 

15  ชลาธิป ชาญชัยพฤกษ์. Politically correct terms and phrases. English Today, 
สถาบันภาษา จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย.
16  Schultz, Debra L. ; And others, “To Reclaim a Legacy of Diversity: analyzing 
the “Political Correctness “ debates in Higher Education, National Council for 
Research on women, New York, NY, 1993
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พรรคการเมือง ด้วยการท�ำให้ผู้คนหลงคิดว่าต้องการความช่วยเหลือ
ในรูปแบบต่างๆ โดยเฉพาะอย่างยิ่งกลุ่มเป้าหมายซ่ึงเป็นบุคคลที่มัก
ถูกมองว่าอ่อนแอกว่าเช่น ผู้หญิง เด็ก คนพิการ ผู้ยากไร้ ซ่ึงความถูก
ต้องทางการเมอืงถูกนยิามให้เป็นเสมอืนสญัลกัษณ์ของประชาธปิไตยใน
ฐานะเป็นความช่วยเหลอืเพือ่ปลดปล่อยสังคมจากความไม่เท่าเทียมกนั 
การให้ค�ำจ�ำกดัความเช่นนีก้ระท�ำโดยนกัการเมอืงหรือนกัวชิาการซ่ึงได้
รับการศึกษาข้ันสูงทั้งสิ้น หากมองอีกด้านวาทะความถูกต้องทางการ
เมือง อาจเป็นสิ่งที่นักการเมืองฝ่ายซ้ายเป็นผู้ยัดเยียดให้แก่ประชาชน
ในยคุแรกเพือ่ทีจ่ะแสดงให้เหน็ว่าความไม่เท่าเทยีม ตามทีไ่ด้ให้ค�ำจ�ำกดั
ความนั้นเป็นสิ่งที่เป็นรูปธรรมอีกทั้งเป็นปัญหาที่แท้จริงที่สมควรได้รับ
การแก้ไขและนโยบายอันน�ำไปสู่การตีความที่ว่าแนวทางทางการเมือง
ที่จะให้ความเท่าเทียมแก่ทุกคนเป็นค�ำตอบของปัญหา อันเป็นสิ่งที่ถูก
ตีกรอบขึ้นด้วยการใช้ความถูกต้องทางการเมืองเป็นบรรทัดฐานอาจ
ด้วยความบรสิทุธิใ์จหรอืไม่ก็ตามที สิง่นีไ้ด้กลายเป็นกบัดักทีห่ลอกล่อผู้
ศรทัธาในประชาธปิไตยสมยัใหม่ให้ตกหลุมพรางของความไม่เท่าเทยีม
ในรูปแบบใหม่ที่ซับซ้อนกว่าความไม่เท่าเทียมทางชนชั้นในที่สุด  

	 ด ้วยทักษะด้านการพูดและการปรับตัวตาม political 
correctness ทีม่ากกว่าของมารีน ท�ำให้ Front National ดึงดูดความ
สนใจสาธารณะชนมากขึน้กว่าทีผ่่านมา โดยเฉพาะอย่างยิง่คนหนุม่สาว
ซึง่ต้องการความแตกต่าง ต้องการทางเลอืก ความถกูต้องทางการเมอืง
ที่มารีนแฝงไว้ในการปราศรัยต่างๆ นั้นท�ำให้นโยบายขวาจัดของพรรค
นั้นดูจะเหมือนขยับซ้ายข้ึนอีกหน่อย ความเอาจริงเอาจังของมารีนต่อ
การเพิ่ม political correctness ที่ประจักษ์ชัด คือ การบังคับให้นาย
ฌองผู้เป็นบิดาลาออกจากพรรค เนื่องจากค�ำกล่าวดูถูกดูหมิ่นการฆ่า
ล้างเผ่าพันธุ์ชาวยิวในสงครามโลกครั้งที่ 2 เมื่อปี 2015 โดยนายฌอง
กล่าวถึงเหตุการณ์ต่างๆ ท่ีเกิดข้ึนอย่างไม่ให้เกียรติเหยื่อสงคราม เช่น 
การทับถมเหยื่อการฆ่าล้างเผ่าพันธุ์ชาวยิว หรือกล่าวว่าการท่ีกองทัพ
เยอรมันบุกฝรั่งเศสนั้นไม่ได้ผิดมนุษยธรรมเท่าใดนัก ฯลฯ ค�ำพูดดัง
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กล่าวส่งผลให้เกดิกระแสลกุฮอืต่อต้านของกลุม่คนรกัชาตจินความนยิม
ต่อพรรคถูกตีกลับกลาย และส่งผลกระทบด้านลบต่อภาพลักษณ์ของ
พรรคที่มารีนพยายายามพัฒนาให้มีความเป็นกลางมากขึ้น 

	 การทีม่ารนีจะชนะการเลอืกตัง้ประนาธบิดีในปี 2017 นัน้ เธอ
ตระหนกัดว่ีา ต้องเข้าถึงประชาชนหมูม่ากเพือ่ให้ได้คะแนนเสยีงกึง่หนึง่
ขึ้นไป การยกเลิกต�ำแหน่งหัวหน้าพรรคกิตติมศักด์ิและผลักนายฌอง
ออกจากวงการเมอืงจงึถือว่าท�ำให้มารนีขยบัออกจากเงาของบิดาทีเ่ป็น
ขวาจัดและกางปีกของตัวเองได้อย่างเต็มท่ี ท้ังในด้านภาพลักษณ์และ
การใช้อ�ำนาจควบคุมทิศทางต่างๆ ในพรรค มารีนเล็งเห็นความจ�ำเป็น
ที่ตนจะต้องอาศัยส่วนผสมระหว่างการเข้าถึงประชาชนที่เป็นฐาน
คะแนนเสียงจากท้ังภายในนโยบายของพรรคสู่ภายนอก อีกทั้งจ�ำเป็น
ต้องใช้สถานการณ์ภายนอกให้เกดิประโยชน์สงูสดุ นอกจากนี ้การปรบั
เปลีย่นนโยบายจากเดมิของพ่อ ให้มคีวามเป็นรูปธรรมและตรงจุดมาก
ขึ้นร่วมกับการมุ่งหน้าเผยแพร่แนวทางของพรรคที่เปลี่ยนแปลงไปก็
มีส่วนมากที่ท�ำให้เธอได้คะแนนเสียงเพิ่มจากกลุ่มฐานเสียงใหม่ ก่อน
หน้านี้ผู้ที่ลงคะแนนเสียงให้ Front National นอกจากจะเป็นเยาวชน
แล้ว มักจะเป็นคนที่มีระดับการศึกษาต�่ำและมีระดับคุณภาพชีวิตที่ต�่ำ
กว่ามาตรฐาน แต่ทว่า Nonna Mayer ผู้เชี่ยวชาญด้านการเมืองฝ่าย
ขวาจาก Sciences Po Paris กล่าวว่าชนชัน้กลางมแีนวโน้มลงคะแนน
เสียงให้ Front National สูงขึ้น คนเหล่านี้มีการศึกษา มีคุณภาพชีวิต
ค่อนข้างด ีท่ีได้จากการท�ำงานหนักเพือ่พาตวัเองไต่เต้าทางสงัคม ดงันัน้ 
พวกเขาจงึไม่อยากถกูผูล้ีภ้ยัหรอืชาวต่างชาตท่ีิเข้ามาอาศยัในฝรัง่เศสได้
ผลประโยชน์ไป

	 อีกปัจจัยหนึ่งที่ส่งเสริมให้กระแสแนวคิดชาตินิยมแพร่หลาย
อย่างรวดเร็ว คือ การก่อการร้ายที่มีอัตราเพ่ิมข้ึนมากกว่าในอดีต ซ่ึง
ฝรัง่เศสตกเป็นเป้าของการก่อการร้ายทีร้่ายแรงหลายคร้ังทเีดียวในช่วง
ปี 2015 - 2016 ทัง้การลอบยงิบรรณาธกิารนติยสาร Charlie Hebdo 
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การวางระเบิดที่กรุงปารีส จนถึงการสังหารหมู่ที่เมืองนีซ17  เหตุการณ์
เหล่านีส่้งผลกระทบต่อความรูส้กึมัน่คงปลอดภยัของคนฝรัง่เศสเองเป็น
อย่างมาก เพราะหลายร้อยปีท่ีผ่านมา ชาติฝรั่งเศสเป็นเครื่องยืนยัน
สทิธ ิความเหนอืกว่าและอ�ำนาจ แต่จากเหตกุารณ์ท่ีเกดิข้ึนปัจจุบนัการ
มีสัญชาติฝรั่งเศสอาจก่อให้เกิดอันตรายมากกว่าที่จะได้รับสิทธิพิเศษ
อย่างที่เคยเป็น 

	 ทั้งนี้ หากพิจารณาเฉพาะหนึ่งในอัตลักษณ์ความเป็นฝรั่งเศส 
คือ การมีเสรีภาพทางความคิดในทุกๆด้าน โดยเฉพาะเสรีภาพในการ
แสดงความคิดเห็นต่อประเด็นต่างๆที่ละเอียดอ่อน เช่น การเมือง 
ศาสนา ความเช่ือ ฯลฯ นั่นเป็นเหตุผลที่ฝร่ังเศสอนุญาตให้นิตยสาร 
Charlie Hebdo ตีพิมพ์บทความต่างๆได้โดยไม่ผิดกฎหมาย แต่เมื่อ
ขอบเขตทางความคิดของคนฝรั่งเศสก้าวล่วงชาติอ่ืน จึงท�ำให้คน
ฝรัง่เศสย้อนถามตวัเองว่าสทิธเิสรภีาพในการแสดงออกทีพ่วกเขาได้รบั
น้ันไม่มีขอบเขตจริงหรือ และการลอบยิงที่เกิดขึ้นย่อมต้องน�ำค�ำถาม
มาสู่ใจคนฝรั่งเศสจ�ำนวนมากว่า ทางออกที่ดีที่สุดควรเป็นทางใด ใน
ประเด็นนี้  Front National จึงใช้โอกาสนี้เป็นใบผ่านทางพิเศษเข้า
มาบอกกับสังคมฝรั่งเศสว่า นี่คือสิ่งท่ีพวกเขาพยายามเตือนมาตลอด
ว่าจะเกิดขึน้ และสิง่ทีพ่ยายามผลกัดนัมาตลอดอกีเช่นกนั คอื นโยบาย
ท่ีถูกมองว่าเป็นการต่อต้านชาติพันธุ์อื่นนี้เองท่ีจะเป็นเหมือนเกราะ
ก�ำบงัปกป้องคนฝรัง่เศสจากความป่ันป่วนของโลกภายนอกและประกนั
เสรีภาพที่เคยมีให้พวกเขาได้ กล่าวได้ว่า เหตุการณ์นี้เอื้อให้พรรคบอก
สังคมว่าแนวทางของพรรคมาถูกทางแล้วนั่นเอง 

17  BBC News Europe, “Timeline: Attacks in France” BBC News , (26 July 2016): 
http://www.bbc.com/news/world-europe-33288542
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แนวโน้มของมารนีในการเลอืกตัง้ปี 2017 และ
ทิศทางของฝร่ังเศสในฐานะสมาชิกสหภาพ
ยุโรป 
	 ผลส�ำรวจจากหลายส�ำนักแสดงให้เห็นว่าหลงัจากมารนีรบัช่วง
ต่อจากบิดา คะแนนเสียงของพรรคก็เพิ่มขี้นเรื่อยๆ  ในปี 2014 FN ได้
คะแนนเสียงถึงร้อยละ 24 ในการเลอืกตัง้สมาชกิสภายโุรป (Members 
of European Parliament: MEP) ผู้สมัครของพรรคได้ต�ำแหน่ง 
นายกเทศมนตรี 12 ต�ำแหน่งในการเลือกตั้งส่วนท้องถิ่น ได้ที่นั่งใน
วุฒิสภา 2 ต�ำแหน่ง นอกจากนี้ผลส�ำรวจจากนิตยสาร Le Monde 
กลา่ววา่กว่ารอ้ยละ 34 ของชาวฝรัง่เศสเหน็ดว้ยกับแนวทางของพรรค 
Front National18 จากทีม่เีพยีงร้อยละ 18 เท่านัน้ท่ีเหน็ด้วยก่อนมารีน
จะเข้ามาเป็นผู้น�ำในปี 2010 

	 Front National ไม่ใช่พรรคการเมืองหน้าใหม่ในมิติของ
สหภาพยุโรป การเลือกตั้งเพื่อสรรหาตัวแทนในสภายุโรป หรือที่เรียก
กันว่า European Election ครั้งล่าสุดในปี 2014 นั้น นับว่า Front 
National เป็นม้ามืดทีเดียว มารีนเป็นผู้ท่ีน�ำพรรคเบียดชนะพรรคคู่
แข่ง คือพรรค  UMP ซึ่งเป็นพรรคกลาง-ชวาด้วยคะแนนเสียงร้อยละ 
24 ต่อร้อยละ 21 ในขณะที่พรรคของประธานาธิบดี Hollande นั้นได้
รับคะแนนเสยีงเพยีงแค่ร้อยละ 14 เท่านัน้ นบัเป็นปรากฏการณ์ส�ำคญั
ส�ำหรับพรรค Front National เนื่องจากในการเลือกตั้งครั้งนี้คะแนน
เสียงที่ได้สูงกว่าในปี 2009 ถึง 4 เท่า19 และปรากฏการณ์ดังกล่าว 
 

18  Abel Mestre, “34 % des Français adhèrent aux idées du Front national” 
Le Monde , (12 February 2014): http://www.lemonde.fr/politique/arti-
cle/2014/02/12/le-front-national-de-marine-le-pen-confirme-son-enracine-
ment_4364586_823448.html
19  Charlemagne columnists, “The National Front’s Victory, France in shock,” 
Charlemagne European Politics (Charlemagne European Politics), May 26, 2014:  
http://www.economist.com/blogs/charlemagne/2014/05/national-fronts-victory
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สั่นสะเทือนทั้งการเมืองฝรั่งเศสและการเมืองยุโรป เนื่องจากไม่เคยมี
พรรคการเมืองใดของฝรั่งเศสได้คะแนนเสียงจ�ำนวนมากเท่านี้มาก่อน 

	 อย่างไรก็ตาม การได้รับชัยชนะของ Front National ก็มี
พื้นฐานอยู่บนความประหลาดใจระคนตกใจของคนฝรั่งเศส เพราะ
ก่อนหน้านี้ พรรคไม่มีบทบาทมากนักในรัฐสภาฝร่ังเศส เนื่องจากมี
ผู้แทนท้องถิ่นเพียง 2 คนเท่านั้น การที่พรรคประสบความส�ำเร็จใน 
European Election อาจเรียกได้ว่าเป็นก้าวกระโดดของพรรคทีเดียว 
ทั้งยังท�ำให้มารีนเข้าใกล้ความส�ำเร็จไปอีกขั้นหนึ่ง เนื่องจากในขณะ
น้ี พรรคจะมีบทบาทมากขึ้นในสภายุโรปด้วยซึ่งถือว่าเป็นบทบาทที่มี
ขอบเขตอ�ำนาจกว้างกว่าการเมืองในประเทศมาก เพราะสภายุโรปมี
ส่วนในการควบคุมดูแลแนวทางนโยบายในทุกๆด้านของยุโรป รวมถึง
ฝร่ังเศสเองก็เป็นหนึ่งในชาติท่ีได้ท�ำความตกลงในสนธิสัญญาที่มีผล
บังคับใช้เกือบสมบูรณ์ในประเด็นท่ีเกี่ยวข้องกับการรับรองอ�ำนาจของ
สภายุโรปและสหภาพยุโรป ดังนั้น การที่ Front National ชนะการ
เลือกตั้ง European Election ในนามของฝรั่งเศสนั้นเท่ากับว่าผู้แทน
จากพรรคจะท�ำหน้าที่เป็นกระบอกเสียงของประชาชนฝรั่งเศสในการ
บังคับใช้นโยบายต่างๆทั้งกับชาติฝรั่งเศสและชาวยุโรปชาติอื่นๆ

	 ยิ่งไปกว่านั้น การที่ Front National ครองที่นั่งทั้งหมดแสดง
ให้เหน็ว่า ทศิทางการเมอืงภายในองค์กรเหนอืรฐัทีส่�ำคัญอย่างสหภาพ
ยโุรปน้ันจะได้รบัการชีน้�ำทางนโยบายของนกัการเมอืงฝ่ายขวามากขึน้ 
ที่น่าสนใจคือ ไม่เพียงแต่กระแสชาตินิยมจะเพิ่มขึ้นเฉพาะในฝรั่งเศส 
การเมอืงยโุรปประเทศอ่ืนๆกย็งัมแีนวโน้มท่ีจะนิยมฝ่ายขวามากข้ึนกว่า
ทีผ่่านมา เนือ่งจากประชาชนยโุรปก�ำลงัประสบปัญหาเดยีวกนัแม้ว่าจะ
มรีะดบัความรนุแรงต่างกนักต็าม ปัญหาส�ำคญัทีส่ดุคงหนไีม่พ้น ปัญหา
เศรษฐกจิซึง่ได้รบัผลกระทบหลกัๆจากวกิฤตหินีย้โูร (European Debt 
Crisis) จากการบริหารระบบเศรษฐกิจอย่างไม่มีเสถียรภาพของกลุ่ม
ประเทศสมาชิกสหภาพยุโรปเอง รวมถึงปัญหาผู้ลี้ภัยที่นอกจากจะ
เป็นภาระทางเศรษฐกิจของรัฐบาลของแต่ละประเทศและสภายุโรป
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เองแล้ว ยงัท�ำให้เกดิปัญหาอาชญากรรมทีเ่กดิขึน้จากอตัราการว่างงาน
และการทีไ่ม่มมีาตรการเตรยีมพร้อมรบัมอืกับผูอ้พยพลีภั้ยจ�ำนวนมาก 
แน่นอนว่าท้ัง Brexit ซึง่ตามมาด้วยนาง Theresa May ขึน้รับต�ำแหน่ง 
นายกรัฐมนตรีของอังกฤษ และการท่ีนาย Donald Trump ชนะการ
เลือกตัง้ประธานาธบิดีสหรฐัน้ัน เป็นปัจจยัส�ำคญัท่ีท�ำให้พรรคการเมอืง
ฝ่ายขวาของยุโรปเห็นทางสว่างท่ีจะดึงคะแนนเสียงมาฝั่งของตน ใน
ส่วนนี้ประธานาธิบดี Trump ดูจะมีอิทธิพลมากกว่า Brexit อยู่บ้าง 
เนื่องจากเมื่อผลการเลือกตั้งประกาศออกมาอย่างเป็นทางการ เหล่า
นักการเมืองฝ่ายขวาของยุโรปต่างพากันออกมาแสดงความยินดี ทั้งยัง
ประกาศจุดยืนสนับสนุน Trump อย่างเป็นทางการและเปิดเผยผ่าน
ส่ือออนไลน์อย่างทวิตเตอร์ Trump จึงเปรียบเสมือนเป็นสัญลักษณ์
ความส�ำเรจ็เหนอืความพยายามเปลีย่นทศิทางความนยิมทางการเมอืง
ของโลกปัจจุบัน มารีน ก็เป็นหนึ่งในนักการเมืองที่ออกมาสนับสนุน 
Trump อย่างเปิดเผยเช่นกัน หลังจากที่ให้ความเห็นสนับสนุนอย่าง 
อ้อมๆระหว่างการหาเสียงรอบสุดท้ายระหว่าง Trump และ Clinton 
ซึ่งมารีนใช้วิธีโจมตีนโยบายเสรีของ Clinton แทนที่จะกล่าวว่าเห็น
ด้วยกบันโยบายของ Trump โดยตรง  นอกจากนีย้งัต้องยอมรับว่าการ
ที่มารีนมีโอกาสจะได้เป็นหนึ่งในผู้สมัครสองคนสุดท้ายในการเลือกต้ัง
ประธานาธบิดฝีรัง่เศสทีก่�ำลงัใกล้เข้ามานีค้อืความเป็นไปได้ทีส่ัน่คลอน
ความม่ันใจของนักการเมืองตั้งแต่ฝั่งกลาง-ขวา ไปจนถึงฝั่งสังคมนิยม
ทีเดียว Front National ซึ่งถูกมองว่ามีโอกาสน้อยมาตลอดก�ำลังเป็น
ประเดน็ทีถ่กูพดูถงึอยูใ่นขณะนี ้นกัการเมืองคนส�ำคญัๆ ของฝร่ังเศสเอง
ก็ยอมรับว่ามีความเป็นไปได้ทีเดียวที่มารีนจะชนะการเลือกตั้ง 
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บทสรุป
	 ทัง้ความสามารถ บุคลกิส่วนตวั และสถานการณ์แวดล้อมล้วน
เป็นสิ่งที่ท�ำให้มารีน เลอเพนน์ สร้างแรงสั่นสะเทือนต่อการเมืองระดับ
นานาชาติได้ ประสบการณ์ทางการเมอืงทีส่ัง่สมมาตัง้แต่วยัสาวร่วมกบั
ความเข้าใจและการรู้จักปรับตัวเพื่อเอาตัวรอดในยามจ�ำเป็น การเพิ่ม
ความถูกต้องทางการเมืองให้แก่นโยบายของพรรคแต่ก็ยังคงยึดมั่นใน
อุดมการณ์เดิม อีกทั้งกระแสนิยมฝ่ายขวาที่ก�ำลังเพิ่มความเข้มข้นมาก
ขึ้นเรื่อยๆในหลายภูมิภาคของโลก และในขณะน้ี Front National ก็
มีไพ่ใบส�ำคัญในสหภาพยุโรป คือ การได้ท่ีน่ังในสภายุโรปในฐานะ
ตัวแทนของคนฝรั่งเศส ท�ำให้มีโอกาสมากทีเดียวที่ Front National 
ภายใต้การน�ำของมารีนจะพาฝรั่งเศสออกจากการเป็นสมาชิกสหภาพ
ยุโรป หากเธอมีบทบาทในรัฐบาล เนื่องจากนโยบายในด้านต่างๆของ
สหภาพยุโรปเองมุ่งเน้นการบูรณาการกันระหว่างหลายประเทศ ซ่ึง
หากฝรั่งเศสยังคงเป็นสมาชิกของสหภาพแล้วจะเหลืออ�ำนาจก�ำหนด
นโยบายด้วยตัวเองน้อยลง โดยเฉพาะอย่างยิ่งนโยบายที่เกี่ยวกับการ
ควบคุมการหลั่งไหลเข้ามาของผู้อพยพลี้ภัย ด้วยระบบ free border 
ของสหภาพยุโรปซ่ึงขัดแย้งกับมาตรฐานการอนุมัติวีซ่าท่ีไม่สอดคล้อง
กนันักของแต่ละประเทศ ท�ำให้เกดิกรณทีีผู่อ้พยพเข้าสูเ่ขตของสหภาพ
ยุโรปทางฝั่งพรมแดนที่ไม่เข้มงวดในการตรวจสอบเพื่อเป็นทางผ่านไป
ยังจุดหมายที่เป็นที่นิยมอย่างฝรั่งเศส เยอรมนี หรือแม้แต่อังกฤษ จน
ท�ำให้เกดิปัญหาเศรษฐกิจอย่างท่ีกล่าวมาแล้วเบ้ืองต้น ทัง้สหภาพยโุรป
เองทีก่�ำลงัง่อนแง่นเตม็ท ีไม่สามารถพสิจูน์ได้อย่างเตม็ภาคภมูว่ิาท�ำงาน
ได้มีประสิทธิภาพมากขึ้นจากการรวมตัวกัน แล้วเหตุใดคนฝรั่งเศสจึง
ต้องยอมสละอ�ำนาจอธิปไตยของตนเพื่อการลงทุนที่ไม่คุ้มค่ากัน?
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Abstract
	 This paper aims to explain how the British referen-
dum to exit the European Union has negatively affected 
the country’s democracy, as well as to assert that citizens 
in a democratic state should, under certain circumstance, 
refrain from casting their votes, particularly in the issues that 
are delicate and require in-depth understandings. The first 
section of the paper will criticise the undemocratibility of 
the accession to power of the current British prime minister, 
and give details about the referendum’s history. Next, the 
increasing role of right-wing populist parties in the UK, their 
effect on the populace, and the popular myths regarding the 
issue will be explained. In the third section, the mechanism, 
through which referendum of the sort should be held, 
will be explored. Lastly, conceptions and ideas by various 
theorists will be cited to support the argument of the paper, 
that under some circumstances, citizens should not vote. 
In the process of authoring the paper, facts of the issue, a 
number of theories, the many factors surrounding the Brexit 
referendum, and the author’s own thought will be used in 
order to effectively put forward the assertion of the paper.
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บทน�ำ
	 ภายหลังจากการท�ำประชามติว่าด้วยการถอนตัวออกจาก
สมาชิกภาพแห่งสหภาพยุโรปของสหราชอาณาจักร (Brexit) ในเดือน
มิถุนายน 2559 ประชาชนในสหราชอาณาจักรได้เป็นสักขีพยานต่อ
การเปลี่ยนแปลงที่อาจจะรุนแรงที่สุดในหลายชั่วอายุคนของประเทศ 
เป็นทีม่น่ิาสงสยัว่า ความไม่แน่นอนและความตืน่ตระหนกได้แผ่ปกคลมุ 
สหราชอาณาจักร เพราะประเทศที่ครั้งหนึ่งถูกนับว่าเป็นชาติท่ี
มีเศรษฐกิจและการเมืองที่มั่นคงและมีเสถียรภาพมากท่ีสุดแห่ง
หนึ่งในโลก ในปัจจุบันมีคนจ�ำนวนไม่น้อยที่ต้องกังวลกับมั่นคงใน
ชีวิตในอนาคตของตนเอง ผลของประชามติท่ีได้ก�ำหนดอนาคตว่า 
สหราชอาณาจักรพึงจะหาลู่ทางเพื่อเริ่มกระบวนการถอนตัวออกจาก
สมาชิกภาพของสหภาพยุโรปนั้นยังมีผลเสียอย่างมากต่อกระบวนการ 
บูรณาการสหภาพยุโรปอีกด้วย แต่ผลเสียท่ีชัดเจนที่สุดคงจะไม่พ้นตัว 
สหราชอาณาจักรเอง 

 	 ภายหลังเหตุการณ์ดังกล่าวได้มีงานเขียนมากมายที่ตีพิมพ์
ออกมาเพื่ออธิบายและสนทนาว่าด้วยเร่ืองผลกระทบทางเศรษฐกิจ
และการเมืองในสหราชอาณาจักร อย่างไรก็ตาม ผลกระทบที่มักจะถูก
มองข้าม คือ ผลกระทบต่อระบอบประชาธปิไตย เพราะอาจไม่เป็นการ
กล่าวเกินจรงิไปนักหากจะเสนอว่า สหราชอาณาจกัรก�ำลงัประสบวกิฤติ
ทางความเป็นประชาธิปไตยและความถูกต้องในทางหลักการของตัว
ประชามติ เพราะประเทศที่ถูกมองว่าเป็นบ่อเกิดแห่งประชาธิปไตย
สมัยใหม่แล้ว เรื่องดังกล่าวย่อมเป็นที่น่าตระหนกอย่างมิต้องสงสัย 

	 การท�ำประชามติอาจมองโดยผิวเผินได้ว่าเป็นสิ่งที่ใกล้เคียง
กับแนวคิดเร่ืองประชาธิปไตยท่ีสุดเท่าท่ีจะถึงเสาะหาได้ในยุคปัจจุบัน 
เพราะโดยหลักการแล้ว การท�ำประชามติ คือ กระบวนการที่ผู้มีสิทธิ์
เลือกตั้งออกมาใช้สิทธ์ิใช้เสียงของตนก�ำหนดทิศทางการด�ำเนินการ
นโยบายและความเป็นไปของประเทศชาติ แต่ในอีกแง่หน่ึง การท�ำ
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ประชามติยังมีความไม่เป็นประชาธิปไตยและไม่สมเหตุสมผลอยู่ไม่
น้อย โดยเฉพาะถ้าประชามตินั้นเป็นการลงคะแนนเสียงในเร่ืองท่ีมี
ความส�ำคญัและซบัซ้อนมากซึง่อาจจะผูกพนัอนาคตและโชคชะตาของ
ประเทศชาตริวมถงึประชาชนตราบหลายอายคุน การลงประชามตข้ิาง
ต้นอาจไม่ถูกต้องตามหลักประชาธิปไตยและหลักธรรมาภิบาล (good 
governance) กเ็ป็นได้ การลงประชามติว่าด้วยการลาออกจากสมาชกิ
ภาพแห่งสหภาพยุโรปของสหราชอาณาจักร หรือเบร็กซิทนั้น มีแง่
มุมบางประการท่ีเป็นการบ่อนท�ำลายรากฐานของประชาธิปไตยใน 
สหราชอาณาจักร รวมถึงหลักการถ่วงดุลอ�ำนาจในประเทศอีกด้วย

	 บทความนี้จัดท�ำขึ้นเพื่อโต้แย้งว่า การลงประชามติครั้งนี้
แทนที่จะเป็นสัญลักษณ์ของความสวยงามในระบอบประชาธิปไตย 
กลับเป็นการลดค่าของระบอบประชาธิปไตยอย่างน่าอัปยศ เนื่องจาก
อยู่บนรากฐานอันไม่เป็นประชาธิปไตย เพราะแม้เป็นการตัดสินใจที่
เกิดจากความเห็นของประชาชนส่วนใหญ่ แต่ประชาชนเหล่านั้นอาจ
ไม่มีความรู้ความสามารถเพียงพอเกี่ยวกับเร่ืองท่ีก�ำลังต้องตัดสินใจ 
ดังจะเห็นได้จากผู้ที่ออกมาใช้สิทธิ์ลงประชามติน้ัน มีเพียงส่วนน้อย
ที่มีข้อมูลเก่ียวกับผลกระทบต่อสหราชอาณาจักร หากต้องออกจาก
สหภาพยุโรป นอกจากนี้ในบรรดาผู้มีสิทธิ์ลงคะแนนทั้งหมด มีเพียง
ร้อยละ 52 เท่าน้ันท่ีออกมาใช้สิทธิ์ของตัวเองในวันลงประชามติ ทั้งๆ 
ที่เป็นเรื่องผูกพันอนาคตของชาติและประชาชนไปอีกหลายชั่วอายุคน 
ขณะที่เยาวชนและผู้ไม่มีสิทธ์ิเลือกจ�ำต้องด�ำรงชีวิตและแบกรับผล 
กระทบของการอยูใ่นสหราชอาณาจกัรภายหลงัสมาชกิภาพของสหภาพ
ยุโรปไปอีกหลายสิบปี จึงเป็นค�ำถามว่า ระบอบการปกครองโดยฝูงชน
หมู่มากเช่นนี้หรือท่ีประชาชนสหราชอาณาจักรต้องการ หากระบบ
ดลุยภาพแห่งอ�ำนาจ (check-and-balance system) ถกูจดัต้ังข้ึนโดย
มเีจตจ�ำนงเพือ่ปกป้องผลประโยชน์ของคนส่วนน้อยจากการเอาเปรยีบ
ผ่านระบอบประชาธิปไตยโดยคนหมู่มาก และเพื่อหลีกเลี่ยงการผูกมัด
ประเทศในข้อสัญญาและการตัดสินใจในเรื่อง ๆ ต่าง โดยคนส่วนมาก
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ทีไ่ม่เป็นผลดต่ีอประเทศและมาจากการตดัสนิใจด้วยความเขลาในเร่ือง
นัน้ ๆ  (ignorance) แนวคดิทีว่่าการลงคะแนนเสยีงรปูแบบใด ๆ  กต็าม
เท่ากบัประชาธิปไตย คอื การกลายพนัธุข์องแนวคดิประชาธปิไตยทีผ่ดิ
แปลกและน่ากังวลเป็นอย่างยิ่ง 

 	 นอกจากนี้ ผู้เขียนยังจะมุ่งน�ำเสนอทฤษฎีและแนวคิดต่าง ๆ 
เพื่อชี้ให้เห็นว่า ประเด็นทางการเมือง โดยเฉพาะด้านการต่างประเทศ
มีความซับซ้อนและมีผลกระทบยิ่งยวด เพื่อแสดงให้เห็นว่าประเด็น
เหล่านี้ควรอยู่ในความรับผิดชอบของผู้ออกนโยบายและนักการทูตที่มี
ความรูค้วามสามารถเพยีงพอเท่านัน้ ไม่ควรเป็นเรือ่งทีจ่ะถามความเหน็
สาธารณะในฐานะผู้ตัดสิน หลังจากนั้นจะน�ำมาสู่ประเด็นที่ส�ำคัญที่สุด
ในบทความคือ เหตุใดบางสถานการณ์/บางประเด็น ประชาชนควรจะ
ถูกกีดกันออกจากการใช้สิทธิ์และเสียงตามระบอบประชาธิปไตย

	 บทความนีจ้ะแบ่งออกเป็นสีส่่วน ในส่วนแรกจะกล่าวถึงผลสืบ
เนื่องที่เกิดขึ้นทันทีของการท�ำประชามติเบร็กซิทและคือ การเปลี่ยน
มือของอ�ำนาจผู้น�ำฝ่ายปกครองที่ขาดความเป็นประชาธิปไตย ในส่วน
ต่อมาจะกล่าวถึงการเพิ่มขึ้นของบทบาทของพรรคประชานิยมท่ีมี 
นโยบายขวาจัด (right-wing populist party) ที่มีหลักการขัดแย้งกับ
หลักประชาธิปไตยและหลักพหุนิยม รวมถึงมายาคติของสาธารณชน
ในเรื่องเก่ียวกับสมาชิกภาพและผลกระทบของสหภาพยุโรปต่อ 
สหราชอาณาจักร ที่ส่งผลให้สาธารณชนมีความคิดเห็นรูปแบบต่าง 
ๆ ที่ต่อต้านการด�ำรงอยู่ในสหภาพยุโรป รวมถึงบทบาทของความ
ตระหนกัเรือ่งชนชัน้ (class consciousness) ในด้วย ส่วนทีส่าม วธิกีาร
ส�ำหรับการท�ำประชามติในเรื่องที่มีความละเอียดอ่อน ผูกมัดอนาคต
และมีความซับซ้อนมาก เช่นเรื่องการออกจากสมาชิกภาพสหภาพ
ยุโรป และในส่วนสุดท้าย ผู้เขียนจะเสนอให้เห็นปัญหาของการเป็น
ประชาธปิไตยอย่างไร้เง่ือนไข (unconditional democratibility) ของ
การท�ำประชามต ิรวมถึงเสนอแนวคิดว่าสทิธใินการลงคะแนนเสยีงของ 
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ประชาชนควรมีขอบเขตจ�ำกัดและมิใช่ทุกเรื่องที่เหมาะสมส�ำหรับการ
ให้ประชาชนตัดสินใจด้วยตัวเอง 

	 อนึ่ง เป้าประสงค์ของบทความชิ้นนี้มิได้ต้องการจะโต้แย้งถึง
หลักการและความดีงามของระบอบประชาธิปไตย แต่หากจะเป็นข้อ
เสนอเพื่อปรับปรุงจุดบกพร่องและเป็นการอภิปรายเพ่ือชี้ให้เห็นถึง
หลักการและเหตุผล รวมถึงแนวคิดต่าง ๆ ที่มีผลต่อความเป็นไปของ
การเมืองภายในที่สัมพันธ์กับการเมืองภายนอกประเทศและต่อภาค
ประชาสังคมท่ีอ่อนไหวต่อความเปลี่ยนแปลงทางการเมืองและการ
ชักจูงโดยพรรคการเมอืง โดยเฉพาะภายใต้กรอบปรากฏการณ์ทางการ
เมืองที่เกิดขึ้นในช่วงหลังคือ การเพิ่มขึ้นของพรรคประชานิยมขวาจัด
และการชะลอตัวของการบูรณาการในองค์กรระหว่างประเทศระดับ
ภูมิภาคต่าง ๆ เช่นสหภาพยุโรป เป็นต้น

1. ความเป็นมาของเบร็กซิทและการข้ึนสู่
อ�ำนาจแบบไม่เป็นประชาธิปไตยของผู้น�ำ
	 เมื่อปี 2015 นายเดวิด คาเมรอน (David Cameron) 
นายกรัฐมนตรีของสหราชอาณาจักรก�ำลังจะลงเลือกตั้งเพื่อรักษา
ต�ำแหน่งของตัวเองเป็นสมัยที่สอง ท่ามกลางความหวาดกลัวที่ว่าเขา
จะไม่ได้เสียงข้างมากและไม่สามารถรักษาต�ำแหน่งของเขาในรัฐสภา
ไว้ได้นั้น เหตุนี้ได้ผลักดันให้นายเดวิด คาเมรอน ชูนโยบายหาเสียงว่า
ด้วยสญัญาท่ีว่า หากเขาสามารถรักษาอ�ำนาจไว้ได้แล้วจะด�ำเนนิการจดั
ท�ำประชามติเพื่อหาข้อตัดสินใจเกี่ยวกับเรื่องจะอยู่หรือจะลาออกจาก
สมาชิกภาพของสหภาพยุโรป1 การหาเสียงแบบนี้เป็นความพยายาม
ที่จะดึงเสียงจากประชาชนชาวสหราชอาณาจักรจ�ำนวนไม่น้อยที่เป็น 
 

1  Adam Taylor, “The strikingly undemocratic result of Britain’s big Brexit vote,” 
The Washington Post, July 11, 2016.
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พวกกังขาต่อสหภาพยุโรป (Eurosceptic) เป็นการใช้ยุทธวิธีในการ
เลือกตั้งเพื่อเน้นผลการเลือกตั้ง โดยไม่ได้ค�ำนึงถึงความจริงเกี่ยวกับ
ประโยชน์และความส�ำคัญของสหภาพยุโรปต่อสหราชอาณาจักร เมื่อ
ผลประชามติประกาศว่า ฝ่ายท่ีสนับสนุนให้สละสมาชิกภาพ ได้รับ
ชัยชนะ นายเดวิด คาเมรอนได้เปิดเผยว่าเขาเองก�ำลังจะขอลาออก
จากต�ำแหน่งนายกรัฐมนตรี ซึ่งได้สร้างความตระหนกไปทั่วประเทศ 
ในสหราชอาณาจักรนั้นไม่มีกฏเกณฑ์ตายตัวส�ำหรับการด�ำเนินงานขั้น
ต่อไปหากนายกรัฐมนตรีตัดสินใจจะลาออกจากต�ำแหน่ง เพราะฉะนั้น
การตัดสินใจเลยตกมาอยู่กับตัวพรรคการเมือง คือ พรรคอนุรักษ์นิยม 

	 ด้วยเหตุท่ีต�ำแหน่งนายกรัฐมนตรีของสหราชอาณาจักรเป็น
เพียงหัวหน้าฝ่ายปกครองและมีสถานะผูกติดอยู ่กับการสนับสนุน
จากสมาชิกรัฐสภามากกว่าประชาชน2 เม่ือต�ำแหน่งนี้ว่างลง พรรค 
อนุรักษ์นิยมจึงต้องจัดการลงคะแนนเลือกหัวหน้าพรรคคนใหม่ซ่ึงจะ
ต้องได้รับต�ำแหน่งนายกรัฐมนตรีด้วย กระบวนการนี้ประกอบด้วยข้ัน
ตอนหลายประการ เริ่มจากการเสนอชื่อแคนดิเดต (candidates) ที่
จะเป็นตัวเลือกในการลงคะแนน ในกรณีที่มีแคนดิเดตสองคนขึ้นไป 
สมาชิกพรรคที่มีที่นั่งในรัฐสภาจะท�ำการลงคะแนนแยกในหมู่ตนเอง 
โดยแบ่งการลงคะแนนเป็นหลาย ๆ รอบ โดยแคนดิเดตที่ได้เสียงน้อย
ที่สุดในแต่ละรอบจะต้องถอนตัวออกจากการลงคะแนน เมื่อเหลือ 
แคนดิเดตเพียงสองคน แคนดิเดตทั้งสองจะต้องลงแข่งกันในการเลือก
ตั้งหัวหน้าพรรคสามัญ โดยสมาชิกพรรคทุกคนจะมีสิทธิ์ลงคะแนน ซึ่ง
การลงคะแนนดังกล่าวได้มีขึ้นในเดือนกันยายน 20163 

	 ผลของการเลือกตั้ง คือ นางเทเรซา เมย์ (Theresa May) 
ได้เป ็นหัวหน้าพรรค และได้ด�ำรงต�ำแหน่งนายกรัฐมนตรีแห่ง 
สหราชอาณาจักรโดยปริยาย หากพิจารณาแล้วจะพบว่า สหราช-

2  Ibid.
3  Gavin Stamp, “Who is Theresa May: A profile of UK’s new prime minister,” 
BBC, July 25, 2016.
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อาณาจักรมีผู ้มีสิทธ์ิเลือกตั้งถึง 46 ล้านคนจากประชากรทั้งหมด 
64 ล้านคน หากอนุรักษ์นิยมกลับมีสมาชิกเพียง 150,000 คนและ
ภายในพรรคยงัมกีฏเกณฑ์เพือ่กดีกันมใิห้สมาชกิใหม่ ๆ  มสีทิธิใ์นการลง
คะแนนเสยีงด้วย หมายความว่า ประชากรเพียงร้อยละ 0.23 เท่านัน้ท่ีมี
สทิธิเ์ลอืกนายกรฐัมนตรคีนใหม่ นอกจากนี ้ในทางปฏบิติั การเลือกผู้น�ำ
แบบปิดดังกล่าวยังมีผลเสียอื่น ๆ อีกมากมาย เช่น ในช่วงแรกของการ
ลงคะแนนเพื่อหาหัวหน้าพรรคนั้น นายไมเคิล โกฟ (Michael Gove) 
นักเคล่ือนไหวเพื่อสนับสนุนเบร็กซิทตัดสินใจที่จะสมัครเป็นแคนดิเดต 
ส่งผลให้นายบอริส จอห์นสัน นักรณรงค์สนับสนุนเบร็กซิทอีกท่านซ่ึง
ได้รับความนิยมมากกว่าตัดสินใจถอนตัวออกจากการเลือกตั้ง เนื่อง
ด้วยกลัวว่าเสียงสนับสนุนเบร็กซิทจะแตกกันเองในรอบแรกของการ
ลงคะแนน นอกจากนายโกฟแล้วยังมีผู้สมัครอีกสี่คน ซ่ึงหนึ่งในนั้นได้
รบัคะแนนน้อยสดุและต้องถอนตวั ส่วนอกีคนหนึง่ตัดสนิใจถอนตัวเอง
ออกจากการแข่งขัน ท�ำให้เหลือผู้สมัครเพียงสามคน4 

	 ในรอบสอง นายโกฟมาเป็นที่สุดท้ายและต้องถอนตัว ท�ำให้
เหลือผูส้มคัรเพยีงสองคน ซึง่เป็นสตรทีัง้หมด คอื นางเทเรซา เมย์ และ
นางแอนเดรีย เลดซอม (Andrea Leadsom) ที่จะมาเป็นแคนดิเดต
หลักในการลงคะแนนกระทั่งใกล้ถึงวันลงคะแนนเสียง นางเลดซอม
กลับขอถอนตัวออกจากการแข่งขัน จึงท�ำให้นางเมย์ได้ด�ำรงต�ำแหน่ง
เป็นนายกรัฐมนตรีแห่งสหราชอาณาจักร ภายหลังจากการลาออก
ของนายคาเมรอน นางเมย์มีต�ำแหน่งเดิม คือ สมาชิกรัฐสภาจากเขต 
เมเดนเฮด (Maidenhead) ใกล้กบักรงุลอนดอนมาตัง้แต่ปี 19975 เมือ่
มองในมุมนี ้กระบวนการดงักล่าวดเูหมอืนจะไม่มปัีญหาและเป็นไปตาม
ระบอบประชาธปิไตย เพราะแม้ชาวสหราชอาณาจกัรอาจจะไม่ได้ต้ังใจ
จะเลือกนางเมย์เข้ามาเป็นนายกรัฐมนตรี เพราะในการเลือกต้ังเพื่อ
เลือกตัวแทนในรัฐสภาประจ�ำเขตนั้น ผู้มีสิทธิ์เลือกต้ังจะถูกชักจูงและ 
 
4  Taylor, “The strikingly undemocratic result of Britain’s big Brexit vote.”
5  Stamp, “Who is Theresa May: A profile of UK’s new prime minister.”
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อาจจะลงคะแนนเลือกด้วยความชอบในพรรค และอาจจะเลือกพรรค
มากกว่าบุคคล

	 การขึ้นมามีอ�ำนาจของนางเมย์หมายความว่าประชากรเกือบ
ทั้งหมดในสหราชอาณาจักรไม่ได้มีส่วนเกี่ยวข้องในการเลือกผู้ที่จะมา
กุมชะตาของประเทศ รวมถึงไม่มีสิทธิ์ในหลักการการตรวจสอบและ
ความรับผิดชอบ (check and accountability) ที่พึงมีต่อรัฐบาลใหม่
อกีด้วย ในทางเดยีวกัน รฐับาลชุดใหม่กจ็ะไม่มพีนัธะในการด�ำเนนิการ
นโยบายใด ๆ  เนือ่งจากว่าไม่ได้ผ่านการเลอืกตัง้ การหาเสยีงและการน�ำ
เสนอนโยบายต่อประชาชน สิ่งผูกมัดเพียงสิ่งเดียวที่เด่นชัดของรัฐบาล
ชุดใหม่ คือ พันธกิจที่จะตัองน�ำสหราชอาณาจักรเข้าสู่กระบวนการ
ถอนตัวออกจากสมาชิกภาพในสหภาพยุโรปเพียงเท่านั้น แม้กระทั่งใน
สหราชอาณาจักรเอง ผู้คนมากมายก็ได้พยายามเรียกร้องเพื่อให้มีการ
จัดการเลือกตั้งทั่วไปขึ้นใหม่ แม้ว่าจะยังไม่ถึงก�ำหนดท่ีจะจัดข้ึนในป ี
2020 ก็ตาม6

	 ในมุมมองของพรรค อาจนับเป็นการได้เปรียบที่พรรค 
อนุรักษ์นิยมจะผลักดันให้มีการเลือกตั้งทั่วไปในเร็ววัน เนื่องจากฐาน
คะแนนเสียงของพรรคแรงงาน (Labour Party) และหัวหน้าพรรค
แรงงานคอื นายเฌเรม ีคอร์บิน (Jeremy Corbyn) ก�ำลงัสัน่คลอนและ
ลดลงเน่ืองจากการท�ำประชามติเบร็กซิท ซึ่งพรรคแรงงานสนับสนุน
ฝ่าย “รีเมน” (Remain) นั่นเอง และหากพรรคอนุรักษ์นิยมไม่ยอมให้
มีการจัดการเลือกตั้งทั่วไปในเร็ววันและปล่อยให้ค้างคาจนถึงปี 2020 
นัน้ อาจเป็นผลเสยีต่อคะแนนนยิมและความชอบธรรมในการปกครอง
ของรัฐบาลที่น�ำโดยนางเทเรซา เมย์เอง 

	 เห็นได้ชัดว่าการลงประชามติเรื่องเบร็กซิทได้น�ำผลเสียมาต่อ
ระบบประชาธปิไตยแบบรฐัสภาของสหราชอาณาจกัร ความม่ันคงของ
พรรคการเมือง ความชอบธรรมของรัฐบาลรวมไปถึงความแตกแยก

6  Taylor, “The strikingly undemocratic result of Britain’s big Brexit vote.”
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ภายในประเทศทั้งในด้านการเมืองและสังคมด้วย และในส่วนต่อไป
จะกล่าวถึงการเพิ่มขึ้นของอิทธิพลของพรรคประชานิยมขวาจัด ที่
ต่อต้านหลักพหุนิยมและบั่นทอนประชาธิปไตย รวมถึงมายาคติของ
ประชาชนในสหราชอาณาจกัรต่อเรือ่งสมาชกิภาพในสหภาพยโุรปทีส่่ง
ผลต่อประชามติ และบทบาทของการตื่นตัวในเร่ืองของชนชั้นที่มีส่วน
เกี่ยวข้องกับเรื่องเบร็กซิทอีกด้วย

2. ประชานิยมแบบขวาจัด มายาคติในเรื่อง
สมาชิกภาพ และความตระหนักรู้เรื่องชนชั้น
	 ประชานยิมเป็นกลยทุธ์ในการออกนโยบายของพรรคการเมอืง
เพือ่ตอบสนองความต้องการของประชาชนกลุม่หนึง่หรอืเพือ่สร้างภาพ
เพื่อสื่อถึงผลประโยชน์แห่งชาติในเรื่องต่าง ๆ พรรคที่จัดได้ว่าเป็น
พรรคประชานิยมนั้นมีขึ้นครั้งแรกในช่วงทศวรรษที่ 1890 ในประเทศ
สหรัฐอเมริกา โดยพรรคที่มีชื่อว่า พรรคประชาชนเกษตกรรมแห่งชาติ 
(The Agrarian People’s Party) เป็นพรรคแรกที่มีลักษณะแบบ
ประชานยิม7 กล่าวคอื มกีารแสดงออกถงึการท้าทายต่อระบบสองพรรค
ใหญ่ (Two-party system) ในประเทศสหรฐัอเมรกิา โดยการน�ำเสนอ
ข้อวิจารณ์เกี่ยวกับผลประโยชน์ของพรรคใหญ่เกี่ยวกับเร่ืองการเงิน 
การฉ้อฉลและขาดความโปร่งใสภายในโครงสร้างพรรค ในเวลาต่อมา 
กระแสประชานิยมในประเทศสหรัฐอเมริกาก็มีท่าทีที่จะอ่อนตัวลงไป
ตามล�ำดับ เนื่องจากการที่พรรคใหญ่ อย่างพรรครีพับลิกัน (Republi-
can Party) สามารถจัดตั้งและรักษาฐานอ�ำนาจอย่างมั่นคงได้ภายใน
สภาคองเกรสและในท�ำเนียบขาว8

7  Thomas Greven, “The Rise of Right-wing Populism in Europe and the United 
States,” Friedrich Ebert Stiftung Perspective (2016), 1-2.
8  Ibid.
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	 สิ่ งที่ เป ็นแก ่น (core)  ในหลักการของพรรคที่ เป ็น 
ประชานิยมนั้นมักอ้างว่า ตนเองเป็นตัวแทนของประชาชนส่วนใหญ่
ภายในประเทศที่ถูกกดข่ีและเบียดบังมิให้สามารถออกเสียงของตนได้
อย่างเสรีและเต็มที่ได้ เรื่องท่ีพรรคประชานิยมมักจะหยิบยกขึ้นมาก็
คือ การเปลี่ยนแปลงของระบบ โดยเป็นการสถาปนาอ�ำนาจของคน
ส่วนใหญ่ทีถ่กูกดขี ่(juxtaposition) ขึน้มาแทนทีช่นชัน้น�ำทางการเมอืง 
(political elites) ทีม่พีฤตกิรรมฉ้อฉล และแทนท่ีสถาบนัทางการเมอืง 
(political establishment) ที่สกปรก ด้วยความที่พรรคประชานิยม
อาศัยการอ้างถึงประชาชนส่วนใหญ่น้ี พรรคประชานิยมจึงมักชื่นชอบ
ประชาธิปไตยทางตรง (direct democracy) มากกว่า ประชานิยม
แบบขวาจัด คือ การสร้างภาพความเป็นเขาและเราที่ขัดแย้งกัน (the 
conflicting ‘us’ and ‘others’) ผ่านการสื่อสารทางการเมืองที่เป็น
เอกลักษณ์ต่างจากพรรคทั่วไป ดังมีลักษณะดังนี้

 	 ประการแรก พรรคประชานิยมมักอ้างว่าตนเป็นประชาชน
ส่วนใหญ่ โดยจะสรุปเองว่าประชาชนส่วนใหญ่นั้นมีอัตลักษณ์แบบ 
เอกลกัษณะ (homogeneity) และมกัจะน�ำเสนอแนวทางทีจ่ะสถาปนา
อ�ำนาจของคนส่วนใหญ่นีข้ึ้นไปแทนพวกชนชัน้น�ำทางการเมอืงทีม่กัจะ
สนับสนุนและมีความล�ำเอียงต่อชนกลุ่มน้อยในสังคม โดยเฉพาะพวก
ที่เป็นชาวต่างด้าว9 ประการท่ีสอง พรรคประชานิยมขวาจัดจะใช้การ
สื่อสารทางการเมืองเชิงลบ (negative political communication) 
เพื่อสร้างความสนใจรวมถึงดึงดูดผู้คนเข้ามาฟังสารของทางพรรค 
โดยการสื่อสารดังกล่าวนั้นจะขาดความถูกต้องทางมารยาทการเมือง 
(political correctness) และมักจะมีการฝ่าฝืนจารีตทางการเมือง 
(political taboo) ของสังคมน้ัน ๆ อยู่เสมอ มีการหยิบยกทฤษฎี
สมคบคิดเพื่อแสดงภาพของชนชั้นน�ำท่ีสกปรก เพ่ือที่จะสร้างบทบาท
ของอารมณ์ในการดงึดดูประชาชนเข้ามาสนใจพรรคของตน10 โดยส่วน 
 
9  Ibid.
10  Ibid.
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ใหญ่แล้วแนวคดิของพรรคประชานยิมขวาจัดจะมลัีกษณะต่อต้านความ
เป็นพหุนิยม (anti-pluralism) ในสังคม ปฏิเสธการประนีประนอม
ทางการเมอืง (political compromise) กบัฝ่ายตรงข้าม รวมถงึการน�ำ
เสนอทางออกของปัญหาอย่างสุดโต่ง (radical solution) โดยมิค�ำนึง
ถึงความถูกต้องตามหลักจารีตทางการเมือง ข้อสังเกตที่น่าสนใจคือ 
พรรคประชานิยมขวาจัดที่เน้นการด�ำเนินกลยุทธ์ในลักษณะนี้มักจะ
ไม่เป็นพรรคการเมืองกระแสหลัก (mainstream political party) ที่
มขีนาดใหญ่ เนือ่งว่าพรรคขนาดใหญ่เหล่านีม้กัจะมฐีานเสยีงสนบัสนนุ
ที่กว้าง กินบริเวณเข้าไปถึงในเขตของชนกลุ่มน้อยและกลุ่มคนที่พรรค
ประชานยิมขวาจดัมักจะต่อต้านนั่นเอง ในยุโรป เกดิปรากฏการณ์การ
เพิม่จ�ำนวนข้ึนอย่างมากของพรรคการเมอืงทีม่ลีกัษณะดงักล่าว (ดภูาพ
ประกอบ 1)

ภาพประกอบ 1: การเพิ่มจ�ำนวนขึ้นของพรรคการเมืองประชานิยม 
(ภาพจาก: http://sodiumhaze.blogspot.com)
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	 ในสหราชอาณาจกัร บทบาทของพรรคประชานยิมขวาจดัเพิม่
ขึ้นมากในช่วงหลังเนื่องจากปัญหาเรื่องสมาชิกภาพของสหภาพยุโรป 
อัตราการว่างงาน เศรษฐกจิและปัญหาผูอ้พยพเข้าเมอืงจากดินแดนอืน่ 
พรรคการเมืองเหล่านี้ก�ำลังเปลี่ยนทัศนียภาพทางการเมือง (political 
landscape) ภายในประเทศอย่างมาก แม้ว่าจะมีการต่อต้านและยัง
ได้เสียงของประชาชนไม่มากเท่าพรรคขนาดใหญ่อย่างพรรคแรงงาน
และพรรคอนุรักษ์นยิม พรรคประชานยิมขวาจดัดงักล่าวกไ็ด้ส่งผลและ
มีอิทธิผลต่อพรรครัฐบาลในรัฐสภา พรรคเอกราชสหราชอาณาจักร 
(United Kingdom Independence Party; UKIP) เป็นตัวอย่างที่
ส�ำคัญของปรากฏการณ์ดังกล่าว โดยพรรคได้มีข้อเสนอที่มีแง่มุมเกี่ยว
กับการต่อต้านสหภาพยุโรป (anti-EU) และต่อต้านกระแสการเข้ามา
ของผูอ้พยพ (anti-immigration) และพรรคประสบความส�ำเรจ็ในการ
ชกัจงูความคดิทางการเมอืงของคนกลุม่หนึง่ในสงัคมสหราชอาณาจักร
ได้แล้ว11

	 ภายใต้การน�ำของนาย ไนเจล ฟาเรจ (Nigel Farage) พรรค
ยเูคไอพปีระสบความส�ำเรจ็ในการเลอืกตัง้ผูแ้ทนของสหราชอาณาจกัร
เข้ารัฐสภายุโรป และประสบความส�ำเร็จในระดับการเมืองภายใน
ประเทศมากขึ้นเรื่อย ๆ ตั้งแต่ปี 2011 เป็นต้นมา พรรคที่มีแนวคิดสุด
โต่งอกีพรรคคอื พรรคแห่งชาตบิรเิตน (British National Party; BNP) 
ทีม่แีนวคิดทางเศรษฐกจิทีปิ่ดก้ันมากกว่าพรรคยเูคไอพทีีเ่น้นเสรภีาพใน
ทางเศรษฐกิจและการค้าเสร ียิง่ประกอบกับกระแสผู้อพยพในช่วงหลงั
พรรคฝ่ายขวาสองพรรคข้างต้นได้ส่งผลให้คะแนนนยิมของพรรคมเีพิม่
ขึน้ บทบาทของพรรคประชานยิมขวาจดันัน้เหน็ได้ชัดจากการกดดันให้
พรรครัฐบาลชะลอการรับผู้อพยพเข้าประเทศ รวมถึงเป็นตัวกระตุ้น
ให้รัฐบาลให้ค�ำสัญญาว่าจะมีการท�ำประชามติในเร่ืองการออกจาก 
สมาชิกภาพสหภาพยุโรปหรือเบร็กซิทอีกด้วย12

11  Greven, “The Rise of Right-wing Populism,” 3.
12  Ibid.
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	 จากท่ีกล่าวมาย่อมเห็นได้ชัดว ่า ด ้วยกระแสต่อต้านผู ้
อพยพและต่อต้านสหภาพยุโรปนั้น ทิศทางของการเมืองภายใน 
สหราชอาณาจักรในช่วงหลัง ก�ำลังไหลไปทางการต่อต้านหลักการ 
พหุนิยม ท่ีเป็นหลักการท่ีท�ำให้การอยู่ร่วมกันในสังคมประชาธิปไตย
และการเมืองในระบอบประชาธิปไตยที่มีประสิทธิภาพน้ันสามารถ
ด�ำเนินไปได้ หากทิศทางทางการเมืองยังเป็นเช่นนี้เป็นที่น่าห่วงว่า
อนาคตของระบอบประชาธิปไตยในสหราชอาณาจักรจะเป็นอย่างไร

	 มายาคติยังเป็นอีกเหตุปัจจัยหนึ่งที่ส่งผลต่อการตัดสินใจของ
ประชาชนในประชามติท่ีผ่านมาอีกด้วย โดยมายาคติในบทความนี้จะ
แบ่งเป็นสองแบบ คือเรื่องผู้อพยพและเร่ืองเศรษฐกิจ โดยจะน�ำมา
อธิบายตามล�ำดับ 

	 มายาคตเิรือ่งผูอ้พยพ คอื ความเชือ่ทีว่่า หากสหราชอาณาจักร
ออกจากสหภาพยุโรป ออกจากระบบการเคล่ือนย้ายเสรี (free 
movement) ของสหภาพยุโรป สหราชอาณาจักรจะได้พรมแดน
ของประเทศตนเข้ามาในความควบคุมอีกครั้ง (taking back control 
of the borders) แต่ในความเป็นจริงแล้ว แม้จะไม่มีสหภาพยุโรป 
สหราชอาณาจักรคงไม่สามารถจ�ำกัดการเข้าพรมแดนของประชาชน
จากประเทศในเขตการค้าเสรียุโรป (European Economic Area: 
EEA) ได้ง่ายนัก เนื่องจากการบังคับให้ประชาชนจากทุกประเทศดัง
กล่าวผ่านกระบวนการการขอวีซ่าเพื่อเข้าประเทศจะส่งผลเสียอย่าง
มากต่อการค้าขายและการท่องเที่ยวระหว่างประเทศซ่ึงเป็นธุรกิจที่
มีเงินตราสะพัดสูงมาก ในทางกลับกัน ชาวสหราชอาณาจักรเองก็
จะประสบความยากล�ำบากหากต้องเผชิญมาตรการโต้ตอบ ด้วยการ
บงัคบัให้ผูถ้อืหนงัสอืเดนิทางสหราชอาณาจักรท�ำวซ่ีาก่อนเข้าประเทศ
ในเขตอีอีเออื่น ๆ ด้วย เพราะประเทศเหล่านี้คงไม่ยอมรับการที่
ตนเองจะถูกปฏิบัติด้วยมาตรฐานท่ีต�่ำกว่าประเทศอย่างออสเตรเลีย
และสหรัฐอเมริกาที่ประชาชนไม่ต้องการวีซ่าในการผ่านแดนเข้า 
สหราชอาณาจกัร เมือ่ความเป็นจรงิเป็นเช่นนีแ้ล้ว แม้สหราชอาณาจกัร
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จะลาออกจากสมาชิกภาพสหภาพยุโรป โอกาสที่สหราชอาณาจักรจะ
ได้การควบคมุพรมแดนตนเองกลบัมาอย่างเตม็ท่ีนัน้เป็นไปได้ยากเนือ่ง
ด้วยโลกปัจจุบันเชื่อมต่อกันอย่างมากและยากที่จะกลับไปสู่สภาพเดิม
แล้ว ในทางเดียวกันความเป็นไปได้ที่จะควบคุมจ�ำนวนประชาชนจาก
ชาติในเขตอีอีเอ ที่อยู่และท�ำงานในสหราชอาณาจักรนั้นประสบความ
ล�ำบากอย่างมากในการท�ำให้ส�ำเร็จจริง13

	 มายาคติอีกอย่างหนึ่งเกี่ยวกับผู้อพยพ คือ การยุติการเคลื่อน
ย้ายผ่านแดนเสรีนั้นจะท�ำให้สหราชอาณาจักรสามารถควบคุมให้
แรงงานมีฝีมือที่ตนต้องการเข้าประเทศได้ เนื่องจากแรงงานไร้ฝีมือที่
หลั่งไหลเข้ามาในประเทศเกินไป หากในความเป็นจริง ไม่มีระบบผ่าน
เข้าเมอืงใดทีส่ามารถเลือกแรงงานท่ีจะไหลเข้าประเทศได้อย่างสมบรูณ์
แบบ การทีส่หราชอาณาจกัรจะดงึดดูเฉพาะแรงงานมีฝีมอืนัน้เป็นเพยีง
ความคาดหวังที่เกินจริงเท่าน้ัน นอกจากน้ี ภายหลังสหราชอาณาจักร
ได้ออกจากสหภาพยุโรปแล้ว มีการคาดคะเนว่าเศรษฐกิจจะได้รับผล 
กระทบในด้านลบอย่างมากจนอาจจะส่งผลต่อความน่าดึงดูดทาง
เศรษฐกิจของประเทศ หมายความว่า แม้สหราชอาณาจักรจะ
ต้องการดึงดูดเฉพาะแรงงานมีฝีมือ แรงงานมีฝีมืออาจจะไม่เลือก 
สหราชอาณาจักรเป็นประเทศปลายทางก็เป็นได้ ซ่ึงอาจส่งผลให้การ
หลั่งไหลเข้าของแรงงานมีฝีมือนั้นจะลดลงแทนที่จะมีอัตราเพิ่มขึ้น14

	 ส่วนมายาคติทางด้านเศรษฐกจิมสีองประการด้วยกนั ประการ
แรกคอื การออกจากสหภาพยโุรปจะท�ำให้สหราชอาณาจักรลดภาระใน
ด้านธรุกิจลงไปได้มาก โดยเฉพาะในเรือ่งเกีย่วกับกฏหมายการจ้างงาน
ที่ปัจจุบันต้องผูกอยู่กับกฏของสหภาพยุโรป ในความเป็นจริงแล้ว การ
ออกจากสหภาพยุโรปจะท�ำให้ธุรกิจและบริษัทใน สหราชอาณาจักรมี
ค่าใช้จ่ายในเรือ่งกฏระเบียบต่าง ๆ  เพิม่ขึน้อย่างมาก เนือ่งด้วยธรุกจิต่าง 

13  Jonathan Portes, “Immigration and Brexit: myths and realities,” London 
School of Economic and Political Science Blog, November 2, 2016.
14  Ibid.
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ๆ ได้รบัประโยชน์อย่างมากจากการเคลือ่นย้ายเสรทีัง้ของทนุและปัจจยั
การผลิต นายจ้างจะต้องเสียค่าใช้จ่ายหากต้องการจะคงการจ้างงาน
ลูกจ้างที่เป็นชาวยุโรปอื่น ๆ เอาไว้เมื่อไม่มีเสรีภาพในการเคลื่อนย้าย
ของแรงงาน การจ้างงานแบบผดิกฏหมายกจ็ะเพ่ิมขึน้เป็นเงาตามตัว ซ่ึง
จะท�ำให้หน่วยราชการต้องเสียค่าใช้จ่ายมากขึ้นในการปราบปรามการ
ท�ำงานผดิกฏหมาย ซึง่โดยรวมทัง้ภาครฐัและเอกชนจะมภีาระทางการ
เงินเพิ่มขึ้นกว่าเดิมมาก15

	 อกีประการหนึง่ ความเชือ่ทีว่่าสหราชอาณาจักรมกัจะตกเป็น
ฝ่ายเสียเปรียบในเวทีสหภาพยุโรปอยู่เสมอ เนื่องจากสหภาพยุโรปนั้น
ล�ำเอยีงกับประเทศทีม่เีศรษฐกจิแบบกดีกนัทางการค้า (protectionist) 
และมีกฏระเบียบมาก (highly-regulated) เท่านั้น ความเชื่อดังกล่าว
เป็นค�ำกล่าวของนายจาคอบ รีส-มอก (Jacob Rees-Mogg) นัก
วิชาการผู้สนับสนุนแคมเปญโหวตออก (The Leave Campaign) 
คนส�ำคัญ ในความเป็นจริงแล้ว บทความของซาร่า เฮกมันน์ (Sara 
Hagemann) เสนอว่า สหราชอาณาจักรมักจะเสียเปรียบในสหภาพ
ยโุรปไม่ใช่เรือ่งจรงิ เพราะในบนัทกึของสหภาพยโุรปตัง้แต่ปี 1999 นัน้ 
สหราชอาณาจกัรเป็นผูส้นบัสนุนบทบัญญตั ิ(act) ทีผ่่านถงึ 2,474 ร่าง 
และสนบัสนุนร่างทีไ่ม่ผ่านเพยีง 57 ฉบบัเท่านัน้ ถงึแม้สหราชอาณาจักร
จะเป็นฝ่ายเสยีงส่วนน้อยในเวทีสหภาพยุโรปในช่วงหลงั โดยเฉพาะช่วง
ปลายสมยัของนายเดวดิ คาเมรอน แต่หากจะกล่าวว่าสหราชอาณาจกัร
เป็นฝ่ายเพลีย่งพล�ำ้ในเวทสีหภาพยโุรปอยูอ่ย่างสม�ำ่เสมอนัน้กเ็ป็นการ
กล่าวที่เกินจริงไปมาก นอกจากน้ียังมีเร่ืองของจ�ำนวนเงินท่ีสห- 
ราชอาณาจกัรต้องจ่ายให้สหภาพยโุรปทุกปี ซึง่ลอืกนัว่ามากถงึสามร้อย
ห้าสบิล้านปอนด์ทุกสปัดาห์ รวมกันเป็นถงึสองหมืน่ล้านปอนด์ทกุปี ถงึ
แม้จะเป็นเรื่องจริงว่าสมาชิกภาพของสหภาพยุโรปนั้นไม่ได้ปราศจาก
ค่าใช้จ่าย แต่ค่าใช้จ่ายนั้นต�่ำกว่าสามร้อยห้าสิบล้านปอนด์ ในปี 2015  
 
15  Ashley Kirk and Daniel Dunford, “EU referendum: The claims that won it 
for Brexit, fact checked,” The Telegraph, June 29, 2016.
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สหราชอาณาจักรได้จ่ายเงินให้สหภาพยุโรปรวมกันหนึ่งหมื่นสามพัน
ล้านปอนด์ทั้งปี หารออกมาเหลือสองร้อยห้าสิบล้านปอนด์น้อยกว่า
จ�ำนวนที่เช่ือกันอย่างมาก นอกจากนี้สมาชิกภาพในสหภาพยุโรปยัง
ท�ำให้สหราชอาณาจักรได้รับส่วนลด การคืนเงินและการลดจ�ำนวน
การจ่ายจากสหภาพยุโรปอีกมาก สหภาพยุโรปยังได้ใช้เงินภายใน 
สหราชอาณาจักรโดยเป็นการสนับสนุนกิจกรรมเพื่อสังคมต่าง ๆ โดย
จ่ายผ่านรัฐบาลสหราชอาณาจักร เหล่านี้หักล้างกับสองร้อยห้าสิบ
ล้านต่อสัปดาห์เดิม เหลือเพียงหนึ่งร้อยเก้าสิบล้านปอนด์ซ่ึงเป็นราคา
สัมบูรณ์ (net price) เท่านั้น16

	 นอกจากน้ีทีก่ล่าวมาแล้ว ความตระหนกัรูใ้นเร่ืองชนช้ัน (class 
consciousness) ในหมู่ชาวสหราชอาณาจักรได้ส่งผลอย่างมากต่อผล
การลงคะแนนประชามติเบร็กซิท โดยเฉพาะเมื่อดูจากหมู่ประชาชนที่
ลงคะแนนให้ออกจากสมาชิกภาพของสหภาพยุโรป การออกเสียงครั้ง
น้ีแสดงให้เหน็ถงึความรูส้กึนกึคดิของประชาชนจ�ำนวนมากในประเทศ
ประชาธิปไตยตะวันตก เพราะเบร็กซิทแสดงให้เห็นถึงการแบ่งตัวของ
ประชากรเป็นสองกลุ่มอย่างชัดเจนด้วยทัศนคติและมุมมองท่ีแตก
ต่างกันในเรื่องของอนาคต เนื่องจากความแตกต่างกันในภูมิหลังการ
ศึกษา อัตลักษณ์และอายุ เป็นต้น ผู้ลงคะแนนเสียงที่มีอายุน้อย ที่ได้
รับอัตลักษณ์มาจากการเป็นผู้ส�ำเร็จการศึกษาจากมหาวิทยาลัย ลง
คะแนนให้กับฝ่าย ‘รีเมน’ (Remain) หรือฝ่ายท่ีสนับสนุนการคงอยู่
ในสหภาพยุโรปของสหราชอาณาจักร เป็นจ�ำนวนล้นหลาม ในขณะที่
ผู้ใช้สิทธิ์ที่มีอายุมาก กลุ่มที่ว่างงานและกลุ่มผู้ท่ีมีอัตลักษณ์ความเป็น
ชาติอังกฤษอย่างรุนแรง มักจะลงคะแนนให้ฝ่าย ‘ลีฟ’ (Leave) หรือ
ฝ่ายที่สนับสนุนให้สหราชอาณาจักรถอนตัวออกจากสมาชิกภาพแห่ง
สหภาพยุโรปอย่างมากมาย17

16  Ibid.
17  Kathleen R. McNamara, “Brexit’s False Democracy,” Foreign Affairs, June 
28, 2016.
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	 การลงประชามติดังกล่าวจงึสะท้อนให้เหน็ถงึความรู้สึกของคน
บางกลุ่มท่ีรู้สึกว่าตนถูกกีดกันจากสังคมสมัยใหม่ที่เต็มไปด้วยความไม่
เท่าเทียมด้านฐานะทางเศรษฐกิจ การลงประชามติสะท้อนการมองว่า
เป็นการต่อสูก้นัระหว่างผูท่ี้มโีลกทัศน์แบบสากลนยิม (cosmopolites) 
กบัพวกทีม่โีลกทศัน์แบบจ�ำกดัเขตแดน (parochial) ซ่ึงต่างกม็รีากฐาน
มาจากแนวโน้มทางสังคมและเศรษฐกิจที่ส่งผลกระทบต่อพลวัตทาง
สังคมของประชาชนกลุ่มต่าง ๆ ให้ยอมรับและสร้างคุณค่าให้แก ่
โลกทัศน์แบบใดแบบหนึ่ง แนวคิดแบบสากลนิยมจะเน้นไปที่ความม ี
อตัลกัษณ์และความรูส้กึร่วมกับประชาชนส่วนอืน่ ๆ บนโลก รูส้กึว่าตน
เป็นสมาชิกของประชาคมโลก ท�ำให้ผู้ที่มีความคิดสากลนิยมนั้นมักจะ
มองไปทีโ่ลกทีม่อียูเ่ลยพรมแดนของประเทศตนออกไป ผู้ท่ีจะมแีนวคดิ
แบบน้ีมักจะต้องมีความมั่นใจในอนาคตของตนเอง และมีมุมมองที่
เป็นบวกต่อพลวัตของการวิวัฒนาการของสังคมโลกในอนาคต ขณะท่ี
แนวคดิแบบจ�ำกดัเขตแดนจะให้ความหมายกบัโลกนอกเหนอืพรมแดน
ของรฐัตวัเองในฐานะทีท่ีอ่นัตราย และมีแนวโน้มทีก่่อความเสยีหายให้
กับสงัคมในรฐั รวมไปถงึผูค้นในรฐั หากเกดิการเปลีย่นแปลงในสงัคมที่
น�ำเอาอิทธิพลของสากลเข้ามาภายในชาติ แนวคิดนี้มีผู้กลับมายึดถือ
มากขึ้นหลังจากมีการเปิดตลาดเสรีไปทั่วทุกแห่งบนโลก การเงินและ
ทนุนยิมเข้ามเป็นส่วนหนึง่ของชวีติประจ�ำวนัอย่างเหน็ได้ชดั รวมไปถงึ
วทิยาการใหม่ ๆ  บนโลกท่ีท�ำให้เกดิกระแสโลกาภวิฒัน์และการขยายตัว
ของลัทธิเสรีนิยมโดยบรรษัทระหว่างประเทศ ที่มิได้มีใจความปกป้อง
ชนชั้นกลางและชนชั้นแรงงานจากกระแสของโลกทุนนิยม คนที่ยึดถือ
แนวคดิดังกล่าวมกัจะเอยีงเข้าหาข้อเสนอของพวกประชานยิมฝ่ายขวา 
ที่วิจารณ์การตัดสินใจของสถาบันทางการเมืองและรัฐบาลว่าท�ำให้รัฐ
เป็นอุตสาหกรรมน้อยลง งานน้อยลง เปิดปัญหาการว่างงาน ลดความ
มั่นคงในชีวิตของคนทั่วไป และท�ำให้ช่องว่างของฐานะทางเศรษฐกิจ
และสังคมของประชาชนในประเทศขยายตัวเพิ่มขึ้น18

18  Ibid.
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	 แนวคดิเหล่าน้ีเมือ่ควบรวมกบัปัญหาและประสบการณ์ในชวีติ
ประจ�ำวันของกลุ่มคนที่ว่างงาน ผู้สูงอายุและผู้ที่ไม่มีการศึกษาระดับ
สูงนั้น ท�ำให้ค�ำเตือนเรื่องผลกระทบทางเศรษฐกิจที่จะมากับการโหวต
ลาออกจากสมาชิกภาพสหภาพยโุรปมนี�ำ้หนกัเพยีงเลก็น้อยเท่าน้ัน ใน
ทางกลับกันฝ่ายที่สนับสนุนเบร็กซิทซึ่งได้รณรงค์เรื่อง การทวงคืนการ
ควบคุมพรมแดน (Take Back Control) ของชาติกลับมาจากสหภาพ
ยโุรป ได้รบัความนยิมมาก เนือ่งจากสโลแกนดงักล่าวได้ให้ความส�ำคญั
กับการต่อต้านความเป็นสากลนิยม ที่ประชาชนจ�ำนวนมากในสังคม
มองว่าเป็นตัวสร้างปัญหา อีกท้ังการดึงอ�ำนาจในการออกนโยบาย
ท้ังหมดกลบัมาท่ีลอนดอนกดู็เหมอืนจะเป็นการกลบัมาสูก่ารเมอืงแบบ
จ�ำกดั (parochial politics) ทีป่ระชาชนไม่น้อยมองว่าเป็นทางเลอืกทีด่ี
กว่าการเมอืงแบบสากลนยิม (cosmopolitan politics) ทีส่หภาพยโุรป
เสนอ และถูกโทษว่าเป็นต้นตอของปัญหาท้ังด้านสังคมและเศรษฐกิจ
ของประเทศ19

	 การแบ่งแยกทางเศรษฐกิจของประชาชนในประเทศและผล
ทางด้านสังคมที่กระทบชาวสหราชอาณาจักรนั้นได้เพิ่มความส�ำคัญ
ให้กับปัญหาเรื่องผู้อพยพ ท่ีได้เพิ่มข้ึนอย่างมากหลังจากการเปิดการ
เคลื่อนย้ายเสรีในสหภาพยุโรปและโดยเฉพาะอย่างยิ่งหลังจากวิกฤติ
การเงินในภูมิภาค อย่างไรก็ตาม สหราชอาณาจักรมีจ�ำนวนผู้อพยพ
ที่มาจากประเทศอย่างซีเรียและอิรักเป็นจ�ำนวนน้อยมากเพื่อเทียบกับ
ชาติยุโรปอ่ืน ๆ และจากการวิจัยยังพบอีกว่า ชาวต่างชาติเหล่านี้เสีย
ภาษีให้กับสหราชอาณาจักรมากกว่าค่าใช้จ่ายท่ีรัฐต้องเสียเพื่อรักษา
บริการด้านสวัสดิการต่าง ๆ ที่มีให้กับชาวต่างชาติกลุ่มนี้ แต่เพราะ
กระแสต่อต้านสากลนิยม และความกลัวพลวัตของโลกในหมู่ชาว 
สหราชอาณาจกัรท�ำให้เกดิความเชือ่ว่าผูอ้พยพเป็นตัวการปัญหาสงัคม
และเศรษฐกจิในประเทศ และแม้ กระแสสากลนยิมจะมไีม่น้อย แต่กม็ิ 
 

19  Ibid.
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อาจจะต้านกระแสต่อต้านความเป็นสากลทีถ่กูโหมกระพอืโดยฝ่ายขวา
ในช่วงหลังมานี้ได้ การที่ประชาชนในสหราชอาณาจักรรับรู้เร่ืองราว
และสถานการณ์ในสงัคมต่าง ๆ  และได้น�ำมาให้ความหมายกับอตัลักษณ์
ทางด้านชนชั้นของตัวเอง รวมถึงการตระหนักรู้ถึงชนชั้นของตนเอง
นี้ ส่งผลให้การลงประชามติสะท้อนความแตกแยกทางชนชั้นอันมีผล
มาจากสถานการณ์ทั้งในด้านสังคมและเศรษฐกิจในสหราชอาณาจักร
อยู่ไม่น้อยนั่นเอง เป็นที่น่าวิตกว่าความแตกแยกดังกล่าวจะส่งผลเสีย
ต่อเสถียรภาพทางการเมืองและสังคมของประเทศ รวมถึงโครงสร้าง
ตามระบอบประชาธิปไตยของสหราชอาณาจักรด้วย ในอนาคต หาก
แนวโน้มทางการเมืองยังเป็นไปในทิศทางนี้ มีความเป็นไปได้ว่าชาว 
สหราชอาณาจกัรจะหนัไปนยิมฝ่ายขวามากขึน้ โดยเฉพาะนยิมนกัการ

ภาพประกอบ 2: สัดส่วนของชนชั้นต่าง ๆ ในสหราชอาณาจักรโดยคร่าว 
(ภาพจาก: http://theday.co.uk)
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เมืองที่สามารถพูดชักจูงอารมณ์และชี้น�ำฝูงชนได้ (demagogue) ทั้ง 
ๆ ทีส่ิง่ทีพ่ดูอาจขดักบัหลกัพหนุยิม เสรนียิมและประชาธปิไตยกต็าม20 
(ดูสัดส่วนของชนช้ันต่าง ๆ ในสหราชอาณาจักรโดยคร่าวในภาพ 
ประกอบ 2)

	 ในส่วนต่อไปจะเป็นการน�ำเสนอวิธีการที่เหมาะสมส�ำหรับ
รัฐ หากต้องการจัดการลงประชามติเพื่อตัดสินเรื่องที่มีความละเอียด
อ่อนและผูกมัดอนาคตของประเทศชาติอย่างใหญ่หลวง เช่น ในเรื่อง
ทีเ่กีย่วข้องกบัการต่างประเทศ สมาชกิภาพขององค์กรระหว่างประเทศ 
การลงมตริบัร่างรฐัธรรมนูญหรอืการผ่านข้อกฏหมายต่าง ๆ ทีม่ผีลเป็น
วงกว้างและจ�ำเป็นต้องอาศัยความช�ำนาญในการท�ำความเข้าใจ

3. ระบบการท�ำประชามติในระบอบ
ประชาธิปไตยที่มีประสิทธิผล
	 ประชามติมักได้รับการกล่าวถึงในฐานะวิถีทางหนึ่งในระบอบ
ประชาธิปไตยที่รัฐจะใช้หยั่งเสียงหรือขออ�ำนาจการตัดสินใจจาก
ประชาชน ผู้ซึ่งเป็นเจ้าของอ�ำนาจอธิปไตย ตามทฤษฎีแล้ว นับว่าเป็น
ความสวยงามอย่างหนึ่งของระบอบประชาธิปไตย เพราะเป็นวิถีทาง
อันมีประสิทธิภาพส�ำหรับประเทศ ๆ หนึ่งที่จะผ่านช่วงเวลาที่เป็นช่วง
หัวเลี้ยวหัวต่อและผ่านการตัดสินใจครั้งส�ำคัญด้วยวิธีการที่สงบและ
สันติ ในบางประเทศบนโลกที่ระบอบประชาธิปไตยมิได้เบ่งบาน การ
ตัดสินใจในเรื่องเดียวกันนี้อาจต้องท�ำผ่านความขัดแย้งซึ่งอาจลุกลาม
เป็นสงครามกลางเมืองก็ได้ อย่างไรก็ตาม กระบวนการอย่างเช่น
การท�ำประชามติ เม่ือน�ำมาใช้ตัดสินใจในเรื่องท่ีมีความละเอียดอ่อน 
ซับซ้อนและมีผลผูกพันในระยะยาวนั้น กระบวนการดังกล่าวจะต้อง 
 
 
20  Ibid.
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ท�ำด้วยความระมัดระวัง ความรอบคอบและความรับผิดชอบอย่างสูง 
พร้อมกับระบบและกลไกตามระบอบประชาธิปไตยที่เหมาะสม

	 การท�ำประชามตเิพือ่ถอนตวัออกจากสมาชกิภาพแห่งสหภาพ
ยุโรปของสหราชอาณาจักรหรือเบร็กซิท เมื่อเดือนมิถุนายน 2016 
อาจมองได้ว่าไม่มรีะบบกลไกทีเ่หมาะสม จึงอาจท�ำให้การท�ำประชามติ
นั้นแทนที่จะเป็นวิถีทางตามระบอบประชาธิปไตยที่ทรงคุณค่านั้น 
อาจเป็นปรากฏการณ์ท่ีมีผลเสียอย่างมากต่อระบอบประชาธิปไตย
ภายในสหราชอาณาจักรได้ ดังที่มีผู้วิจารณ์ไว้ว่า ในหลาย ๆ ประเทศ
หลาย ๆ สังคมนั้น อุปสรรคที่จะเกิดขึ้นกับปัจเจกชนหากต้องการจะ 
หย่าร้างกับภรรยานั้น มีมากกว่ากระบวนการที่สหราชอาณาจักรใช้
ในการท�ำประชามติเพื่อ ‘หย่าร้าง’ กับสหภาพยุโรปเสียอีก หากใน
สหราชอาณาจักร แนวโน้มที่รัฐบาลจะเรียกใช้การท�ำประชามติเพื่อ
บรหิารจดัการวกิฤตใินเรือ่งความชอบธรรมของรฐั หรอืความแตกแยก
ในสงัคมนัน้ ไม่ใช่เรือ่งทีเ่พิง่เกดิขึน้เมือ่คร้ันประชามติเร่ืองเบร็กซิท แต่
มตีวัอย่างให้เหน็มาก่อนแล้ว เช่น การท�ำประชามติเร่ืองการขอแบ่งแยก
ดินแดนของสกอตแลนด์ เป็นต้น ในส่วนนี้ของบทความ ผู้เขียนจะน�ำ
เสนอโครงสร้างการท�ำประชามตทิีเ่หมาะสมหากต้องการท�ำประชามติ
ในเรื่องที่มีความส�ำคัญมากอย่างเรื่องดังกล่าว

	 ระบบการตรวจสอบและดุลอ�ำนาจ (check and balance) 
ในระบอบประชาธิปไตยเป็นระบบท่ีหลายประเทศได้สร้างข้ึนเพ่ือหย่ัง
เสียงในเรื่องต่าง ๆ ท่ีมีลักษณะต่างกัน เช่น การแก้ไขรัฐธรรมนูญนั้น
ย่อมต้องผ่านระบบการท�ำประชามตท่ีิซับซ้อนและใช้เวลานานมากกว่า
การท�ำประชามตเิพือ่ผ่านกฏหมายเรือ่งงบประมาณโดยรัฐบาล เป็นต้น 
ในเรื่องของเบร็กซิท ประชาชนท่ีมีสิทธิ์มีเสียงนั้น น้อยคนที่จะมีความ
รู้ความช�ำนาญในเรื่องของสหภาพยุโรป โดยเฉพาะอย่างยิ่งขาดความ
สามารถในการคาดคะเนว่าสหราชอาณาจักรหลังการออกจากสมาชิก
ภาพของสหภาพยุโรปนั้นจะมีสภาพเป็นอย่างไร เพราะฉะนั้นรัฐบาล
จึงไม่ควรใช้การลงคะแนนแบบเสียงข้างมากแบบธรรมดา (simple  
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majority) ในการตัดสินเรื่องดังกล่าว หากควรจะใช้เสียงข้างมาก
แบบชัดเจน (supermajority) เพื่อหยั่งเสียงคนส่วนใหญ่แบบเด็ดขาด
เน่ืองจากการออกจากสหภาพยุโรปจะส่งผลกระทบขนาดใหญ่เป็นวง
กว้าง ในการท�ำประชามติครั้งที่ผ่านมา สัดส่วนของผู้โหวตให้ออกจาก
สมาชิกภาพมีเพียงร้อยละ 51 เท่านั้น (ดูภาพประกอบ 3)  นอกจากนี้
สัดส่วนคะแนนเสยีงเมือ่มองจากภูมภิาคจะเหน็ได้ว่ามีความหลากหลาย
มาก ซึ่งอาจมาจากผู้ลงคะแนนเสียงในบางภูมิภาคมองว่าการออกจาก

ภาพประกอบ 3: สัดส่วนของผู้โหวตให้ออกจากสมาชิกภาพ 
(ภาพจาก: http://themobclan.org)
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สหภาพยุโรปจะกระทบตนเองมากกว่า อาจมองได้ว่าสัดส่วนคะแนน
แบบดังกล่าวไม่เพียงพอในการตัดสินใจเรื่องส�ำคัญอย่างเรื่องดังกล่าว 
สัดส่วนทีเ่หมาะสมอาจต้องมากกว่าร้อยละ 60 ถงึ 65 ขึน้ไป เพือ่แสดง
ให้เห็นถึงเจตจ�ำนงค์ของประชาชนส่วนมากท่ีชัดเจน เพราะประเทศ
ชาตไิม่ควรฝากความหวงัและชะตากรรมไว้กบั เสยีงข้างมากท่ีชนะแบบ
เฉียดฉิว ซึ่งเสียงที่มากกว่าร้อยละ 50 มาเพียงเล็กน้อยนั้นอาจมาจาก
ผู้ลงคะแนนเสียงที่ก�ำลังมีอารมณ์ร่วมและมิได้ใช้วิจารณญาณเพียงพอ
ในการตดัสนิใจก็เป็นได้ ทัง้นีเ้พราะผลทีจ่ะมาจากการออกจากสหภาพ
ยุโรปน้ันมีมาก กระทบท้ังด้านเศรษฐกิจและการเมือง และเพื่อหลีก
เลี่ยงเหตุการณ์ทีผู้ลงคะแนนให้ออกจะกลับมาเสียใจภายหลัง รัฐบาล
ควรมีกลไกที่เป็นหลักประกันให้ประชาชนได้มากกว่านี้21

	 นักทฤษฎีตั้งแต่ในอดีตพยายามที่จะสร้างระบบกลไกที่เอื้อให้
ประชากรที่มีข้อมูล (informed) และสนใจประเด็นการเมืองท่ีก�ำลัง
เป็นท่ีถกเถียง (politically active) ซึ่งมักจะเป็นเพียงประชาชนส่วน
น้อยในสังคมสามารถมีสิทธิ์มีเสียงเข้ามาในการตัดสินใจประเด็นต่าง 
ๆ เพื่อสร้างดุลยภาพกับประชากรส่วนใหญ่ ซึ่งมักจะไม่มีข้อมูลและ
มีแนวโน้มที่ลงคะแนนโดยอ้างอิงกับอารมณ์หรือการชักจูงโดยผู้น�ำ
ทางการเมือง ทั้งนี้ เพื่อให้พรรคการเมืองท่ีมีอุดมการณ์ท่ีสามารถ
สางประโยชน์ให้กับประเทศได้อย่างแท้จริงได้อ�ำนาจในรัฐสภา และ
เพื่อหลีกเลี่ยงการเป็นใหญ่ของพรรคที่เน้นการโฆษณาชวนเชื่อหรือมี
อุดมการณ์สุดโต่งที่อาจบ่อนท�ำลายเสถียรภาพของสังคมได้ แต่ในยุค
ใหม่ที่ประชาธิปไตยเบ่งบานนั้น การท�ำประชามติหรือการลงคะแนน
เสียงในเรื่องต่าง ๆ จะเห็นได้ว่ากลไกท่ีกล่าวมาข้างต้นได้เลือนหายไป 
ดงัจะเหน็ได้จากการท�ำประชาสตใินสหราชอาณาจกัรเพือ่ถอนตวัออก
จากสมาชกิภาพแห่งสหภาพยโุรป ผลเสยีอย่างใหญ่หลวงทีอ่าจเกดิขึน้
จากสถานการณ์ดังกล่าว สามารถเห็นได้จากตัวอย่างในอดีต ในสมัย 
 
21  Kenneth Rogoff, “Britain’s Democratic Failure,” Project Syndicate Opinion 
(2016), 1-2.
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กรีกโบราณ นครรัฐเอเธนส์ที่ผู้นิยมประชาธิปไตยในปัจจุบันมักจะมอง
ว่าเป็นต้นแบบแห่งประชาธิปไตยและเป็นตัวอย่างของประชาธิปไตย
ยุคแรก ได้สร้างระบบที่ประชากรเพศชายทุกคนจากทุกชนชั้นมีสิทธิ์มี
เสียงในการลงคะแนนเพื่อตัดสินใจในเรื่องต่าง ๆ รวมถึงเรื่องที่มีความ
ละเอียดอ่อนและกระทบต่อความสัมพันธ์ระหว่างนครรัฐด้วย ในท้าย
ที่สุดผลของการตัดสินใจของประชากรส่วนใหญ่โดยปราศจากกลไก
เพื่อตรวจสอบและดุลยภาพ ก่อให้เกิดสงครามกับนครรัฐสปาร์ตาที่
ลุกลามเป็นสงครามขนาดใหญ่ยังความเสียหายมาให้แก่ประชากรและ
ความมั่นคงแห่งครรัฐ ภายหลังจากสงคราม ชาวเอเธนส์จึงเห็นความ
ส�ำคัญของการมีกลไกเพื่อจ�ำกัดผลเสียที่อาจเกิดจากการตัดสินใจของ
ประชากรส่วนใหญ่22

	 ดังนั้น การท�ำประชามติอย่างที่ได้เกิดในสหราชอาณาจักร 
นอกจากจะต้องปรบัเปลีย่นสดัส่วนของน�ำ้หนกัเสยีงอย่างทีไ่ด้น�ำเสนอ
ไว้ข้างต้นแล้ว ควรจะต้องมีการตรวจสอบถึงผลดีผลเสีย ความเสี่ยง 
และผลกระทบต่อความม่ันคงแห่งรัฐก่อนท่ีจะมีการตัดสินใจให้จัด
ประชามติขึ้น ในการท�ำประชามติอาจแบ่งเป็นสองช่วง คือ ช่วงที่สอง
นั้นเป็นการจัดประชามติในหน่ึงปีให้หลังเพื่อตรวจสอบให้แน่ใจว่า ผล
การลงประชามติครั้งแรกเป็นเจตนารมณ์ของประชาชนอย่างแท้จริง 
และตามด้วยการลงคะแนนเสียงภายในรัฐสภาเพื่อเปิดโอกาสให้ผู้ที่มี
ความช�ำนาญในแวดวงการเมอืงนัน้ตรวจสอบผลกระทบของการตัดสนิ
ใจนั้นเสียก่อน เพ่ือจ�ำกัดผลกระทบที่อาจจะเกิดขึ้นจากประชามติดัง
กล่าว นอกจากนีร้ฐัยงัจ�ำเป็นท่ีจะต้องให้ความรูป้ระชาชนเกีย่วกบัเรือ่ง
ที่เป็นหัวข้อประชามติด้วย เพราะโดยปกติแล้วประชากรส่วนใหญ่ใน
สงัคมมักจะมีข้อมูลไม่เพยีงพอส�ำหรบัทีจ่ะตดัสนิใจอย่างมคีณุภาพได้23 
ในส่วนต่อไปของบทความจะกล่าวถึงหลักการและเหตผุลเพ่ือสนบัสนนุ 
 
 
22  Ibid., 3.
23  Ibid., 4.
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ทฤษฎีทีว่่าในบางครัง้ ประชาชนไม่ควรจะลงคะแนนเสยีงในบางเรือ่งที่
มีความละเอียดอ่อนและซับซ้อน

4. เหตุผลและหลักการของการไม่ลงคะแนน
เสียง
	 สิง่ทีน่่ากงัวลในการลงคะแนนเสยีง คอื บ่อยครัง้ประชาชนไม่มี
ข้อมูลที่จ�ำเป็นส�ำหรับการตัดสินใจอย่างสมเหตุสมผล ซึ่งอาจจะน�ำไป
สู่ผลที่เลวร้ายส�ำหรับสังคม และนโยบายท่ีก่อผลเสียมากกว่าผลดี สิ่ง
เหล่านี้มาจากเหตุผลหลายประการ ประการแรกคือ ประชาชนมักจะ
ยึดมั่นถือม่ันและไม่ยอมเปลี่ยนแปลงความคิดของตน แม้ความคิดนั้น
จะปราศจากความเป็นจริงก็ตาม อาจเรียกได้ว่าเป็นการยึดติดกับส่ิง
ที่ได้รับการสถาปนาขึ้นมาแล้วในห้วงคิด (confirmation bias) ผู้คน
มักจะยอมรับแนวคิดและชุดข้อมูลหลักฐานที่สอดคล้องกับโลกทัศน์
เดิมของตนเอง และปฏิเสธหลักฐานที่ขัดกับโลกทัศน์ดังกล่าว ภูมิหลัง
ของปัจเจกชนนั้นบ่อยครัง้ท�ำหนา้ทีเ่ปน็เหมือนตวักรองและเปน็เกราะ
ป้องกนัการเรยีนรูส้ิง่ใหม่ ๆ  นกัเศรษฐศาสตร์ ไบรอนั แคปแลน (Bryan 
Caplan) วางแนวคิดว่าคนส่วนใหญ่บนโลกนั้นมิใช่แค่เพียงไม่มีข้อมูล
เท่านั้นแต่ยังไร้ตรรกะ (irrational) ในเร่ืองที่เกี่ยวกับเศรษฐศาสตร์
และการเมือง โดยแคปแลนมองว่าความเชื่อหลายอย่างนั้น ส่งผลให้
เกิดผลในด้านอารมณ์ (emotional payoff) ซึ่งท�ำให้ผู้ที่เชื่อรู้สึกดีกับ
ตนเอง เช่น ปัจเจกชนที่สนับสนุนหลักการของรัฐสวัสดิการอาจรู้สึก
ว่าตนเองเป็นคนที่เห็นอกเห็นใจผู้อื่น (compassionate) ส่วนคนที่
ปฏิเสธแนวคิดรัฐสวัสดิการนั้นอาจมองว่าตนเองเป็นผู้ที่มีความรับผิด
ชอบ สามารถบริหารจัดการสิ่งต่าง ๆ ในชีวิตได้ดี ซ่ึงความรู้สึกอันมา
จากผลของความเชือ่เหล่านีท้�ำให้การตดัสนิใจอย่างมเีหตุผลมืดบอดลง24 

24  Bryan Caplan, The Myth of the Rational Voter (Princeton: Princeton 
University Press, 2007), 51.
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	 แคปแลนยังมองอีกว่าประชากรมักจะมีอคติอื่น ๆ อีกท่ีมา
บดบงัการตดัสนิใจอย่างสมเหตผุล คอื แนวโน้มท่ีจะมองว่าสถานการณ์
ในเรือ่งต่าง ๆ  ก�ำลังแย่ลง แม้ในความเป็นจรงิแล้วสถานการณ์นัน้ก�ำลงั
ดีข้ึน เช่น การมองว่าสถานการณ์ผู้อพยพก�ำลังแย่ลงท้ังท่ีในความเป็น
จรงิน้ันจ�ำนวนผูอ้พยพก�ำลงัลดลง ประการต่อมาคอืแนวโน้มทีจ่ะให้ค่า
ของการติดต่อกับโลกภายนอกประเทศตนเองน้อยเกินไป เช่น มองว่า
ประเทศตนเองสามารถอยู่ได้ด้วยตวัเองแม้ไม่ตดิต่อกับโลกภายนอก แต่
ในปัจจุบันนั้นไม่มีประเทศใดสามารถด�ำรงอยู่และเจริญรุ่งเรืองได้หาก
ปราศจากการติดต่อกับต่างชาติ และแนวโน้มท่ีจะมองความเป็นไป
ของเศรษฐกิจอย่างมีอคติ เช่น การมองปัญหาผู้อพยพเป็นตัวการของ
ปัญหาเศรษฐกจิ การมองว่าวทิยาการสมัยใหม่ท�ำให้คนตกงาน การมอง
ว่าหากรัฐบาลควบคุมราคาสินค้าจะช่วยท�ำให้เงินเฟ้อน้อยลง ทั้งท่ีใน
ความเป็นจริงแล้วนกัเศรษฐศาสตร์ต่างมองในมมุท่ีตรงข้ามกนัอย่างสิน้
เชงิ นอกจากน้ีประชาชนยงัมกัจะเลอืกเชือ่สิง่ทีม่าให้ความชอบธรรมกับ
สมมตฐิานเดมิทีต่นมอียูแ่ล้ว เป็นท่ีไม่น่าแปลกใจทีเ่มือ่มกีารโจมตีโดยผู้
ก่อการร้ายในกรงุปารีสและเมอืงนซี สาธารณชนในยโุรปต่างมองว่าเป็น
ปัญหาที่มาจากกระแสผู้อพยพ เพราะการโจมตีดังกล่าวเน้นย�้ำความ
เชื่อที่มีอยู่เดิม ว่าชาวต่างชาติโดยเฉพาะท่ีมาจากสถานที่ที่ไม่คุ้นเคย
และมีภูมิหลังด้านวัฒนธรรมหรือศาสนาท่ีไม่เหมือนกันนั้นเป็นภัยต่อ
ประเทศ ในขณะเดยีวกนัประชากรกรู้็สกึว่าตนเป็นผูร้กัชาตเิมือ่พวกเขา
ได้สร้างภาพของกลุ่มชาวต่างชาติที่เข้ามาเป็นภัยต่อประเทศขึ้นมาใน
มโนส�ำนึก25 นักจิตวิทยา ดรูว์ เวสเทน (Drew Westen) ได้ท�ำการวิจัย
และได้สรปุว่าสมองมกัเลอืกเชือ่สิง่ทีท่�ำให้รูส้กึดมีากกว่าสิง่ทีท่�ำให้รูส้กึ
ขัดข้องใจ เช่น ประชาชนมักจะเลือกเชื่อสิ่งเหนือธรรมขาติ ปาฏิหาริย์
คณุงามความดต่ีาง ๆ  ของบุคคลทีต่นเองชืน่ชอบ แม้ว่าในบางครัง้เรือ่ง
ราวที่เล่าอาจไม่น่าเชื่อถือก็ตาม ในขณะเดียวกันผู้คนมักจะไม่เชื่อสิ่งที่
เป็นปกติธรรมดาหรือกิจวัตรธรรมดาของบุคคลที่ตนรู้สึกเกลียด นี่เป็น 
 
25  Ibid.
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เพราะในกระบวนการเชื่อนั้นมนุษย์มักจะพยายามแปลความสิ่งต่าง ๆ 
เพื่อเก็บเกี่ยวความรู้สึกที่พึงประสงค์เอาไว้นั่นเอง26 

	 นอกจากเหตุป ัจจัย เหล ่ านี้ แล ้ ว  ป ัจ เจกชนในสังคม
ประชาธิปไตยยังมิได้เล็งเห็นถึงความส�ำคัญท่ีตนจะต้องศึกษาและ
ตดัสนิใจทางการเมอืงอย่างรอบคอบและมคีณุภาพ เพราะเมือ่อยูใ่นหมู่
คณะมกัจะให้ความส�ำคัญกบัความคดิและความถกูต้องของชดุความคิด
ทีต่นเองยึดถอืน้อยลง โดยมคีวามรูส้กึว่าตนเองไม่ต้องแสดงความรบัผดิ
ชอบต่อความคิดของตัวเองเนื่องจากความคิดของปัจเจกชนเมื่ออยู่ใน
กลุม่ชนนัน้มีคณุค่าเพยีงเลก็น้อยเท่านัน้ วธีิคดิทีล่ดค่าของน�ำ้หนกัเสยีง
ตัวเองนี้ส่งผลให้เกิดการลงคะแนนเสียงโดยปราศจากความรอบคอบ
และข้อมูลที่เหมาะสม ซึ่งยังผลการลงคะแนนเสียงโดยรวมนั้นออกมา
ในทิศทางที่เป็นผลเสียมากกว่าผลดี และเกิดจากข้อมูลที่ไม่เพียงพอ
หรอืไม่แม่นย�ำมากกว่าท่ีจะเกิดจากการไตร่ตรองด้วยหลกัฐานประกอบ
อย่างรอบคอบดั่งที่ควรจะเป็น  ในส่วนนี้ผู้เขียนพยายามให้หลักการ
และเหตุผลให้กับฐานคิดที่ว่าปัจเจกชนโดยทั่วไปนั้นเป็นเสียงทางการ
เมืองที่ขาดคุณภาพเมื่อค�ำนึงถึงการรับรู้ข้อมูลและความสนใจทางการ
เมือง ทั้งหมดนี้เพื่อสนับสนุนทฤษฎีท่ีว่าในบางครั้งนั้น ประชาชนไม่
ควรได้มีโอกาสใช้เสียงในการลงคะแนนเพื่อตัดสินใจประเด็นส�ำคัญที่
ละเอยีดอ่อน ส่งผลกระทบอย่างยาวนานและเป็นวงกว้างนัน่เอง (ภาพ 
ประกอบ 4) 

26  Drew Westen, Pavel S. Blagov, Keith Harenski, Clint Kilts, Stephan Hamann, ” 
Neural bases of motivated reasoning: an FMRI study of emotional constraints on 
partisan political judgment in the 2004 U.S. Presidential election,” The Journal 
of Cognitive Neurosicence 18 (2007), 1947-58.
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5. บทสรุป
	 บทความนี้ผู้เขียนพยายามแสดงให้เห็นว่าการท�ำประชามติ
เพื่อออกจากสหภาพยุโรปของสหราชอาณาจักรนั้นเป็นประชามติที่
ไม่เหมาะสมและไม่เป็นผลดีอีกท้ังไม่เป็นสัญลักษณ์ของประชาธิปไตย 
โดยได้แสดงให้เหน็ถึงประเดน็ท่ีเกีย่วข้องต่าง ๆ  อาท ิการเติบโตขึน้ของ

ภาพประกอบ 4 
(ภาพจาก: http://www.politico.eu)
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ขบวนการฝ่ายขวาประชานิยม บทบาทของมายาคติต่าง ๆ  ในการชี้น�ำ
ประชาชน บทบาทของการตระหนกัรู้เรือ่งชนชัน้ในหมูป่ระชากรทีส่่งผล
ถึงการลงประชามติ เป็นต้น รวมไปถึงชี้ให้เห็นว่าหากรัฐบาลต้องการ
จัดการลงประชามติลักษณะดังกล่าว ควรจะจัดกลไกและระบบในรูป
แบบลักษณะใด ในท้ายท่ีสุด ผู้เขียนอ้างอิงถึงนักทฤษฎีทั้งจากแวดวง
การเมอืง เศรษฐศาสตร์และจติวทิยาเพือ่พยายามจะอธบิายพฤติกรรม
ของผูม้สีทิธิล์งประชามตว่ิาท�ำไม ในบางครัง้ประชาชนไม่ควรจะมสีทิธิ์
ในการลงคะแนนเพื่อตัดสินใจเรื่องบางเรื่อง และท�ำไมแนวคิดที่ว่าการ
ลงคะแนนเสียงใด ๆ ก็ตามเป็นประชาธิปไตยและเสียงของประชาชน
คือส่ิงที่น�ำมาซ่ึงธรรมาภิบาลและความก้าวหน้าของประเทศชาติ ไม่
เป็นจริงเสมอไป



ภาพจาก: https://voiceofpeopletoday.com/wp-content/uploads/2017/12/Opposition-of-Italy-to-hold-referendum-on-EU-membership.jpg
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บทคัดย่อ
	 บทความนีม้วัีตถุประสงค์เพ่ืออธบิายปัญหาของประเทศอิตาลี
ในปัจจบุนั ทีก่�ำลงัเผชญิกบัปัญหาทางด้านเศรษฐกจิและปัญหาภายใน
อ่ืน ๆ อันอาจเป็นชนวนหรือสร้างแนวโน้มให้อิตาลีถอนตัวออกจาก
สหภาพยุโรป โดยในบทความจะวิเคราะห์ถึงความเป็นไปได้ที่อิตาลีจะ
ออกจากสหภาพยโุรปโดยใช้ข้อมลูพืน้ฐานเกีย่วกบัประเทศอติาลท้ัีงใน
ด้านเศรษฐกจิ การเมอืง และสาเหตทุีอ่ติาลเีข้าร่วมการก่อตัง้ประชาคม
ถ่านหนิและเหลก็ก่อนทีจ่ะกลายมาเป็นสหภาพยโุรปในปัจจบุนั พร้อม
ทัง้วเิคราะห์วกิฤตทีส่หภาพยโุรปก�ำลงัเผชญิอนัอาจส่งผลให้อิตาลรู้ีสึก
สัน่คลอนในความไว้วางใจในสหภาพยโุรป นอกเหนอืจากนีย้งัวเิคราะห์
ถึงกระแสชาตินิยมในการเมืองโลกและกระบวนทัศน์เชิงสัจนิยมอัน
ก�ำลังเป็นที่กล่าวถึงในปัจจุบัน ว่ามีโอกาสส่งผลให้อิตาลีมีแนวโน้มท่ี
จะลาออกจากสหภาพยโุรปหรอืไม่ รวมไปถึงการน�ำข้อมลูพืน้ฐานเกีย่ว
กับปัญหาภายในประเทศและวิกฤตเศรษฐกิจท่ีเกิดขึ้นในอิตาลีมาเป็น
ฐานการวิเคราะห์ถึงความเป็นไปได้ที่อิตาลีจะออกจากสหภาพยุโรป
ประกอบกับเหตุผลจากตัวผู้เขียนเองว่าท้ายที่สุดแล้วนั้นอิตาลีจะออก
จากสหภาพยโุรปหรอืไม่ แล้วเหตกุารณ์วกิฤตหน้ีสาธารณะทีอ่ติาลกี�ำลงั
เผชิญอยู่นี้จะน�ำไปสู่สิ่งใด



วารสารยุโรปศึกษา ปีที่ 24 ฉบับที่ 1
มกราคม-มิถุนายน 2559

141

Abstract
	 This article aims to explain the problems that Italy is 
facing today such as economics and other internal problems 
which may be the cause or the tendency that force Italy 
to leave the European Union. This article will analyze the 
possibility of Italy leaving the EU (so called “Italeave” 
or “Italexit”) by using the basic information about Italy’s 
economics, politics and the background of Italy joining the 
ECSC (which become the European Union nowadays) as a 
data base. Also this article will analyze the crisis that EU are 
facing today which may cause Italy to feel uncertain and no 
longer trust the European Union as it was before. Moreover, 
this article will also analyze the nationalism wave in global 
politics and the realist attitude, which are very proverbial 
nowadays, whether it might persuade Italy to leave the EU. 
Also, this article will present the basic information about 
Italy’s internal problems and the Eurozone crisis as another 
database to analyze the possibility of Italeave or Italexit, 
along with the personal view of the author on what Italy 
might decide. And at last where could the Eurozone crisis 
lead Italy to.



การเป็นสมาชิกของอิตาลีในสหภาพยุโรป วิกฤตหนี้สาธารณะ และ
ความเป็นไปได้ของอิตาลีที่จะออกจากสหภาพยุโรป

142

บทน�ำ
	 ปรากฏการณ์ Brexit นับเป็นเหตุการณ์ที่ส่ันสะเทือนวงการ
ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศเป็นอย่างมาก เมื่อสหราชอาณาจักร
ตัดสินใจออกจากการเป็นสมาชิกสหภาพยุโรปหลังมีการลงประชามติ 
เหตุการณ์นี้ได้สร้างความสั่นคลอนและความท้าทายต่อส�ำนักความ
คิดทฤษฎีต่าง ๆ โดยเฉพาะแนวคิดที่เป็นที่นิยมในยุโรปนับตั้งแต่หลัง
จากยุคสงครามโลกครั้งที่ 2 เป็นต้นมาอย่างทฤษฎีเสรีนิยมเชิงสถาบัน 
(Neo-Liberalism) ที่เชื่อในเรื่องของความเป็นไปได้ในการสร้างความ
ร่วมมือระหว่างรัฐในสภาวะอนาธิปไตย ท่ีเคยใช้ในการอธิบายความ
สัมพันธ์ระหว่างรัฐในสภาวะอนาธิปไตย และเป็นบ่อเกิดขององค์การ
ระหว่างประเทศที่ดูเหมือนจะประสบความส�ำเร็จอย่างสหภาพยุโรป 
หากเราลองสงัเกตเหตกุารณ์ระหว่างประเทศท่ีเกดิขึน้ในช่วงสองสามปี
ที่ผ่านมา อาจสังเกตได้ว่าการเมืองระหว่างประเทศนั้นได้เปลี่ยนแปลง
ไปจากเดิมเป็นอย่างมาก จากเดิมนั้นแทบทุกประเทศให้ความส�ำคัญ
กับความร่วมมือและยึดทฤษฎีเสรีนิยมเป็นทฤษฎีหลักในการด�ำเนิน
ความสัมพันธ์ต่าง ๆ แต่ในช่วงสองสามปีท่ีผ่านมานั้น จะเห็นได้ว่า
แกนการเมืองระหว่างประเทศนั้นเอียงไปทางขวามากขึ้น คือผู้น�ำรัฐ
และประชาชนหันมาให้ความส�ำคัญกับรัฐของตนมากขึ้นในการด�ำเนิน
นโยบายต่างประเทศ กล่าวคอืมคีวามชาตนิยิมมากขึน้ มองผลประโยชน์
ที่ตนจะได้ (absolute gain) มากกว่าท่ีจะเลือกมองผลประโยชน์ร่วม
กันในเชิงเปรียบเทียบ (relative gain) หากพูดในเชิงทฤษฎีอาจกล่าว
ได้ว่ารัฐหันมายึดหลักทฤษฎีสัจนิยม (Realism) ที่มองว่ารัฐควรยึดผล
ประโยชน์แห่งชาติเป็นหลักเพื่อความอยู่รอดของรัฐมากกว่าแต่ก่อน 
โดยเราอาจเห็นได้ชัดจากการที่สหราชอาณาจักรเลือกที่จะออกจาก
สหภาพยโุรป โดยส่วนหนึง่เป็นเพราะประชาชนในรฐัเลือกทีจ่ะมองผล
ประโยชน์แห่งชาติ (National Interest) มาก่อน อันน�ำมาสู่ผลการลง
ประชามตดิงัทีเ่หน็ และการท่ีผูน้�ำรฐัในประเทศทีเ่ป็นประชาธปิไตยทีไ่ด้
รับเลือกในปัจจุบันนั้นมีความเป็นชาตินิยมมากข้ึน ไม่ว่าจะเป็นรัสเซีย 
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ฟิลิปปินส์ และล่าสุดเห็นจะเป็นการเลือกผู้น�ำที่มีแนวคิดเอียงขวาหรือ
ชาตินิยมอย่าง โดนัลด์ ทรัมป์ เป็นประธานาธิบดีคนใหม่ของประเทศ
มหาอ�ำนาจอย่างสหรัฐฯ ซึ่งจะส่งผลกระทบอย่างมากต่อระบบความ
สัมพันธ์ระหว่างประเทศและการเมืองระหว่างประเทศในปี 2017 นี้

	 นอกเหนือไปจากปัญหาการเมืองโลกที่ก�ำลังเอียงไปทางขวา
มากขึ้นนั้น ปรากฏการณ์ Brexit ถือเป็นเหตุการณ์ที่ไม่มีใครคาดคิด
มาก่อน เพราะสหราชอาณาจักรมักเป็นผู้คานอ�ำนาจกับฝรั่งเศสใน
การเมืองของสหภาพยุโรปโดยเสมอมา จนหลายต่อหลายคนมีแนวคิด
ทีว่่าสหภาพยโุรปนัน้มรีะบอบการเมอืงการบริหารภายในแบบ Closed 
core group1 อย่างไรก็ตามเมื่อสหราชอาณาจักรซ่ึงเป็นตัวแสดง
ส�ำคัญหน่ึงในสหภาพยุโรปได้ตัดสินใจถอนตัวออกจากการเป็นสมาชิก
แล้ว ปรากฏการณ์ดังกล่าวอาจเป็นสิ่งที่แสดงให้เห็นถึงความล้มเหลว
ของสหภาพยุโรปและการบูรณาการทางการเมือง เหตุใดกลุ่มประเทศ
สมาชกิท่ีดเูหมือนจะสมคัรสมานสามคัคกัีนจงึทอดทิง้และแตกคอกนัได้
อย่างง่ายดายเช่นนี ้หนึง่ในสาเหตทุีท่�ำให้รัฐสมาชกิเกดิความขัดแย้งกนั
อาจเป็นเรื่องด้านเศรษฐกิจและการเงิน ดังเป็นที่ทราบกันดีว่าสหภาพ
ยุโรปนั้นก�ำลังเผชิญกับปัญหาวิกฤตหนี้สาธารณะยุโรป (Eurozone 
Crisis) ที่ก่อตัวขึ้นในประเทศต่าง ๆ  โดยเฉพาะกลุ่มประเทศ PIIGS อัน
ได้แก่ โปรตุเกส ไอร์แลนด์ อิตาลี กรีซ และสเปน ซึ่งเป็นกลุ่มประเทศ
ที่ก�ำลังเผชิญกับภาวะหนี้สินภาครัฐอย่างรุนแรง นับจากการก่อตั้ง 
ยูโรโซน (Eurozone) ปัญหาหนี้สิ้นภาครัฐของกลุ่มประเทศเหล่านี้ได้
เพิ่มภาระให้กับสหภาพยุโรปอย่างมาก ในความพยายามเพื่อพยุงไม่
ให้ฐานะทางเศรษฐกจิของประเทศเหล่านีส่้งผลกระทบต่อเศรษฐกจิใน
ภาพรวมของยโุรป2 ซึง่นีอ่าจเป็นหนึง่ในสาเหตุทีท่�ำให้องักฤษนัน้ตัดสนิ 
 

1  Lars Colchen “Scenarios for EU external relations and collective identity.” 
Lecture, Chulalongkorn University, Bangkok, September 9, 2016.
2  Kunnamas, Natthanan “Italy, Spain, Portugal and Greece Foreign Policy.” 
Lecture, Chulalongkorn University, Bangkok, April 6, 2016.
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ใจออกจากสหภาพยุโรป และการตัดสินใจออกจากสหภาพยุโรปของ
องักฤษในครัง้นีย้งัอาจเป็นชนวนเหตใุห้หลาย ๆ  ประเทศรู้สึกกังขาและ
ขาดความมั่นใจในสหภาพยุโรป กลุ่มกระแสชาตินิยมได้ปลุกระดมให้
กลุม่เอยีงขวาในประเทศต่าง ๆ  ลกุฮอืข้ึนมาเรยีกร้องให้รฐับาลประเทศ
ตนเองจัดการลงประชามติเพื่อจะออกจากสหภาพยุโรปบ้าง หนึ่งใน
ประเทศที่ประสบปัญหาวิกฤตหนี้สาธารณะเป็นอย่างมาก และเริ่ม
กลับมาเป็นที่จับตามองของนักความสัมพันธ์ระหว่างประเทศอีกครั้ง 
คือประเทศอิตาลี ซึ่งก�ำลังเผชิญปัญหาวิกฤตหนี้และความรุนแรงของ
แนวคิดแบบชาตินิยมที่เพิ่มข้ึน โดยเฉพาะในช่วงที่ผ่านมาที่อิตาลีเพิ่ง
มกีารท�ำประชามตแิก้ไขรฐัธรรมนญูและพบว่ารฐับาลอติาลล้ีมเหลวใน
การรณรงค์ให้ประชาชนสนับสนุนจุดยืนของตน 

	 ในบทความชิ้นนี้ ผู ้เขียนได้แบ่งเนื้อหาออกเป็นท้ังหมด 6 
ส่วนดังต่อไปนี้ 1. ข้อมูลโดยทั่วไปของประเทศอิตาลีและการตัดสินใจ
เข้าร่วมสหภาพยุโรปในฐานะสมาชิกผู้ก่อตั้ง 2. สหภาพยุโรปในภาวะ
วิกฤต โดยในส่วนน้ีผู้เขียนจะกล่าวถึงความไร้เสถียรภาพของสหภาพ
ยุโรปและการบูรณาการอันอาจเป็นสาเหตุให้ประเทศสมาชิกตัดสินใจ
ถอนตัวออกจากการด�ำรงสมาชิกภาพ 3. กระแสชาตินิยมในการเมือง
โลกและกระบวนทัศน์สัจนิยมในยุคปัจจุบัน ที่อาจส่งผลต่ออิตาลีใน
การออกจากสหภาพยุโรป 4. ปัญหาภายในและปัญหาวิกฤตหนี้ของ
ประเทศอติาล ีทีอ่าจมผีลต่อการตดัสนิใจออกจากสหภาพยโุรปและยโูร
โซน 5. บทวิเคราะห์ความเป็นไปได้ที่อิตาลีจะออกจากการเป็นสมาชิก
สหภาพยุโรป และสุดท้ายคือบทสรุป
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1) ข้อมูลโดยท่ัวไปของประเทศอิตาลแีละการ
ตดัสนิใจเข้าร่วมสหภาพยุโรปในฐานะสมาชิก
ผู้ก่อตั้ง
	 ภูมิหลังประเทศอิตาลี

	 ประเทศอติาลน้ัีนรวมเป็นชาตเิอกราชในปี 1861 เมือ่เกาะซิชลิี
และซาร์ดเินียถกูผนวกเข้าเป็นประเทศเดยีวกนักบัอติาลภีายใต้การน�ำ
ของกษัตรย์ิวคิเตอร์ มานเูอล ที ่2 ต่อมาในช่วงต้นของปี 1920 จงึได้เกดิ
รัฐบาลรัฐสภาขึ้น เมื่อเบนิโต มุสโสเลนี สถาปนาการปกครองระบอบ
ฟาสซสิต์ขึน้ ความสมัพนัธ์ของเขากับผูน้�ำนาซขีองเยอรมนีกไ็ด้น�ำอติาลี
เข้าสูส่งครามโลกครัง้ท่ี 2 และหลงัจากพ่ายแพ้ในสงคราม สาธารณะรฐั
ประชาธปิไตยได้เกดิข้ึนทดแทนระบอบกษตัรย์ิในปี 1946 ซึง่ก่อให้เกดิ
การฟื้นตัวของเศรษฐกิจตามมา3 อิตาลีเข้าร่วมเป็นสมาชิกกฎบัตรของ
องค์การสนธิสัญญาแอตแลนติกเหนือ (NATO) ในปี 19494 และเข้า
ร่วมก่อตัง้ประชาคมถ่านหนิและเหลก็ในปี 19585 ซ่ึงต่อมาได้กลายเป็น
สหภาพยโุรปดงัในปัจจบุนั นอกจากนีอ้ติาลยีงัเป็นประเทศแนวหน้าใน
การบรูณาการการเมอืงและเศรษฐกจิของสหภาพยโุรปโดยการเข้าร่วม
การใช้เงนิยโูร (Eurozone) ในปี 1999 อกีด้วย ในส่วนปัญหาท่ีต่อเนือ่ง
ของอิตาลนีัน้ได้แก่ ปัญหาการชะลอตวัทางด้านการเตบิโตทางเศรษฐกจิ 
อัตราการว่างงานของเยาวชนและสตรีที่สูง ปัญหาอาชญากรรม การ 
 
 
 

3  “World Factbook: Europe:: Italy,”Central Intelligence Agency, accessed 
December 20, 2016, https://www.cia.gov/library/publications/the-world-fact-
book/geos/it.html.
4  “The SIPRI Military Expenditure Database”. Milexdata.sipri.org. Archived from 
the original on 28 March 2010. Retrieved 22 August 2010.
5  “Italy,” European Union, accessed December 20, 2016, https://europa.eu/
european-union/about-eu/countries/member-countries/italy_en.



การเป็นสมาชิกของอิตาลีในสหภาพยุโรป วิกฤตหนี้สาธารณะ และ
ความเป็นไปได้ของอิตาลีที่จะออกจากสหภาพยุโรป

146

ทุจริตคอรัปช่ัน และปัญหาด้านความเหลื่อมล�้ำทางเศรษฐกิจระหว่าง
ภูมิภาคทางใต้และความเจริญในทางเหนือของประเทศ6

	 การเมือง

	 อติาลเีป็นหนึง่ในประเทศท่ีมปัีญหาทางด้านการเมอืงค่อนข้าง
สูง การเมืองของอิตาลีนั้นค่อนข้างไร้เสถียรภาพเนื่องด้วยความด้อย
ศกัยภาพของรัฐบาล นบัต้ังแต่ทีอ่ติาลเีร่ิมมกีารปกครองแบบสาธารณรัฐ
ประชาธิปไตย รัฐบาลอิตาลีนั้นมักด�ำรงต�ำแหน่งเพียงระยะเวลา 
สั้น ๆ เพราะในมักจะเผชิญปัญหาต่าง ๆ เช่น ปัญหาด้านการเงิน
ของรัฐ ปัญหาเรื่องค่าเงินยูโร ปัญหาเรื่องมาเฟีย ปัญหาเร่ืองการ 
ก่อการร้าย และเมื่อประชาชนอิตาลีไม่พอใจรัฐบาลก็มักจะเกิดการ
ประท้วงและท�ำให้ต้องยบุสภาอยูบ่่อยครัง้ อย่างไรกต็ามแม้ว่าอติาลจีะ
เป็นหนึ่งในสมาชิกของสหภาพยุโรป แต่ก็ไม่ได้หมายความว่าคนอิตาลี
ทุกคนนัน้จะเหน็พ้องต้องกนักับการตดัสนิใจในเรือ่งต่าง ๆ  ของสหภาพ
ยุโรป โดยในประเทศอิตาลีเองก็มีกลุ่มการเมืองท่ีต่อต้านบางแนวคิด
ของสหภาพยุโรป โดยมักจะออกมาประท้วงรัฐบาลในเรื่องต่าง ๆ ซึ่ง
อาจเป็นการขัดขวางการบูรณาการของอิตาลีและสหภาพยุโรป เช่น 
การต่อต้านการใช้สกุลเงินยูโร การต่อต้านการรับผู้ลี้ภัยเป็นต้น

	 เศรษฐกิจ

	 อิตาลีมี เศรษฐกิจท่ีหลากหลายซึ่งจะแบ่งออกเป็นเขต
อุตสาหกรรมที่พัฒนาแล้วในทางตอนเหนือของประเทศ ซึ่งน�ำโดย
ของกลุม่บรษิทัเอกชน ส่วนทางตอนใต้นัน้มคีวามพฒันาท่ีน้อยกว่าและ 
 
6  “World Factbook: Europe:: Italy,”Central Intelligence Agency, accessed 
December 20, 2016, https://www.cia.gov/library/publications/the-world-fact-
book/geos/it.html.
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ต้องรับเงินช่วยเหลือจ�ำนวนมากทางด้านเกษตรกรรม เพราะเป็นที่ที่มี
อัตราการจ้างงานต�ำ่ เศรษฐกจิของอติาลนีัน้ถกูขบัเคลือ่นโดยกลุม่ผูผ้ลติ
สนิค้าคุณภาพสงู โดยผูป้ระกอบการขนาดกลางและขนาดเล็ก โดยส่วน
มากแล้วเป็นกจิการครอบครวั นอกจากนีอ้ติาลยีงัมธีรุกิจผดิกฎหมายที่
คดิเป็นร้อยละ 17 ของ GDP โดยกจิกรรมเหล่านีจ้ะพบมากท่ีสุดในส่วน
ของภาคเกษตรกรรม การก่อสร้าง และการบริการ7

	 อติาลเีป็นประเทศทีม่เีศรษฐกจิใหญ่เป็นอนัดับสามในยโูรโซน 
แต่กลับมีหนี้สาธารณะที่สูงและมีอุปสรรคทางโครงสร้างต่อการขยาย
ตวัด้านเศรษฐกจิ ท�ำให้อติาลมีโีอกาสถกูตรวจสอบจากตลาดการเงินได้ 
หนี้สาธารณะของอิตาลีเพิ่มข้ึนอย่างต่อเนื่องตั้งแต่ปี 2007 คิดเป็น 
135% ของ GDP ในปี 2015 แม้ความกังวลของนักลงทุนต่ออิตาลีจะ
ลดลงและสถานการณ์วกิฤตหนีส้าธารณะในยโุรปทีไ่ด้รับการบรรเทาใน
ปี 2013 ได้ช่วยลดดอกเบีย้หนีภ้าครฐัของอิตาลีลง อย่างไรกต็ามรัฐบาล
ยังคงต้องเผชิญแรงกดดันจากนักลงทุนและคู่ค้าที่เร่งให้แก้ไขอุปสรรค
ที่เป็นปัญหาในการสร้างความเติบโตทางเศรษฐกิจที่ยั่งยืนถาวรให้กับ
อิตาลี เช่นปัญหาด้านความไร้ประสิทธิภาพของแรงงานและการหลีก
เล่ียงภาษี ในปี 2014 การเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจของอิตาลียังคง
ทรุดตัว โดยอัตราการว่างงานโดยรวมนั้นเพิ่มขึ้นมากถึง 12.7% และ
อัตราการว่างงานของเยาวชนมีมากถึง 40% แต่อิตาลีก็เริ่มฟื้นตัวในปี 
2015 ที่มีการเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจที่ดีขึ้นเล็กน้อยและอัตราการ
ว่างงานที่ลดลง8

7  Ibid.
8  Ibid.
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	 การตดัสนิใจเข้าร่วมสหภาพยโุรปของอิตาลใีนฐานะสมาชกิ 
	 ผู้ก่อตั้ง

	 อติาลนีบัเป็นหนึง่ในประเทศสมาชกิผูก่้อต้ังสหภาพยโุรป เมือ่
มีการเริ่มประกาศแผนการชูแมน อิตาลีในเวลานั้นมีภาคเกษตรกรรม
เป็นพื้นฐานของเศรษฐกิจ มีอัตราการว่างงานสูง และยังไม่ได้รับความ
ช่วยเหลอืทางด้านเศรษฐกจิ อนัส่งผลให้เกดิความไร้เสถยีรภาพทางการ
เมอืง ดงัน้ันอิตาลจึีงเลง็เหน็ว่าการเข้าเป็นสมาชกิประชาคมถ่านหนิและ
เหล็ก (ECSC) จะเป็นโอกาสท่ีดีในการสร้างความน่าเชื่อถือในระดับ
ระหว่างประเทศพร้อมกบัรักษาเสถียรภาพทางการเมอืงภายในประเทศ
หลงัจากทีเ่พิง่เปล่ียนผ่านมาสูก่ารปกครองแบบประชาธปิไตย9 นอกจาก
น้ียงัมองว่าเป็นการดทีีอ่ติาลจีะสามารถรกัษาและกอบโกยผลประโยชน์
ของชาติได้จากการเข้าร่วมประชาคมดังกล่าว นอกเหนือจากนีก้ารเข้า
ร่วมประชาคมถ่านหินและเหล็กซึ่งต่อมาได้กลายเป็นคณะมนตรียุโรป 
(European Council) นั้น ยังเป็นการสร้างความมั่นคงทางสันติภาพ
ภายในภูมิภาคยุโรปเพื่อป้องกันไม่ให้เกิดสงครามอีกด้วย

2) สหภาพยุโรปในภาวะวิกฤต
	 ปรากฏการณ์การชะงักงันของโครงการต่าง ๆ ของยุโรป และ
การท�ำนายว่าสหภาพยโุรปก�ำลงัเสือ่มคลาย เป็นสองเหตกุารณ์ทีเ่กดิขึน้
มาตลอดในประวตัศิาสตร์ของการบูรณาการยโุรปตัง้แต่ยุค European 
Economic Council (EEC), European Council (EC), และสหภาพ
ยโุรป (European Union) ความล้มเหลวของสหภาพยโุรปในบางกรณี
น้ันเป็นเพยีงแค่เร่ืองของเวลา ความหลากหลายภายในสหภาพยโุรป ทัง้
ด้านประวัติศาสตร์ ประเพณี ภาษาและวัฒนธรรม ท�ำให้สหภาพยุโรป 
 

9  Kunnamas, Natthanan “Italy, Spain, Portugal and Greece Foreign Policy.” 
Lecture, Chulalongkorn University, Bangkok, April 6, 2016.
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ขาดขดีความสามารถในการสร้างเอกภาพ ความภกัดีทางการเมอืง และ
ด�ำเนนิการอย่างมปีระสทิธภิาพในเวทีโลกได้อย่างทีร่ฐัชาติเป็น อย่างไร
ก็ตามมีอยู่สองประเด็นที่ถูกมองว่าเป็นปัญหาในช่วงต้นศตวรรษท่ี 21 
ประเด็นแรกคือการขยายตัวของสหภาพยุโรปและผลกระทบต่าง ๆ 
ส่วนประเด็นที่สองคือปัญหาด้านเศรษฐกิจ10

	 ส่วนส�ำคญัทีม่ผีลต่อความส�ำเรจ็ในกระบวนการสร้างบรูณภาพ
ในยคุแรกเริม่ของสหภาพยุโรปคอืการท่ีเหล่ารฐัก่อต้ังทัง้ 6 ต่างมปัีจจยั
ทางประวัติศาสตร์ การเมืองและเศรษฐกิจซึ่งผูกรัฐเหล่านี้ไว้ด้วยกัน มี
ความต้องการที่จะสร้างสันติภาพและเสถียรภาพระหว่างฝรั่งเศสและ
เยอรมนี รวมถึงความปรารถนาของรัฐเล็กท่ีจะได้รับผลประโยชน์จาก
การสานสัมพันธ์ใหม่ระหว่างฝรั่งเศสและเยอรมนีอีกครั้งหนึ่ง ทว่า
การขยายตัวของสหภาพยุโรปได้เปลี่ยนแปลงแผนและโครงการของ
ยุโรปในแต่ละระดับ บางครั้งโครงการเหล่านี้ก็กระท�ำการผ่านความ 
ร่วมมือของรัฐที่ยึดมั่นในข้อผูกพันของสหภาพยุโรปไม่มากนัก (เช่น
สหราชอาณาจักรและเดนมาร์ก) บางคร้ังก็เป็นการใช้ความร่วมมือ
ของบรรดารัฐทางตอนใต้ท่ีมีความก้าวหน้าทางเศรษฐกิจต�่ำกว่า (เช่น
สเปน โปรตุเกส กรีซ) กระนั้นในสายตาของผู้สังเกตการณ์ก็ยังไม่มีการ
ขยายตวัใดทีย่ิ่งใหญ่และมนียัส�ำคญัเทยีบกบัการขยายไปทางตะวนัออก
ในช่วงปี 2003-14 การขยายตัวนี้เป็นตัวบ่งชี้ความส�ำเร็จของสหภาพ
ยโุรปว่าสามารถสนบัสนุนการเปลีย่นแปลงทางเศรษฐกจิและการเมอืง
ในยโุรปกลางและยโุรปตะวนัออกได้ อกีทัง้ยงัเป็นสญัญาณแห่งชยัชนะ
ของเสรีนิยมประชาธิปไตยที่มีเหนือยุโรปอย่างกว้างขวาง11

	 แต่เหตกุารณ์นีก้ก่็อให้เกดิปัญหาบางประการ อย่างการปะทะ
กันระหว่างกระแสภายในสหภาพยุโรปที่นิยมความเป็นหนึ่งเดียวและ
กลุ่มที่นิยมให้มีความหลากหลาย ซึ่งในขณะนี้ดุลมาอยู่กับฝั่งท่ีนิยม

10  Andrew Heywood, Global Politics (Hampshire: PALGRAVE MACMILLAN, 
2014), 508-511.
11  Ibid.
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ความหลากหลาย แต่หากสหภาพยุโรปไม่สามารถจัดการข้อตกลง
ต่าง ๆ ผ่านบรรดารัฐใหญ่ ๆ หรือรัฐที่มีศักยภาพสูงซึ่งมีจ�ำนวนน้อย 
กระบวนการตดัสนิใจและความเป็นกลุม่ก้อนในสหภาพยโุรปอาจหมด
ไป เน่ืองจากสหภาพยโุรปจะขาดผูน้�ำ ซึง่อาจเป็นเร่ืองดใีนการท�ำให้รฐั
ในยโุรปมคีวามเท่าเทียมและมอี�ำนาจเสมอกนัในประชาคมยโุรป แต่จะ
ท�ำให้เกดิภาวะทีร่ฐัเลก็ตกลงกนัไม่ได้ หรอืทกุรฐัอาจตกลงกนัไม่ได้เลย 
เพราะต่างอ้างถงึผลประโยชน์ของตนหรอืกลุม่ของตนก่อน ขอบเขตของ
ผลประโยชน์น้ันกว้างขึน้และต้องเป็นทีพ่อใจของทกุฝ่ายจงึจะเกดิฉนัทา
มติได้ หนทางที่จะท�ำให้สหภาพยุโรปยังด�ำเนินต่อไปได้นั้น จะไม่ใช่ใน
ลักษณะสหภาพทางการเมืองและเศรษฐกิจแบบเดิม “แต่จะเป็นแบบ 
‘multi-speed’ กล่าวคอืเป็นการบรูณาการกนัระหว่างรัฐทีม่ขีดีความ
สามารถใกล้เคยีงกนัเท่านัน้ เช่น ฝรัง่เศส องักฤษ เยอรมนเีป็นกลุ่มหนึง่ 
กรีซ โปรตเุกส สเปน เป็นอกีกลุม่หนึง่ หรอือาจเป็นในลักษณะแบ่งยโุรป
ให้มีสองหรือสามระดับ”12

	 ความท้าทายประการทีส่องทีส่หภาพยโุรปก�ำลงัเผชญิคอืด้าน
เศรษฐกจิ ไม่ใช่ด้านการเมอืง แม้ว่าสหภาพยโุรปจะประสบความส�ำเรจ็
ในการสร้างบรูณภาพด้านเศรษฐกจิมากกว่าการเมอืงกต็าม แต่กม็เีหตุ
จูงใจให้เชือ่ว่าความส�ำเรจ็ท่ีต่อเนือ่งยาวนานด้านเศรษฐกจิของสหภาพ
ยโุรปจะเริม่เสือ่มถอยลง ดงัทีส่่วนแบ่งการค้าและการผลิตของสหภาพ
ยโุรปก�ำลงัถดถอย อนัเป็นกระแสทีเ่กดิจากรฐัสมาชิกตัดสินใจดแูลและ
ให้สวัสดิการสังคมท่ามกลางแรงกดดันของการแข่งขันในระดับโลกท่ี
เพ่ิมสูงขึ้นเรื่อย ๆ ท�ำให้รัฐเหล่านั้นไม่สามารถเพิ่มขีดความสามารถ
ในการแข่งขัน ปัญหาเรื้อรังนี้ก่อตัวข้ึนในวิกฤตการณ์ทางการเงินป ี
2007-09 ซึ่งส่งผลกับเศรษฐกิจของยุโรปมากกว่าวิกฤตการณ์คร้ัง 
ก่อน ๆ นอกจากนี้การเติบโตทางเศรษฐกิจของจีน อินเดียและบราซิล 
กอปรกับการถดถอยของเศรษฐกิจโลก สองอย่างนี้ท�ำให้รัฐในยูโรโซน  
 

12  Ibid.
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นั่นคือกรีซ สเปน โปรตุเกส ไอร์แลนด์และอิตาลีในบางส่วน เป็นหนี้
มหาศาล รวมถงึรฐันอกยโูรโซนอย่างสหราชอาณาจักรด้วย วกิฤตการณ์
หน้ีเหล่านีท้�ำให้เกดิวกิฤตการณ์ธนาคารในเวลาต่อมา และท�ำให้สหภาพ
ยโุรป กองทนุเงนิตราระหว่างประเทศและธนาคารกลางยุโรปต้องอดัฉีด
เงินช่วยเหลือให้กรีซ ไอร์แลนด์ โปรตุเกส สเปนและไซปรัส13

	 วิกฤตการณ์ยูโรโซนสร้างความวิตกและผลกระทบอย่างมาก 
แต่กไ็ด้ชีใ้ห้เหน็ถงึระเบยีบข้อบงัคบัทีไ่ม่เข้มงวดในกลุ่มประเทศยโูรโซน
ด้วย อนัเป็นปัจจยัท�ำให้กลุม่ประเทศท่ีมขีดีความสามารถทางเศรษฐกจิ
ต�่ำไม่ก้าวหน้า และยังเป็นเกราะป้องกันให้รัฐในทางตอนใต้ใช้อัตรา
ดอกเบี้ยท่ีต�่ำเพื่อให้ภาคอสังหาริมทรัพย์เติบโต (แต่เป็นลักษณะฟอง
สบู่) โดยไม่มีการปฏิรูปเศรษฐกิจอย่างแท้จริง นอกจากนี้ยังชี้ให้เห็น
ปัญหาที่ไม่ได้เกิดแค่กับรัฐในยูโรโซนเท่านั้น เช่น ความมีวินัยทางการ
คลัง การลดการใช้จ่ายของรัฐ โดยการลดสวัสดิการและลดขนาดส่วน
ราชการลง หมายความว่าหากสกุลเงินนี้จะยังด�ำรงอยู่ได้ การตัดสิน
ใจในนโยบายทางการเงินต้องรวมศูนย์มากขึ้น ซ่ึงจะท�ำให้กลายเป็น
สหภาพการคลัง ในขณะเดียวกัน ในห้วงเวลาของภาวะหนี้และการรัด
เข็มขัด ความขัดแย้งในสังคมและความวุ่นวายทางการเมืองจึงกลาย
เป็นเรื่องปกติ ผลกระทบของวิกฤตยูโรโซนยังเกิดกับเยอรมนีด้วย 
เยอรมนเีป็นประเทศท่ีมท้ัีงเศรษฐกจิท่ีใหญ่ทีส่ดุและเป็นผูย้ดึมัน่ในการ 
บูรณาการมากที่สุดในยุโรป  เน่ืองจากเยอรมนีมองผลประโยชน์ของ
สหภาพยุโรปและของรัฐเป็นเรื่องเดียวกัน กระนั้นการช่วยเหลือกรีซ
และรัฐอื่น ๆ ท�ำให้เกิดข้อกังขามากมายเกี่ยวกับภาระที่มีต่อยูโรโซน
และข้อผกูพนักบัระบบสกลุเงนิเดยีว ในเวลาเดียวกัน ภาวะวกิฤตท�ำให้
เยอรมนซีึง่มขีนาดของเศรษฐกจิทีใ่หญ่ อยูใ่นต�ำแหน่งท่ีมอี�ำนาจในการ
ตัดสินว่าควรจะจัดการและแก้ปัญหาด้วยวิธีการใด14

13  Ibid.
14  Ibid.
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	 เมื่อพิจารณาถึงปัจจัยด้านเศรษฐกิจ จึงเลี่ยงไมได้ที่จะกล่าว
ถึงค่าเงินยูโรว่าค่าเงินยูโรนั้นมีความแข็งแกร่งและมีประสิทธิผลมาก
เพียงใด อย่างที่ทราบกัน ค่าเงินยูโรเป็นเงินทุนส�ำรองขนาดใหญ่เป็น
อันดับสองรองลงมาจากดอลลาร์สหรัฐฯ และในปี 2009 ค่าเงินยูโรมี
การหมุนเวียนของเหรียญและธนบัตรมากกว่าค่าเงินดอลลาร์สหรัฐฯ 
เสียอีก การหันมาใช้สกลุเงนิร่วมกนันอกจากจะท�ำให้ประชาชนสะดวก
สบายในการเทียบเคียงอัตราราคาสินค้าและบริการแล้ว ยังท�ำให้เกิด
เสถียรภาพมากกว่าการให้แต่ละรัฐมีสกุลเงินเป็นของตัวเอง เพราะจะ
ถกูโจมตค่ีาเงนิได้ยาก และรฐัไม่สามารถหาประโยชน์จากการประกาศ
ลดค่าเงินได้15

	 อย่างไรก็ดี การจะใช้สกุลเงินร่วมกันนั้น เหล่ารัฐที่ใช้สกุลเงิน
เดยีวกนัต้องมขีดีความสามารถในการแข่งขัน มมีาตรฐานความเป็นอยู่
ที่ใกล้เคียงกัน ส�ำหรับยูโรโซนแล้ว ประเทศอย่างกรีซและโปรตุเกสยัง
มีเศรษฐกจิทีด้่อยกว่าอยู ่และการก�ำหนดอตัราดอกเบีย้ทีเ่ท่ากันทัง้ยโูร
โซนโดยธนาคารกลางยโุรปกไ็ม่สามารถแก้ปัญหาวกิฤตการณ์การเงินได้ 
อีกประการหนึ่ง การบังคับใช้กฎของธนาคารกลางยุโรปว่ารัฐบาลจะ
สามารถใช้จ่ายได้มากน้อยแค่ไหนหรือการขาดดุลงบประมาณจะได้มาก
ที่สุดในระดับใดก็ยังไม่เข้มงวดพอ16

	 ดังนั้นทั้งสองปัจจัยอันได้แก่ การขยายตัวและบูรณภาพของ
สหภาพยุโรป และปัญหาด้านเศรษฐกิจ ท�ำให้รัฐสมาชิกเกิดข้อกังขา
ในกลไกการท�ำงานและประสิทธิภาพของสถาบันระดับภูมิภาคนี้ และ
เม่ือเกิดวิกฤตการณ์ทางเศรษฐกิจและการเงิน ซึ่งส่งผลถึงความมั่นคง
ทางเศรษฐกิจของรัฐแล้ว แม้ว่ารัฐจะยึดมั่นในอุดมการณ์ก่อตั้งสถาบัน
หรอืประชาคมของตนมากแค่ไหนกต็าม รฐักย็งัต้องรักษาความอยูร่อด
ของตน (Self-preservation) จงึไม่แปลกหากการเงนิของรฐัทีผ่กูไว้กบั 
 

15  Ibid.
16  Ibid.
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ประชาคมซึ่งส่งสัญญาณว่าขาดความมั่นคงแล้ว จะท�ำให้รัฐอยากถอน
ตัวออกไปและละทิ้งความเป็นภูมิภาคนิยม17

3)  กระแสชาตินิยมในการเมืองโลกและ
กระบวนทัศน์สัจนิยมในยุคปัจจุบัน ที่อาจส่ง
ผลต่ออิตาลีในการออกจากสหภาพยุโรป
	 กระแสชาตนิยิมก�ำลงัขยายตวัในบรรดาชาวยโุรปและเร่ิมกลาย
เป็นแนวทางการด�ำเนินนโยบายต่างประเทศของรัฐบาลมากข้ึน เมื่อ
เดอืนมถินุายน 2016 สหราชอาณาจกัรได้ท�ำประชามตเิรือ่งการถอนตวั
ออกจากสหภาพยโุรป ซึง่ผลก็คอืประชาชนต้องการให้สหราชอาณาจกัร
ถอนตัว อดีตนายกรัฐมนตรีเดวิด คาเมรอน ได้ประกาศลาออกจาก
ต�ำแหน่ง โดยคณะรฐัมนตรนี�ำโดยนายกรฐัมนตรเีทเรสซา เมย์จะรบัช่วง
การด�ำเนนิการเจรจาถอนตวัต่อไป เหตกุารณ์ดังกล่าวส่งผลให้ผู้น�ำกลุ่ม
เคลื่อนไหวฝ่ายขวาในประเทศอ่ืน ๆ ในยุโรป อย่าง ฝรั่งเศส เยอรมนี 
เนเธอร์แลนด์ เดนมาร์กและสวเีดน ออกมาเรียกร้องให้มปีระชามตถิอน
ตวัจากสหภาพยโุรปในประเทศของตนบ้าง18 เหตกุารณ์การเรยีกร้องให้
มกีารท�ำประชามตใินการถอนตัวในประเทศต่าง ๆ  ได้สร้างข้อสงสยัเพิม่
ขึ้นว่า เพราะเหตุใดกระแสชาตินิยมจึงก�ำลังมีบทบาท ไม่ใช่แค่ในยุโรป
เท่านัน้แต่ก�ำลงัมบีทบาทกบัหลายภมูภิาคในโลก โดยตัวอย่างทีช่ดัเจน
ที่สุดในรอบปีที่ผ่านมา ที่แสดงให้เห็นว่ากระแสเอียงขวาที่ก�ำลังได้รับ
ความนิยม คือการเลือกตั้งประธานาธิบดีของสหรัฐอเมริกา ซึ่งแม้ว่า
นางฮิลลารี คลินตันจะชนะด้วยคะแนนโหวต แต่นายโดนัลด์ ทรัมป์  
 

17  Ibid.
18  Ben Norton, “Europe’s far-right parties declare victory after Brexit, call 
for more referendums,” Salon, June 24, 2016, Accessed December 26, 2016, 
http://www.salon.com/2016/06/24/europes_far_right_parties_declare_vic-
tory_after_brexit_call_for_more_referendums/.
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สามารถคว้าชัยชนะในระบบเขตการเลือกตั้ง และได้ด�ำรงต�ำแหน่ง
ประธานาธิบดี ทรัมป์มีนโยบายท้ังภายในและต่างประเทศแบบขวา 
โดยสังเกตได้จากการหาเสียงของเขาที่มีสโลแกนว่า “America First” 
หรืออเมริกาต้องมาก่อน ไม่เพียงเท่านี้ ในกลุ่มประเทศอื่น ๆ อย่าง
เช่นในภูมิภาคเอเชียนั้นพบว่ารัฐบาลโดยส่วนใหญ่ที่ได้รับเลือกเข้ามา 
มักเป็นรัฐบาลที่มีนโยบายแบบเอียงขวาด้วยกันท้ังสิ้น เช่น กรณีของ
ฟิลปิปินส์ในแถบเอเชยีตะวนัออกเฉียงใต้ เป็นต้น อย่างไรกต็ามสาเหตุ
ของกระแสชาตินิยมนั้น มาจากการสั่นคลอนของความมั่นคงของรัฐ 
ความมั่นคงทางเศรษฐกิจ หรือแม้กระท่ังความหวั่นเกรงว่าวัฒนธรรม
หรืออัตลักษณ์ของชาติจะสูญหายไป19 จากการกลืนและผสมรวมทาง
วัฒนธรรมอย่างใดอย่างหนึ่ง และเมื่อรู้สึกไม่มั่นคงแล้วประชาชนจึง
จ�ำเป็นต้องมองหาหนทางทีจ่ะรกัษาสิง่เหล่านัน้ไว้ จงึเริม่มองหาตวัการ
ที่ก่อให้เกิดปัญหาเหล่านั้น รวมถึงเรียกร้องให้มีการจัดการกับปัญหา
อย่างแข็งกร้าวมากขึ้น

	 แม้ว่าอิตาลีจะไม่ได้มีปัญหาการถูกโจมตีหรือก่อการร้ายจาก
ผู้ลี้ภัยมากก็ตาม แต่อิตาลียังมีปัญหาทางเศรษฐกิจที่แก้ไม่ตก อย่าง
หนี้สาธารณะที่สูงและอัตราการเติบโตทางเศรษฐกิจที่ชะงักงัน ซึ่งเป็น
ปัจจยัท�ำให้ฝ่ายขวาได้รบัความนยิม และเพิม่แรงสนับสนนุการเรียกร้อง
ให้อิตาลีพิจารณาถอนตัวจากสหภาพยุโรป

	 การขยายตัวของกระแสชาตินิยมที่ปรากฏอยู่นั้นอาจพูดได้
ว่าเป็นกระแสประชานิยมฝ่ายขวา กระแสประชานิยมนั้นได้รับการ
สนับสนุนจากประชาชน ไม่ใช่แค่เพราะกลุ่มเหล่านี้น�ำเสนอตนเองว่า
เป็นตัวแทนในการเรียกร้องผลประโยชน์ของมหาชนเท่านั้น แต่ยังเป็น
เพราะกลุ่มหรือพรรคท่ีเป็นประชานิยมจะมีความยืดหยุ่นของนโยบาย 
 
19  Thomas Greven, “The Rise of Right-Wing Populism in Europe and the 
United States: A Comparative Perspective,” Friedrich Ebert Stiftung, May, 2016, 
Accessed December 26, 2016, http://www.fesdc.org/news-list/e/the-rise-of-right-
wing-populism-in-europe-and-the-united-states/, 4-5.
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และแผน มากกว่ากลุม่หรอืพรรคทีม่อีดุมการณ์แน่วแน่ มโีครงการหรอื
นโยบายท่ีเป็นแบบแผนไม่เปลี่ยนแปลง และเมื่อเป็นประชานิยมฝ่าย
ขวา มติทิีเ่พิม่เข้ามากค็อืการวางเอาอตัลกัษณ์และผลประโยชน์ของส่วน
รวมไว้ว่าเป็นสิ่งเดียวกัน ในขณะที่ผลประโยชน์ของ ‘คนอื่น’ ซึ่งก็คือผู้
ทีม่ีอัตลักษณ์ต่างออกไปจากตวัเอง เช่น ชาวต่างชาติ ผูอ้พยพ แรงงาน
ต่างชาต ินัน้ได้ประโยชน์จากการอนมุตัขิองกลุม่รฐับาลและผูม้อี�ำนาจ20

	 อีกหน่ึงประเด็นที่เพิ่มเข้ามาคือการส่ือสารท่ีชักจูงให้เกิด
อารมณ์ร่วมได้ง่าย โดยไม่ค�ำนงึถงึความถูกต้องในแง่การเมอืง (Political 
Correctness) และกลุ่มประชานิยมฝ่ายขวาไม่ต้องการให้เกิดการ
ประนปีระนอม มคีวามต้องการท่ีจะใช้วธิกีารแก้ปัญหาทีส่ดุโต่ง ซ่ึงอาจ
ไม่ได้หมายถึงการใช้ก�ำลังแต่เป็นการด�ำเนินการขั้นเด็ดขาด21

	 ในอิตาลี กลุ่มขบวนการ Five Star Movement เป็นกลุ่ม
ฝ่ายค้านรัฐบาลที่ใหญ่ที่สุดในเวลานี้ แม้จะไม่ได้ด�ำเนินการในลักษณะ
พรรคการเมอืงอย่างเป็นทางการกต็าม แต่กไ็ด้สร้างแรงต่อต้านนโยบาย
ของรัฐบาลอิตาลีชุดปัจจุบันท่ีเอื้อต่อการมีอยู่ของสหภาพยุโรป กลุ่ม
ดังกล่าวได้แสดงออกอย่างชัดเจนว่าไม่ต้องการให้อิตาลีอยู่ในยูโรโซน 
โดยไม่นานมาน้ี โฆษกของกลุ่มได้ออกมาต่อต้านประชามติการแก้ไข
รัฐธรรมนูญ (ซ่ึงจะมีผลกับการปฏิรูปสหภาพยุโรปด้วย) ยิ่งไปกว่านั้น
ผู้น�ำกลุ่มได้ให้ค�ำวิจารณ์ค่าเงินยูโรไว้ว่า “เป็นตัวการที่ท�ำให้อิตาลี
มีเศรษฐกิจที่ชะงักงัน และกล่าวว่าสหภาพยุโรปต้องเปลี่ยนแปลง 
ระบบที่เป็นอยู่เดิมนั้นไม่ได้สนองต่อความต้องการของชาวยุโรปแต่
อย่างใดเลย”22 นอกจากกลุ่ม Five Star Movement แล้วยังมีกลุ่ม 
 
20  Ibid, 1.
21  Ibid.
22  Jon Stone, “Brexit has started the disintegration of the EU, Italy’s Europe 
minister says The populist Five Star Movement has taken aim at the Euro 
following the referendum result,” Independent, December 5, 2016, Accessed 
December 26, 2016, http://www.independent.co.uk/news/uk/politics/italian-ref-
erendum-renzi-resign-brexit-eu-disintegration-a7456131.html.
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Northern League ซึ่งมีจุดยืนค้านรัฐบาลและสนับสนุนการออกจาก
สหภาพยโุรป อกีท้ังยงัสนบัสนนุกระแสชาตนิยิมท้ังในยโุรปและอเมริกา 
โดยทางกลุม่ได้ออกมาอ้างว่าหลงัจากผลประชามติของอติาลอีอกมาว่า
ไม่ผ่านนั้น เป็นหลักฐานว่าประชาชนชาวอิตาลีจะไม่ยอมถูกหลอกโดย
บรรดากลุ่มผู้มีอ�ำนาจทางการเมืองอีกต่อไป23 

	 แม้ว่าผลประชามติของอิตาลีจะมีผลโดยตรงกับบูรณภาพ
ของสหภาพยุโรปน้อยมาก แต่ก็มีข้อสังเกตว่าการแก้ไขรัฐธรรมนูญ
เพ่ือให้จ�ำนวนสมาชิกวุฒิสภาลดเหลือ 100 คน และจ�ำกัดอ�ำนาจใน
สภา จะท�ำให้การผ่านร่างกฎหมายน้ันท�ำได้ง่ายขึ้นเพราะจะไม่ถูก
ขัดขวางจากวุฒิสภาเสียหมด ซึ่งอาจหมายถึงพรรครัฐบาลท่ีน�ำโดย 
นายกรัฐมนตรี Matteo Renzi ซึ่งมีจุดยืนกลางเอียงซ้ายต้องการที่จะ
ใช้ช่องทางน้ีเพือ่ปฏิรปูอติาล ีและผ่านกฎหมายทีจ่ะมผีลให้อติาลยีงัคง
อยูก่บัสหภาพยโุรปต่อไป เมือ่ผลประชามตไิม่ผ่านจึงท�ำให้กระบวนการ
ดังกล่าวไม่สามารถเกิดขึ้นได้ รวมถึงเมื่อผลประชามติเป็นเช่นนั้นแล้ว
นาย Renzi ก็ได้ประกาศลาออกจากต�ำแหน่ง หมายความว่าผู้น�ำคน
ใหม่ของอติาลอีาจไม่ใช่ผูน้�ำทีม่จีดุยนืแบบเดมิ เป็นการเปิดโอกาสให้กบั
กลุ่มขบวนการ Five Star Movement ที่มีจุดยืนเอียงขวา ได้มีโอกาส
ลงรับเลือกตั้งเพื่อเข้าด�ำรงต�ำแหน่งส�ำคัญในรัฐบาลชุดถัดไป หากเป็น
เช่นนั้น แนวนโยบายของอิตาลีอาจจะออกไปทางขวามากขึ้นและอาจ
หมายถึงในอนาคต จะมีการพิจารณาทบทวนสมาชิกภาพของอิตาลีใน
สหภาพยุโรป

	 จากที่ได้กล่าวมาท้ังหมดนั้นจะเห็นได้ว่าการบูรณาการของ
สหภาพยโุรปนัน้เริม่มคีวามถดถอยและเสือ่มคลายลง กระแสชาตินยิม
ในรัฐยุโรปได้เพิ่มแนวคิดแบบ Eurosceptic มากขึ้นในหมู่ประชาชน  
 
23  Jon Henley และ Jennifer Rankin, “Italian referendum result is unhelpful for 
EU, but not a fatal blow,” The Guardian, 5 ธ.ค. 2559, เข้าถงึเมือ่ 8 ม.ค. 2560, https://
www.theguardian.com/world/2016/dec/05/italian-referendum-result-eu-euro-
sceptics-far-right-austria-matteo-renzi.
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สหภาพยุโรปที่เคยเป็นแบบอย่างความร่วมมือและบูรณาการระหว่าง
ประเทศที่ประสบผลส�ำเร็จ และเป็นต้นแบบของทฤษฎีต่างๆ เช่น 
Neo-Liberalism หรือ Functionalism ก�ำลังสร้างความสั่นคลอน
ให้กับแนวคิดทฤษฎีดังกล่าว และก�ำลังถูกลบล้างและอ้างชัยชนะ
โดยแนวคิดแบบสัจนิยม หรือ Realism คือการที่รัฐมักจะยึดเอาผล
ประโยชน์ของตนไว้ก่อนสิ่งอื่นใด และมองว่าการร่วมมือน้ันเกิดขึ้นได้
แต่ไม่ถาวร โดยรฐัมกัจะมองเพยีงว่าตนนัน้ได้ผลประโยชน์มากเท่าไหร่ 
(มองแบบ Absolute gain) แต่กลับมองข้ามผลประโยชน์ท่ีจะได้ร่วม
กันจากความร่วมมือ (Relative gain) ซึ่งแต่ก่อนนั้นสหภาพยุโรปมัก
จะเน้นย�้ำความส�ำคัญในการมองผลประโยชน์ส่วนรวมก่อนเสมอ เห็น
ได้จากการท่ีสหภาพยโุรปนัน้มกัจะให้ความส�ำคญักบัหลกัสทิธมินษุยชน
มากเป็นพเิศษ ซึง่หากรัฐทุกรฐัให้ความส�ำคญักบัหลกัสทิธมินษุยชนแล้ว 
สหภาพยุโรปเชื่อว่าจะช่วยลดความเห็นแก่ตัวของรัฐภายในองค์กรลง
ได้ อย่างไรกต็าม ในช่วงทีผ่่านมานัน้ หลายรฐัประสบปัญหาด้านผู้ล้ีภัย
และผูอ้พยพจ�ำนวนมากท่ีย้ายถ่ินฐานและเข้ามาขอความช่วยเหลอืและ
การพ่ึงพงิจากสหภาพยโุรป โดยอาจสงัเกตได้จากในหลายๆประเทศใน
สหภาพยโุรปน้ันมคีวามหลากหลายทางเช้ือชาตทิีเ่พิม่มากขึน้โดยเฉพาะ
ในเยอรมัน ฝรั่งเศส อิตาลี และประเทศอื่น ๆ ที่ติดชายแดนทวีปหรือ
ฝั่งทะเล ปัญหาล่าสุดท่ีเกิดขึ้นกับรัฐในยุโรปที่มีจ�ำนวนผู้อพยพและผู้
ลี้ภัยจ�ำนวนมากนั้นคือปัญหาอาชญากรรมและการก่อการร้าย อย่าง
เช่นกรณี Paris Attack ที่เกิดขึ้นในฝรั่งเศส เหตุการณ์การระเบิดรถไฟ
ใต้ดนิที ่Brussel หรอืเหตกุารณ์จลาจลในกรงุเบอร์ลนิ ด้วยเหตนุีท้�ำให้
ประชาชนในหลาย ๆ  ประเทศในสหภาพยโุรปเกดิความหวาดกลัวและ
สนับสนุนแนวคิดเอียงขวามากยิ่งขึ้น
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4)  ป ัญหาภายในและป ัญหาวิกฤตหน้ี
สาธารณะของประเทศอิตาลี ท่ีอาจมีผลต่อ
การตัดสินใจออกจากสหภาพยุโรปและยูโร
โซน
	 ปัญหาของประเทศอิตาลีนั้น มีท้ังปัญหาที่เกิดขึ้นจากภายใน
และภายนอกรัฐ ซึ่งปัญหาภายนอกนั้นได้แก่ปัญหาวิกฤตหนี้ที่รัฐก�ำลัง
เผชญิอยู ่ส่วนปัญหาภายในนัน้มกัเป็นปัญหาทีส่่งผลกระทบโดยตรงต่อ
ประชากรอติาลี โดยเฉพาะอย่างยิง่ปัญหาภายในทีรั่ฐบาลก�ำลังหาทาง
แก้ไขและเผชิญอยู่ดังที่จะกล่าวต่อไปนี้

	 ปัญหาภายในประเทศ

	 1. ปัญหาของเมืองท่ีได้รับผลกระทบจากแผ่นดินไหว อิตาลี
เป็นประเทศท่ีเกิดแผ่นดนิไหวบ่อยครัง้ในบางภูมภิาค และปัญหาทีเ่กิด
ขึน้ตามมาคอืประชาชนนัน้ต้องการได้รบัการดแูลด้านทีอ่ยูอ่าศยั เพราะ
ในปัจจุบันอิตาลีต้องเผชิญกับสภาพอากาศที่รุนแรงซึ่งขัดขวางการใช้
ชีวิตของประชากรในหลายพื้นที่ โดยเฉพาะพื้นที่ที่มีความหนาวเย็น 
นอกจากนี้รัฐบาลยังพยายามที่จะเริ่มให้มีการสร้างงานหรือกิจกรรม
เชิงพาณิชย์และงานฝีมือในพื้นท่ีเสี่ยงประสบภัย เพ่ือให้เป็นแนวทาง
ในการเลี้ยงชีพอย่างยั่งยืน เพราะเมื่อเกิดเหตุการณ์แผ่นดินไหว ก็มัก
จะส่งผลกระทบต่อการประกอบวิชาชีพของประชาชน24

	 2. จ�ำนวนผู้อพยพท่ีมากข้ึน อิตาลีเป็นประเทศที่อยู่ทางตอน
ใต้ของสหภาพยุโรปและมีลักษณะเป็นคาบสมุทรท่ีย่ืนออกไปในทะเล 
นอกจากนี้ยังมีเกาะขนาดใหญ่ อยู่อีกถึงสองเกาะ ผู้อพยพและผู้ลี้ภัย 
 

24  Delogu, Salvatore “Problema della politica italiana.” Lecture, Nuoro, 
January 4, 2017.
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ส่วนมากจึงมักจะอพยพเข้ามายังชายฝั่งของอิตาลี แม้ว่าพื้นท่ีนี้จะมี
อากาศหนาวเย็นในช่วงฤดูหนาว ผู้ลี้ภัยส่วนมากนั้นมาจากท้ังซีเรีย 
ตนูเีซีย แอฟรกิาและอ่ืน ๆ  ด้วยเหตุน้ีอิตาลจีงึมคีวามเสีย่งเพิม่มากขึน้ที่
จะเกดิภยัก่อการร้ายจากผูอ้พยพท่ีหลัง่ไหลเข้ามา อย่างทีเ่คยเกดิขึน้มา
แล้วในตุรกี25 การเพิ่มขึ้นของจ�ำนวนผู้อพยพไม่เพียงแต่สร้างปัญหาให้
กับรัฐบาลท่ีชาวอิตาลีต้องแบ่งเงินภาษีของพวกเขามาดูแลและจัดการ
กับคนเหล่านี้ แต่การเพิ่มขึ้นของผู้อพยพอาจท�ำให้อัตราการว่างงาน
ของประชาชนในอิตาลีเพิ่มสูงขึ้นเนื่องจากผู้อพยพยินดีที่จะรับค่าจ้าง
ในอัตราที่ต�่ำกว่า

	 3. ปัญหาการก่อการร้าย ความเลวร้ายของเหตุการณ์การ
ก่อการร้ายระหว่างประเทศจากกลุ ่มอิสลามหัวรุนแรงก่อให้เกิด
ปัญหาความมั่นคง การรักษาความปลอดภัยและการเคลื่อนไหวของผู ้
ก่อการร้ายท่ีเกิดข้ึนในช่วงปลายปีท่ีผ่านมา ในกรุงเบอร์ลินซ่ึงเป็น
หนึ่งในเมืองที่ปลอดภัยที่สุดในยุโรป26 ได้สร้างความหวาดกลัวให้กับ
ประชาคมระหว่างประเทศรวมถึงอิตาลีด้วย ด้วยเหตุนี้รัฐบาลจึงต้อง
ตื่นตัวและระวังตัวจากภัยคุกคามของการก่อการร้ายอยู่ตลอดเวลา

	 4. ปัญหาทางเศรษฐกิจท่ีส่งผลกระทบต่อประชากรในประเทศ 
ทัง้นีเ้พราะประชาชนได้รบัความเดอืดร้อนจากมาตรการลดรายจ่ายของ
รัฐเพือ่ชดใช้หนี ้โดยการเพิม่ระยะเวลาการท�ำงานและความไม่แน่นอน
ของการจ้างงาน อติาลจี�ำเป็นต้องยดืเวลาการเกษยีณอายขุองประชาชน
ออกไป ในขณะที่อัตราการจ้างงานยังต�่ำลง อัตราการว่างงานในหมู่
เยาวชนเพิ่มสูงข้ึน คนหนุ่มสาวต้องเข้าสู่โลกของความไม่มั่นคงทาง
เศรษฐกจิในอนาคต ซึง่เป็นเรือ่งของความยากล�ำบากในระบบการเงิน27 

25  Ibid.
26  Ibid.
27  Ibid.
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	 5. ปัญหาการปิดตัวและการล้มละลายของธนาคารในอิตาลี 
เนื่องมาจากข้อผูกพันทางเศรษฐกิจในระดับสูงของรัฐที่พยายามจะ
ช่วยเหลอืระบบธนาคารจากการบรหิารงานทีผ่ดิพลาด ซ่ึงโดยส่วนใหญ่
แล้วมักเป็นธนาคารหลัก ๆ ของรัฐ โดยทั่วไปสาเหตุที่มีส่วนเกี่ยวข้อง
อย่างจรงิจงัเกีย่วกบัความผดิพลาดทางการเงนินีเ้กิดจาก การบริหารที่
ไม่มีประสิทธิภาพของธนาคาร ปัญหาการทุจริตคอรัปชั่น การขาดการ
ปกป้องนกัลงทนุ ความล้มเหลวในการสร้างโครงสร้างพืน้ฐานของอติาลี 
ในการอ�ำนวยความสะดวกที่มีประสิทธิผลต่อบรรษัทและผู้ถือหุ้น28

	 6. ความพยายามทีจ่ะให้งานกบัเยาวชนส่วนมาก โดยการแก้ไข
กฎหมาย เพิม่เตมินโยบายทีเ่ป็นประโยชน์ต่อการจ้างงานในเยาวชน แก้
ปัญหาความยากล�ำบากในการหางานของเยาวชนในตลาดแรงงาน และ
หลงัจากท่ีมกีารปฏรูิปตลาดแรงงานซึง่ได้ป้องกันการยดือายกุารท�ำงาน 
ได้ท�ำให้เกิดการจ้างงานใหม่ที่เพิ่มขึ้นในหมู่เยาวชนอีกด้วย29

	 7. จ�ำนวนหนี้สาธารณะที่สูงของอิตาลี ปัญหาดังกล่าวเป็น
ปัญหาที่น่าสนใจในแต่ละปี โดยในทุก ๆ ปี หนึ่งในสามของรายได้ของ
ประเทศจะต้องถูกน�ำออกไปชดใช้หนี้สาธารณะ แต่ถึงแม้จะมีนโยบาย
ที่เข้มงวด หน้ีของอิตาลีก็ยังไม่มีท่าทีว่าจะลดลง อีกทั้งยังมีความยาก
ล�ำบากในการฟ้ืนตวัของเศรษฐกจิเนือ่งจากขาดการลงทนุในธรุกจิจาก
นักลงทุน สกุลเงินยูโรถึงแม้จะถูกมองว่าเป็นค่าเงินที่มั่นคงแต่ก็ยังขาด
ความยืดหยุ่นในตัวค่าเงินหากเทียบกับเงินดอลลาร์หรือสกุลเงินเอเชีย 
(โดยเฉพาะในจีนและญ่ีปุ่น) ซึง่ความไม่ยดืหยุน่ของสกลุเงนินีเ้อง จะก่อ
ให้เกิดความยากล�ำบากต่ออติาลท่ีีพยายามจะฟ้ืนฟเูศรษฐกจิในประเทศ 
และการฟื้นฟูหรือสร้างความสัมพันธ์ทางการค้าระหว่างประเทศ โดย
ในปัจจุบันอิตาลีก�ำลังประสบปัญหาด้านการย้ายฐานการผลิตของ
ผลิตภัณฑ์ต่าง ๆ30

28  Ibid.
29  Ibid.
30  Ibid.
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	 ปัญหาวิกฤตหนี้สาธารณะ

	 หลังจากวิกฤตการเงินปี 2008 ผ่านพ้นไป โลกยังต้องเผชิญ
หน้ากับวิกฤตหนี้สาธารณะในยุโรปซึ่งได้ขยายวงกว้างไปยังกลุ่ม
ประเทศ PIIGS ซึ่งปัญหาการเงินดังกล่าวเกิดจากความไม่สมบูรณ์ของ
ระบบเงนิตราสกลุยโูรท่ีจดัตัง้ข้ึนภายใต้โครงสร้างพืน้ฐานและศกัยภาพ
ทางเศรษฐกิจของประเทศสมาชิกในกลุ่มยูโรโซนซ่ึงไม่เท่าเทียมกัน 
รวมถึงวินัยทางการคลังของประเทศสมาชิกที่มีความแตกต่างกันมาก
แต่กลับต้องใช้นโยบายการเงินเดียวกัน (Monetary Union) ซึ่งการ 
กระท�ำดงักล่าวได้ก่อให้เกดิปัญหาความไม่สมดลุทางเศรษฐกจิระหว่าง
ประเทศสมาชิก โดยวิกฤตหนี้สาธารณะของอิตาลีนั้นมีจุดเริ่มต้นขึ้น
ตัง้แต่ปี 2007 ทีป่ระเทศเริม่เป็นหนีเ้พิม่มากขึน้ ปัญหาภายในประเทศ
อย่างการทุจริตคอรัปชั่น ความไร้เสถียรภาพทางการเมือง และความ
ไร้ประสิทธิภาพของรัฐบาลท�ำให้หนี้สาธารณะของอิตาลีพอกพูนและ
กลายเป็นปัญหาเรื้อรัง อิตาลีได้รับการช่วยเหลือทางด้านการเงินจาก
ทัง้ธนาคารกลางยโุรป (European Central Bank) และกองทนุการเงนิ
ระหว่างประเทศ (International Monetary Fund) ในการช่วยเหลือ
ทางด้านการเงนิ โดยธนาคารกลางยโุรปนัน้ได้ช่วยอติาลชีดใช้หนีท้ีเ่กดิ
ขึน้ แต่อิตาลต้ีองใช้มาตรการรดัเขม็ขดั ซึง่ต่อมากลบัท�ำให้สถานการณ์
ของอิตาลีแย่ลง อิตาลีประสบปัญหาด้านการลงทุนจากต่างชาติที่ลด
ต�่ำลง การย้ายฐานการผลิต การออกนโยบายยืดอายุการท�ำงานของ
อิตาลี ส่งผลให้เกิดอัตราการว่างงานเป็นจ�ำนวนมาก โดยแม้ว่าอิตาลี
มีเศรษฐกิจขนาดใหญ่เป็นอันดับ 3 ในยุโรป แต่ก็มีหนี้สาธารณะสูงถึง 
132% ของ GDP โดยมีหนี้สูงเป็นอันดับสองรองจากกรีซ และมีการ
คาดการณ์ว่าหนี้ของอิตาลีจะยังเพิ่มสูงข้ึนอีกในปีต่อ ๆ ไป อิตาลีจึง 
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เป็นทีจ่บัตามองว่าจะสามารถแก้ปัญหาและหาวธิชี�ำระหนีส้าธารณะที่
สูงนี้ได้อย่างไร31 32 33

	 ความกังวลที่ได้กล่าวมาทั้งหมดนี้ มักเป็นประเด็นท่ีกลุ่ม
นโยบาย “ประชานิยม” ให้ความสนใจและมีผลต่อการก�ำหนดแนว
นโยบาย เช่น การปฏิเสธการรบัผูอ้พยพ ในบางครัง้ถงึกบัมกีารประท้วง
ที่แสดงให้เห็นถึงความกลัวชาวต่างชาติ (Xenophobia) และกระแส 
Brexit ที่สหราชอาณาจักรตัดสินใจออกจาการเป็นสมาชิกสหภาพ
ยุโรปน้ัน ก็ก่อให้เกิดข้อเสนอของขบวนการบางกลุ่มอย่าง Five Star 
Movement และ Northern League เกี่ยวกับการท�ำประชามติให้
อติาลหัีนกลับมาใช้สกลุเงนิรล่ีา ซึง่เป็นเงนิสกลุเดมิของอติาล ีและออก
จากการควบคุมของธนาคารกลางยุโรป (Central European Bank) 
กล่าวคือให้อิตาลีออกจากยูโรโซนนั่นเอง ท้ังนี้เนื่องด้วยการมีสกุลเงิน
เป็นของตวัเองนัน้ จะท�ำให้ค่าเงนิมคีวามยดืหยุน่กว่าการใช้เงนิยโูรซ่ึงมี
ความยืดหยุ่นต�่ำ และคนกลุ่มนี้ยงัมองว่าธนาคารกลางยุโรปมกัจะออก
นโยบายที่เอื้อผลประโยชน์ให้กับประเทศเยอรมนี และยังสร้างความ 
เสียหายให้กับประเทศที่เป็นหนี้มากที่สุดอย่างอิตาลีและกรีซ

	 อย่างไรก็ตามยังมีมุมมองกว้างที่มองว่า อิตาลียังคงจะต้องอยู่
ในความเสียหายทางเศรษฐกิจของกลุ่มยูโรโซน และอาจต้องสูญเสีย
อ�ำนาจอธิปไตยส�ำหรับความยากล�ำบากในการต่อสู้กับปรากฏการณ์
การย้ายฐานการผลิตของบริษัท ท่ีหันไปลงทุนในแถบเอเชียอย่างจีน 
 

31  “World Factbook: Europe:: Italy,”Central Intelligence Agency, accessed 
December 20,2016, https://www.cia.gov/library/publications/the-world-factbook/
geos/it.html.
32  “ผลกระทบวิกฤตเศรษฐกิจยุโรปที่มีต ่อเศรษฐกิจอิตาลี,”กรมส่งเสริมการค้า
ระหว่างประเทศ, เข้าถึงเมื่อ 2 มกราคม 2560, http://www.ditp.go.th/contents_
attach/69246/55001892.pdf, 1.
33  “วิกฤตหน้ียุโรป: ความเป็นมา สถานการณ์และแนวโน้ม ผลกระทบต่อเศรษฐกิจ
ไทย,”ธนาคารแห่งประเทศไทย, เข้าถงึเม่ือ 2 มกราคม 2560, http://www.ghbhomecenter.
com/journal/fileupload/1620Sep12pONuH4L.pdf,1.
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และอินเดียที่มีค่าแรงถูก และด้วยเหตุนี้อธิปไตยของรัฐจึงมีความ 
ล้มเหลว ประหนึ่งบุคคลล้มละลายท่ีไม่ที่สามารถต่อสู้กับนโยบาย
เศรษฐกิจและสังคมของยุโรปได้ ซึ่งดูเหมือนว่าความล้มเหลวนี้กลับ
กลายเป็นการสร้างผลประโยชน์ให้กับธนาคารและกลุ่มธุรกิจขนาด
ใหญ่ ที่จะเอาเปรียบประชากรในประเทศโดยการกดค่าแรงเพราะมี
การจ้างงานที่ต�่ำลง

5) บทวเิคราะห์ความเป็นไปได้ท่ีอติาลจีะออก
จากการเป็นสมาชิกสหภาพยุโรป
	 ในช่วงนีเ้ราอาจจะได้ยนิค�ำว่า ‘Italeave’ หรอื ‘Italexit” อยู่
บ่อยครัง้ เนือ่งจากอติาลกี�ำลงัเป็นประเด็นร้อนในเหล่าวงการนกัความ
สมัพนัธ์ระหว่างประเทศ ทีก่�ำลงัจบัตามองว่าอติาลีจะหาทางออกให้กบั
วิกฤตหนี้ของตนได้อย่างไร และอิตาลีจะออกจากยูโรโซนหรือไม่ หรือ
เหตุการณ์อาจแย่ไปกว่านั้นหากอิตาลีจะออกจากสหภาพยุโรป จากที่
ได้กล่าวมาในส่วนก่อน ๆ จะเห็นได้ว่าปัญหาของอิตาลีท่ีเกี่ยวข้องกับ
สหภาพยุโรปน้ันมีอยู่เพียงไม่ก่ีประเด็นที่น่ากังวล ซึ่งโดยส่วนมากแล้ว
ปัญหาหลักมีเพียงเรื่องการเงิน ท่ีมีแนวโน้มจะท�ำให้อิตาลีออกจาก 
ยูโรโซนสูงขึ้น ปัญหาอื่น ๆ อย่างปัญหาเรื่องผู้ลี้ภัยหรือการก่อการร้าย
นัน้ ยงัไม่ใช่ประเดน็หลกัส�ำหรบัอิตาลใีนตอนนีแ้ต่อย่างใด สิง่ทีอ่าจเป็น
ตวักระตุน้ให้อติาลอีอกจากยโูรโซนหรอืสหภาพยโุรปมเีพียงตัวกระตุ้น
จากแนวคดิเอยีงขวา หรอืกลุม่ชาตนิยิมทีก่�ำลังได้รับความนยิมมากขึน้
ในปัจจุบนั อย่างไรกต็ามจากทีผู่เ้ขยีนได้กล่าวถงึปัญหาทีก่�ำลังเกดิขึน้ใน
อิตาลีและสหภาพยุโรปไปในข้างต้นแล้วนั้น ผู้เขียนสามารถวิเคราะห์
ความเป็นไปได้ท่ีอิตาลีจะออกจากสหภาพยุโรปหรือไม่ไว้ทั้งหมด 
4 ประเด็น อันจะได้กล่าวต่อไปดังนี้
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	 การออกจากยูโรโซนหรืออยู่ต่อเป็นเพียงการปะทะกันของ 
	 ฝ่ายกลางขวาและฝ่ายซ้าย

	 จากที่ได้กล่าวมาในส่วนก่อน ๆ นั้น อิตาลีมีความเป็นไปได้สูง
ที่จะมีการออกจากยูโรโซน เพราะหลังจากที่ประเทศอิตาลีได้มีการท�ำ
ประชามติแก้ไขรัฐธรรมนูญไปเมื่อต้นเดือนธันวาคมของปี 2016 นั้น 
เป็นสิ่งที่แสดงให้เห็นว่า หากเปรียบอิตาลีเป็นกระดานเกมกระดาน
หนึ่ง ผู้เล่นนั้นมีทั้งหมดสองกลุ่ม ผู้เล่นท่ีชื่อว่านักการเมืองนั้นแบ่งคน
ออกเป็นฝ่ายกลางขวาและฝ่ายซ้าย ซึ่งหลังจากที่อิตาลีต้องประสบ
กับปัญหาเศรษฐกิจที่ยาวนาน ผู้คนเริ่มรู้สึกเบื่อหน่ายในรัฐบาลและ
สหภาพยุโรป แต่นั่นไม่ได้แปลว่าพวกเขาจะต่อต้านการรับผู้ลี้ภัย หรือ
ต่อต้านในประเด็นอื่น ๆ พวกเขาเพียงแค่รู ้สึกเบื่อหน่ายในปัญหา
ซ�้ำ ๆ เดิม ๆ ท�ำให้พวกเขามองว่าฝ่ายกลางหรือฝ่ายกลางขวานั้นไม่
สามารถแก้ไขปัญหาของพวกเขาได้ ในขณะท่ีพรรคฝ่ายเอียงซ้ายกลับ
ให้ค�ำสัญญาว่าพวกเขาจะทวงสิทธิที่ประชาชนควรได้รับคืนมา ท�ำให้
กระแส Eurosceptic เริ่มกลับมาเป็นที่สนใจอีกครั้งในหมู่วัยรุ่นและ
ประชาชนทัว่ไป อย่างไรกต็าม การท�ำประชามตใินอติาลีและผลทีอ่อก
มาครั้งล่าสุดนั้นไม่ใช่การแสดงออกที่ต่อต้านเงินยูโร แต่เป็นต่อต้าน
รฐับาล Renzi ต่างหาก อย่างไรกต็ามชัยชนะของฝ่ายซ้ายท�ำให้พวกเขา 
เหมิเกรมิ และพยายามท่ีจะเรยีกร้องให้อิตาลมีีการท�ำประชามตว่ิาพวก
เขาจะยงัคงอยูใ่นยโูรโซนต่อไปหรอืไม่ ซึง่หากวิเคราะห์จากสถานการณ์
ทางการเงินและการเมืองของอิตาลีในตอนน้ีแล้วนั้น ผู้เขียนคาดว่ามี
โอกาสสูงที่อิตาลีจะออกจากการใช้เงินสกุลยูโร และหันกลับไปใช้เงิน
สกุลรีล่าเหมือนเดิม ปัญหาที่เกิดขึ้นนั้น ส่วนหนึ่งเป็นเพราะอิตาลียัง
ไม่มีความพร้อมในการใช้เงินสกุลยูโรตั้งแต่เริ่มต้น พวกเขาต้องใช้เวลา 
4-6 ปีในการพัฒนาเศรษฐกิจเพื่อจะเข้าร ่วมยูโรโซน และจาก
สถานการณ์ในปัจจุบันก็ท�ำให้เห็นว่า อิตาลียังไม่มีความพร้อมท่ีจะอยู่
ในยูโรโซนต่อไป
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	 ภาวะหนี้สาธารณะไม่ได้หมายความว่าอิตาลีจะต้องลาออก

	 แม้ว่าอิตาลีจะเป็นประเทศที่มีหนี้สาธารณะสูงมากและดู
ท่าทางจะต้องใช้เวลาอีกยาวนานในการแก้ไข ไม่ว่าจะด้วยวิธีใดก็แล้ว
แต่ หากเราเปรยีบอติาลเีป็นคนทีม่หีนีส้งูมากคนหนึง่ไม่ว่าเขาจะท�ำงาน
อย่างไรกด็ไูม่มทีท่ีาว่าเขาจะสามารถช�ำระหนีท้ัง้หมดได้ แม้ว่าเพ่ือน ๆ  
จะได้ให้ความช่วยเหลอืเขาแล้ว อย่างไรกต็ามความคดิของอติาลคีงหนี
ไม่พ้นการกู้ยมืเงนิจากเจ้าหนีร้ายใหม่เพือ่น�ำมาช�ำระหนีเ้ก่า หรอืแก้ไข
ปัญหาการใช้เงนิของเขาเองว่าเขานัน้จะจดัระเบยีบและวางแผนการใช้
เงินที่เขาได้รับจากการท�ำงานของเขาอย่างไร เพื่อให้สามารถอยู่รอด
ช�ำระหนี้ที่มีอยู่ได้ แน่นอนว่าเขาจะใช้หนี้หมดหากเขาไม่ยืมเพิ่ม เพียง
แต่เรายังไม่รู้ว่าหนี้นั้นจะหมดเมื่อไหร่เท่านั้นเอง เว้นแต่ว่าเขาจะท�ำ
แผนรายรบัรายจ่ายอย่างดทีีส่ามารถค�ำนวณเวลาการใช้หนีไ้ด้ อย่างไร
ก็ตามการท�ำแผนรายรับรายจ่ายน้ันยังไม่สามารถท�ำได้ เพราะอิตาลี
นั้นมีระบบการเมืองที่ไร้เสถียรภาพ การออกนโยบายต่าง ๆ เป็นความ
พยายามแก้ไขปัญหาซึง่ต้องใช้เวลาคอยดแูละเสีย่งไปกบันโยบายท่ีออก
มาว่าจะได้ผลหรือไม่ พูดง่าย ๆ คือเขาเองก็ไม่สามารถคาดเดาได้เลย
ว่าแผนการเก็บออมเงินหรือการเปลี่ยนแปลงของตัวเขาเองนั้นจะช่วย
ให้เขาสามารถเก็บเงินได้พอใช้หนี้ในระยะเวลาเท่าไหร่ อย่างไรก็ตาม
มีหลายวิธีที่อิตาลีสามารถหาทางออกได้ โดยมีคนกลุ่มหนึ่งได้แนะน�ำ
อิตาลว่ีา สาเหตทุีเ่ขาจนนัน้ เป็นเพราะเขาใช้เงนิสกลุเดยีวกนักบัเพือ่น
ในสมาคมคนอืน่ ๆ  ท�ำให้เขาไม่สามารถจัดการสิง่ต่าง ๆ  ด้านการเงนิใน
ทกุเรือ่งได้ด้วยตัวเขาเองทัง้หมด และหากเขาเลกิใช้เงนิสกลุเดยีวกนันัน้ 
ก็อาจท�ำให้เขามีอิสระในการจัดการตนเองได้มากขึ้น สามารถใช้หนี้ได้
อย่างรวดเร็วข้ึน และจะไม่ต้องเจอกับปัญหาเดิม ๆ เช่นนี้อีก อย่างไร
ก็ตามหากเรื่องดังกล่าวที่คนกลุ่มหนึ่งบอกนั้นเป็นเร่ืองจริงและเป็น
ทางออกให้กับอิตาลีในการใช้หน้ี แต่น่ันก็ไม่ได้หมายความว่าอิตาลีจะ
ต้องออกจากสมาคมที่เขาอยู่ นั่นเพราะเขาเองก็อยู่ในสมาคมนี้มานาน
และได้รับผลประโยชน์จากการเป็นสมาชิก ดังนั้นแล้วจึงยังไม่มีเหตุผล
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รุนแรงใด ๆ ที่จะท�ำให้อิตาลีออกจากสหภาพยุโรป โดยแม้หากอิตาลี
จ�ำเป็นต้องแก้ไขปัญหาโดยการเปลี่ยนสกุลเงิน อิตาลีก็อาจจะเพียงแค่
ออกจากยูโรโซนเท่านั้น

	 ผลประโยชน์แห่งชาติหรือสหภาพ?

	 ค�ำถามนี้เป็นหนึ่งค�ำถามที่ตอบได้ยาก เหมือนกับการถามว่า
รัฐควรยึดหลักใดระหว่างสัจนิยมหรือเสรีนิยมในการด�ำเนินนโยบาย 
หรือหากรัฐเลือกที่จะด�ำเนินนโยบายโดยยึดหลักทั้งสองไปพร้อมๆกัน
นั้นจะสามารถท�ำได้หรือไม่ แน่นอนว่าทุกรัฐมักจะให้ความส�ำคัญกับ
ผลประโยชน์ของรัฐเป็นอันดับหนึ่ง และหากการเข้าร่วมสหภาพเอ้ือ
ประโยชน์ให้กับรัฐมากกว่าเสียประโยชน์แล้ว รัฐอาจไม่มีเหตุผลอัน
ใดที่จะต้องออกจากสหภาพ เช่นเดียวกันกับอิตาลีและประเทศอื่นๆ 
แน่นอนว่าทุกประเทศนั้นยังคงมองเรื่องผลประโยชน์ของรัฐเป็นหลัก 
และการอยู่ในสหภาพได้เอื้อประโยชน์ให้กับพวกเขามากกว่าการแยก
ตัว สหภาพยุโรปจึงยังถือว่าเป็นสิ่งท่ีประสบความส�ำเร็จในปัจจุบัน 
แต่อย่างไรก็ตาม การออกจากสหภาพยุโรปของสหราชอาณาจักรได้
แสดงให้เห็นถึงการเลือกผลประโยชน์แห่งชาติมากกว่าสหภาพ โดย
อาจเป็นการแสดงออกโดยนัยของสหราชอาณาจักรว่าพวกเขาเสีย
ประโยชน์จากการอยู่ในสหภาพมากกว่าการเป็นอิสระจากสหภาพ 
เหตุดังกล่าวน้ีอาจส่งผลให้เพื่อนสมาชิกในสหภาพต่างต้องต้ังค�ำถาม
ใหม่ ว่าพวกเขานั้นได้รับประโยชน์มากกว่าเสียประโยชน์จากการเป็น
สมาชิกของสหภาพอยู่จริงหรือ เหตุใดประเทศท่ีมีเศรษฐกิจและความ
มั่นคงที่ดีอย่างสหราชอาณาจักรจึงได้ตัดสินใจถอนตัว แต่อย่างไร
กต็ามการตดัสนิใจถอนตวัของสหราชอาณาจกัรนีย้งัคงเป็นท่ีวจิารณ์ถึง
กระบวนการตัดสินใจที่อาจไม่รอบคอบของรัฐบาล ผู้ซึ่งผลักภาระการ
ตัดสินใจไปให้กับประชาชน และยังไม่มีผู้ใดทราบอย่างแน่ชัดว่า การ
ที่สหราชอาณาจักรก่อให้เกิดผลท่ีตามมาในทางท่ีดีขึ้นหรือไม่ หรือจะ
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กลับกลายเป็นแย่ลง ประเทศอื่นๆ ซึ่งแม้จะสนใจการลาออกจากการ
ด�ำรงต�ำแหน่งสมาชิกในสหภาพยุโรปจึงสามารถท�ำได้แค่เพียงรอและ
ติดตามผลที่จะเกิดขึ้นกับสหราชอาณาจักรต่อไป 

	 สหภาพยุโรปเพียงแค่ป่วยแต่ไม่ได้ก�ำลังจะตาย

	 จากท่ีได้กล่าวไปในส่วนท่ี 2 เรื่องสหภาพยุโรปก�ำลังตกอยู่
ในภาวะวิกฤตน้ัน อาจท�ำให้เกิดค�ำถามหรือแนวคิดว่าจะเป็นไปได้
หรือไม่ที่สหภาพยุโรปจะล่มสลายลงเหมือนกับองค์การสันนิบาตชาต ิ
(League of Nations) อย่างไรก็ตามจากท่ีได้วิเคราะห์ไปในส่วนท่ี 2 
ถึงวิกฤตการณ์ท่ีสหภาพยุโรปก�ำลังเผชิญนั้น มีเพียงสองประเด็นหลัก
ที่ท�ำให้สหภาพยุโรปตกอยู่ในวิกฤต ซึ่งหนึ่งคือการขยายสมาชิกภาพ
และผลกระทบที่ตามมา และสองคือวิกฤตเศรษฐกิจ อย่างไรก็ตามเรา
ต้องไม่ลืมว่าสหภาพยุโรปนั้น มีโครงสร้างเป็นสามเสาหลัก และมีเพียง
หลกัเดยีวทีไ่ด้รบัผลกระทบโดยตรงคอืวกิฤตเศรษฐกจิ ซ่ึงความผันผวน
ทางเศรษฐกิจน้ันย่อมเกิดขึ้นได้ดังนั้นหากสหภาพยุโรปมีการวางแผน
การแก้ไขปัญหาที่ดีแล้วอาจช่วยบรรเทาวิกฤตเศรษฐกิจที่ก�ำลังเผชิญ
อยู่ได้ นอกเหนือจากนี้ปัญหาท่ีเกิดจากการขยายตัวของสหภาพยุโรป
เป็นสิ่งที่แสดงให้เห็นว่าสหภาพยุโรปนั้นควรเตรียมความพร้อมก่อนที่
จะมีการรับสมาชิกใหม่ และควรมีการคัดกรองสมาชิกไม่ให้เป็นปัญหา
ต่อการด�ำเนินการต่าง ๆ ของสหภาพฯในอนาคต 

6) บทสรุป 
	 อิตาลีเป็นหนึ่งในประเทศที่มีประวัติศาสตร์เก่าแก่ในยุโรป 
และเป็นหนึ่งในประเทศผู้ร่วมก่อตั้งสหภาพยุโรป ด้วยสภาพเศรษฐกิจ
และการเมืองของอิตาลีในปัจจุบันนั้นไม่แข็งแรง เห็นได้จากจ�ำนวน
หนี้สาธารณะท่ีสูงกว่า 135% ของ GDP อัตราการว่างงานในเยาวชน
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ค่อนข้างสงู และก�ำลังการผลิตหรอืขนาดธรุกจิส่วนมากยงัเป็นลกัษณะ
ธุรกิจขนาดกลางและเล็ก ท�ำให้ขีดความสามารถในการแข่งขันของ
อิตาลียังคงต�่ำ โดยเฉพาะเมื่อเทียบกับประเทศมหาอ�ำนาจทางตอน
เหนือในสหภาพยุโรป กอปรกับความเปราะบางของการเมืองอิตาลีที่
รัฐบาลมีวาระสั้น เพราะการบริหารงานขาดประสิทธิภาพมาต้ังแต่ยุค
หลังสงครามโลกครั้งที่สอง ไม่เป็นที่พอใจของประชาชน แม้ว่าจะไม่ได้
มีเหตุการณ์รุนแรง แต่การเปลี่ยนรัฐบาลบ่อยครั้งก็แสดงถึงความไม่มี
เสถียรภาพและความไม่ต่อเนื่องของการเมืองอิตาลี แต่กระนั้นในช่วง
หลังสงครามโลกครั้งที่สอง อิตาลีก็เป็นผู้ร่วมก่อตั้งสหภาพยุโรป โดย
เล็งเห็นถึงประโยชน์ที่จะได้จากการเข้าร่วมประชาคมดังกล่าว

	 วิกฤตการณ์ในยุโรปทั้งด้านความหลากหลายที่เริ่มท�ำให้การ
ออกมติ การตกลงกันในประเด็นปัญหาระดับภูมิภาค เริ่มไม่มีความ 
กลมเกลียวกัน รัฐเล็ก ๆ มีสิทธิ์ในการเสนอหรือค้านการตัดสินใจ
ของรัฐใหญ่ ๆ ในสหภาพยุโรปมากขึ้น โครงการต่าง ๆ เร่ิมชะงักงัน
เพราะไม่สามารถตอบสนองต่อความต้องการให้กับทุกประเทศใน 
สหภาพฯ ได้ เม่ือเทยีบกบัในยคุก่อน ๆ  ทีส่มาชกิยงัมีจ�ำนวนไม่มาก อกี
ทัง้ระดบัการพัฒนาท่ีไม่เท่าเทียมกนัท�ำให้รฐัเร่ิมแบ่งเป็นกลุม่ ๆ  ภายใน 
สหภาพฯ เสียเอง

	 และเมื่อเร็ว ๆ นี้อิตาลีต้องเผชิญกับวิกฤตการณ์ทางการเงิน
ของยุโรปอย่างหลีกเลี่ยงไม่ได้ ผนวกกับอิตาลีมีพื้นฐานทางเศรษฐกิจ
ที่ยังอ่อนแอ หรืออีกนัยหนึ่งคือยังไม่มีภูมิต้านทานต่อวิกฤตที่แข็ง
แรงนัก ย่ิงส่งผลให้อิตาลีต้องหันมาทบทวนนโยบายทางการเงินและ
อธปิไตยทางการเงินของตนเอง นัน่หมายถงึการพจิารณาทีจ่ะออกจาก 
ยูโรโซนหรือเลิกใช้ค่าเงินยูโร ซึ่งจะเปิดช่องทางให้อิตาลีสามารถแก้
วิกฤตเศรษฐกิจของตัวเองได้ อาจด้วยการลดค่าเงินของตัวเอง (หาก
ไม่ใช่สกุลเงินยูโรแล้ว) เพื่อให้มีเงินทุนไหลเข้าประเทศ เกิดการจับจ่าย
ใช้สอย เกิดการจ้างงาน กระตุ้นการส่งออก
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	 กระแสการเมืองภายในอิตาลีเองก็คอยผลักดันแนวนโยบาย
ของรฐัอยูไ่ม่น้อย กลุม่กระแสชาตนิยิมในอติาลีแม้จะไม่ได้เรียกร้องการ
ถอนตัวจากการเป็นสมาชิกของสหภาพยุโรป แต่ก็มีแผนในการเรียก
ร้องให้อิตาลียกเลิกการใช้สกุลเงินยูโร และอ้างว่าระบบเศรษฐกิจแบบ
เดมินัน้ไม่เอือ้ต่อประชาชนชาวอติาล ีต้องมกีารปรับปรุงแก้ไข ซ่ึงไม่ถงึ
ขั้นการยกเลิกสหภาพยุโรปหรือให้อิตาลีถอนตัวออกเสียทีเดียว ทั้งนี้
กระแสชาตินิยมจะสามารถเข้ามามีบทบาทในเรื่องนี้ได้มากหรือน้อยก็
ขึ้นอยู่กับความรุนแรงของวิกฤตการณ์ท่ีรัฐก�ำลังเผชิญอยู่ด้วย การเงิน
และเศรษฐกจิถอืเป็นเรือ่งส�ำคญัอนัดบัต้น ๆ  และเป็นเรือ่งทีก่ระทบต่อ
ความเป็นอยูแ่ละปากท้องของประชาชนโดยตรง ดงันัน้วกิฤตทีก่ระทบ
เร่ืองปากท้องย่อมสร้างแรงกระตุ้น แรงจูงใจได้มาก โดยเฉพาะหาก
วิกฤตการณ์นั้นเกิดขึ้นหรือไม่สามารถแก้ไขได้เพราะมีส่วนเกี่ยวโยง
กับรัฐอื่น ๆ ในภูมิภาค หรือเป็นผลมาจากการเข้าไปเป็นสมาชิกของ
ภาคี หรือสถาบันระหว่างประเทศอันใดอันหนึ่งแล้ว จึงเป็นเรื่องปกติ
ทีก่ระแสชาตนิยิมนัน้จะเรยีกร้องให้รฐัต้องออกห่างจากสถาบนัดงักล่าว 
ซึ่งในกรณีของอิตาลีคือการออกจากยูโรโซน

	 หากปัญหาที่อิตาลีเผชิญน้ันเป็นปัญหาเร่ืองความปลอดภัย 
ความมั่นคง จากการจัดการพรมแดน ระเบียบข้อบังคับของสหภาพ
ยุโรป เหมือนอย่างที่ประชาชนสหราชอาณาจักรรู้สึกด้วยแล้ว อิตาลีก็
อาจมีแนวโน้มที่จะถอนตัวออกจากสหภาพฯ เช่นกัน ทว่าปัญหาเหล่า
นั้นยังไม่ชัดเจนหรือยังไม่ส่งผลต่อความเป็นอยู่ของชาวอิตาลีมากนัก 
สภาพเศรษฐกจิคอืตวัแปรส�ำคญัท่ีก�ำหนดความเป็นอยู ่ไม่ใช่แค่กบัชาว
อิตาลี แต่กับประชาชนท่ัวโลก หากรัฐใหญ่ ๆ อย่างสหราชอาณาจักร 
ฝรั่งเศส หรือเยอรมนียังวิตกกังวลหรือรู้สึกสั่นคลอนจากวิกฤตการณ์
เศรษฐกิจนี้แล้ว อิตาลีในฐานะที่มีขีดความสามารถที่ต�่ำกว่าย่อมต้อง
รู้สึกถึงผลกระทบอย่างแน่นอน และจึงน�ำกลับไปสู่ค�ำถามหรือกระแส
ในอติาลท่ีีก�ำลงัถูกพดูถึงและเรยีกร้องว่าอติาลคีวรจะตัดสนิใจออกจาก
ยูโรโซน เพื่อรักษาปากท้องของประชาชนชาวอิตาลีไว้ก่อน
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	 โดยสรุปแล้วความเป็นไปได้ท่ีอิตาลีจะออกจากยูโรโซนนั้นมี
ค่อนข้างสูงเน่ืองด้วยปัญหาเศรษฐกิจและกระแสความคิดเอียงขวาใน
ปัจจุบัน อย่างไรก็ตามโอกาสที่อิตาลีจะออกจากสหภาพยุโรปนั้นยัง
ต�่ำมาก เพราะอิตาลียังคงได้ผลประโยชน์บางส่วนจากสหภาพยุโรปอยู่
และยังไม่มีชนวนใด ๆ ที่เป็นปัญหาต่ออิตาลี ที่จ�ำเป็นจะต้องตัดสินใจ
ออกจากสหภาพยุโรป อย่างไรก็ตามมียังคงมีความเส่ียงท่ีกระแสเอียง
ขวานั้นจะได้รับการสนับสนุนมากขึ้นเรื่อย ๆ หากอิตาลีได้ออกจาก 
ยูโรโซนแล้วจริง ๆ ซึ่งอาจเป็นจุดท่ีท�ำให้อิตาลีมีการบูรณาการกับ
สหภาพยุโรปน้อยลง จนอาจตัดสินใจถอนตัวออกในท่ีสุด ในทางกลับ
กันหากอิตาลีและสหภาพยุโรปสามารถร่วมมือกันแก้ไขปัญหาด้าน
เศรษฐกิจทั้งภายในประเทศและภายในสหภาพส�ำเร็จ การบูรณาการ
ของสหภาพยุโรปในอิตาลีอาจมีความเข้มข้นมากขึ้นเท่านั้น และย่ิง
ความม่ันคงของสมาชิกมมีากข้ึนเท่าไรกย็ิง่ส่งผลให้สหภาพยโุรปมคีวาม
มั่นคงขึ้นเท่านั้น และนี่ก็เป็นหนึ่งในความท้าทายท่ีสหภาพยุโรปที่จะ
ต้องรับมือและออกนโยบาย วางแผนแนวทางต่าง ๆ เพื่อป้องกันและ
ก�ำหนดแนวทางรับมือกับปัญหาวิกฤตเศรษฐกิจและวิกฤตต่าง ๆ ดังที่
ก�ำลังเผชิญ ซึ่งอาจกลับมาเกิดซ�้ำได้อีกในอนาคต


